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PRAMAC

SAFETY INFORMATION GUIDELINE
P INVERTER SERIES

P3000i

P3500i

NOTE

READ THE COMPLETE OPERATOR'S MANUAL
BEFORE OPERATING THE MACHINE!

OPERATOR'S MANUAL CAN BE DOWNLOADED IN
YOUR LANGUAGE USING A QR CODE READER OR
FROM PRAMAC WEB SITE:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Foreword

The aim of the present document is to collect all the important information and procedures for the safe.
Carefully reading, understanding and observing is an aid to avoiding hazards.

Unlike the operator’'s manual the “safety information guideline” doesn’t provide specific indication about the
way how the PRAMAC machine should be operated and maintained, but only underlines the possible hazards
connected to these activities and indicates how to protect the user from them.

2 Warning symbols

This safety information guideline contains safety information of the categories: DANGER, WARNING,
CAUTION, NOTICE.

They should be followed to prevent danger to life and limb of the operator or damage to equipment and exclude
improper setrvice.

This warning notice indicates immediate hazards that result in serious injury or
DANGER | gyen death.

/ \ This warning notice indicates possible hazards that can result in serious injury or
A\, WARNING | o\¢n geath.

CAUTION | This warning notice indicates possible hazards that can result in minor injury.
This warning notice indicates possible hazards that can result in material
NOTICE damage

3 Safety and information labels

There are labels on your equipment that contain important information and safety instructions.

" Keep all labels legible.
. Replace missing or illegible labels.

The item numbers on the labels can be found in the parts book.

Item | Label _ Description
1 Lwa
Guaranteed sound power level.
L_d8
2 DANGER!

Danger of suffocation.

= Engines give off carbon monoxide.

® | | = Do not run the machine indoors or in enclosed areas.

B | | = NEVER operate in houses or garages, EVEN IF doors and windows are open.
| = Only use OUTDOORS and away from windows, doors and aeration.

= Read through the operator's manual.

= No sparks, flames or burning objects are permitted near the machine.

= Stop the engine before refueling.

3
Warning against hot surface.
4 Warning against hot surface.
na | PE = Potential grounding - Connect cable from grounding rod here (where
& required).
WARNING!

Electric shock will ca use serious injury or death.
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4 Hazards tables

WarningJ

repairs
ensure the safe and correct
functioning over longer time
periods.

KIND OF INVOLVED
HAZARD HAZARD DESCRIPTION ACTIVITIES PRECAUTIONARY MEASURES
Carbon monoxide. - NEVER use the generator in buildings,
The application of a generator garages, crawl spaces or other partially
in buildings can enclosed areas. Carbon monoxide can build
LEAD TO DEATH WITHIN up to deadly levels in these areas. A fan or
MINUTES. open window does NOT provide sufficient
The exhaust fumes from the fresh air.
generator contain  carbon - ONLY use generators outdoors and far away
monoxide (CO). This is an from windows, doors and aeration. These
A invisible odorless poison. If the |  operating openings can draw in generator exhaust
y , | exhaust  fumes  ofthe fumes.
Danger | generator can be smelled, CO - CO can penetrate into a home, even if a
is being inhaled. Even if no generator is used properly. ALWAYS use a
exhaust fumes can be battery-powered or battery-backup CO alarm
smelled, CO could still be in the home.
being inhaled. - IMMEDIATELY get to fresh air if you feel
unwell, dizzy or weak after using the
generator. Consult a physician. It could be
carbon monoxide poisoning.
Electric shock or risk of fire - The generator must meet the prerequisites
or  explosion. Incorrect with regard to performance, voltage and
connection of the generator to frequency of the equipment.
\ a building's mains supply can - The generator must be disconnected from the
/A lead to current being lead from starting, electric power supply.

d \ the generator back into the | operating - Connections from the generator to the power
Warning | power supply system. This can supply system of a building must be
cause electric shock, serious established by a licensed electrician.

injury or death of the worker in -The electrical connections must meet all laws
the public utility company! and electrical regulations.
Prerequisites for safe Onlly r:rai?fedhpersonrr:_el mgr);] start, operalte and
operation are familiarity with S\IN'tCh 0 r: ef r|T|1ac. Ine. |'f'e p_erso.nne must
the machine and proper aio ave tde.o or:/vlng qualifications: o
training. Machines that are - eh_tralne in the correct operation of the
incorrectly operated or that are mt?c Ine . .
: - be familiar with the necessary safety devices

operated oy untrained Access to the machine and operation of the

A personnel may pose a danger. | hine is not permitted for- P

y | Read through the operating | 9€neraiuse rr(]Darlw(i;Idreen S not permitted for:

Warning hqztr:ﬂ;ﬁlogidm ir:hethgpeerﬁt;;: -Peop(ljg uqder the influence of alcohol, drugs
manual to make yourself gr me.f. ication. | tecti lothi PPE) i
familiar with the job and the tpte)m Ic persEna protective h(?O lngh.( ) '3
proper use of the operator's 0 be worn when operating this machine, rea
controls. operator's manual for . detailed mformatlon

about PPE before operating the machine.

Carelessly maintained . .
machines.  can_pose e s e
dangers! Regular A 9 o | P P

/\ maintenance and occasional the operator's manual, .

i \ are necessary to | generaluse If problems should occur with the generator or

while the machine is being maintained, always
attach a "DO NOT START" sign to the control
panel in order to alert others of this.
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A

Caution

The mid-point (neutral)
conductor of this equipment is
not grounded. Do not drive
the PE rod into the ground
under normal operating
conditions.

Refer to the local regulations if
the equipment is intended to
power a building or similar

system.

electrical
connection

For generator sets that are to supply a facility
in a TT network, or if residual current protection
is required in the TT network, or if this
equipment must be used for additional
protection due to conditions or regulations, only
30 mA residual current protective switches may
be used as protective devices. The 30 mA
residual current protective switch must be
installed ON the generator set itself, but at least
on the nearest possible position in relation to
the generator set. Only with this type of
installation is it allowed and necessary to
establish the ground connection of the
generator framework via the point provided on
the frame.

A\

Warning'

Damaged cables may cause
electric shock, which can
lead to serious injury or death.

operating

NEVER use worn, bare or frayed cables.
Replace damaged cables immediately.

Never exceed the cable's rated power.
Contact the cable manufacturer if you have
questions about using the cable.

A\

Warning'

GASOLINE IS FLAMMABLE

operating,
refueling,
maintenance

When running the engine:

- Keep the area around the exhaust pipe free
of flammable materials.

- Inspect the fuel lines and fuel tank for leaks
and cracks before starting the engine.

- Do not operate the machine if there are leaks
or if the fuel lines are loose.

-Do not smoke while operating the machine.

- Do not operate the engine near sparks or
open flames.

- Do not operate the machine with a loose or
missing fuel cap.

- Do not start the engine if fuel has been spilled
or there is an odor of gas. Move the machine
away from the spilled fuel and wipe away the
spilled fuel before starting.

When refueling the machine or
maintenace:

- Immediately wipe away any spilled fuel.

- Fill the fuel tank in a well-ventilated area.

- Reattach the fuel tank cap after refueling.

- Do not smoke.

- Do not refuel hot or running engines.

- Do not refuel the engine near sparks or open
flames.

- Do notrefuel the machine while itis on plastic-
coated surfaces of pick-ups. Static electricity
can ignite the fuel or fuel vapors.

during

A

Warning'

The exhaust will become very
hot during operation and also
remains hot for a while after
the engine is switched off.

operating,
maintenance

- Do not touch the engine or the muffler while
the engine is running or shortly after switching
the engine off.

NOTE: A loose spark plug can become very
hot and lead to engine damage, See the
technical data for the recommended spark plug
and spark plug air gap
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- Avoid contact with skin, eyes or clothing.
Battery electrolyte is - Keep out of reach of children.
poisonous and dangerous, NOTE: If external contact, flush with water. If
causing severe burns, etc. mainteinance | internal, call physician immediately. If eye contact,
Warni contains sulfuric (sulphuric) flush with water for 15 minutes and get prompt
arning acid. K .
medical attention.
Never smoke or make and break connections at
Batteries produce explosive the battery while charging. Keep sparks, flame,
gases. Sparks may ignite the | operating, cigarettes etc. away.
| battery gas. maintenance | Ventilate when charging or using in closed
Warning spaces.
Always cover eyes when working near batteries.

PR Industrial s.r.l. Localita Il Piano, Casole d’Elsa, Siena — Italy — Tel. +39 0577 9651 Fax: +39 0577 949076

E-mail: info@pramac.com Web: www.pramac.com C.F. e P.l. 06264860484



mailto:info@pramac.com
http://www.pramac.com/

LINEE GUIDA DI SICUREZZA
SERIE P INVERTER

P3000i

NOTA:

LEGGERE IL MANUALE COMPLETO
DELL'OPERATORE PRIMA DI UTILIZZARE LA
MACCHINA!

IL MANUALE DELL'OPERATORE PUO ESSERE
SCARICATO NELLA LINGUA DESIDERATA TRAMITE Il
CODICE QR O DAL SITO WEB PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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1 Premessa

Lo scopo del presente documento & quello di raccogliere tutte le informazioni e le procedure importanti per la
sicurezza. Una lettura scrupolosa, nonché la comprensione e I'osservanza di quanto scritto nel manuale aiuta a

scongiurare i pericoli.

A differenza del manuale dell'operatore, le " Linee Guida di sicurezza " non forniscono indicazioni specifiche
sull'utilizzo e la manutenzione della macchina PRAMAC, ma evidenziano solo i possibili pericoli connessi a

tali attivita.

2 Simboli di avvertimento

Queste “linee guida di sicurezza” contengono istruzioni di sicurezza delle categorie:
PERICOLO, AVVERTENZA, CAUTELA, ATTENZIONE.

Queste devono essere rispettate per escludere il pericolo di morte o lesioni dell'operatore, danni
materiali 0 un’assistenza non competente.

PERICOLO

Questi avvertimenti rimandano ai pericoli immediati che causano gravi lesioni
o la morte.

Questi avvertimenti rimandano a possibili pericoli che possono causare gravi

/A\, AVVERTENZA lesioni o la morte.

CAUTELA

Questi avvertimenti rimandano a possibili pericoli che possono causare
leggere lesioni.

ATTENZIONE

Questi avvertimenti rimandano a possibili pericoli che possono causare danni
materiali.

3 Etichette autoadesive di sicurezza e avvertenza

Sull'apparecchio ci sono etichette che contengono importanti indicazioni e avvertenze di sicurezza.
" Mantenere tutte le etichette leggibili.
" Sostituire le etichette mancanti o illeggibili.

I N° articolo delle etichette possono essere trovati nel catalogo parti di ricambio.

Etichetta
B autoadesiva_

Descrizione

1 Lwa
d8

Livello di potenza sonora garantito.

_s[6x!

/&
BB |/

PERICOLO!

Pericolo di soffocamento.

= | motori emettono monossido di carbonio.

= Non utilizzare la macchina in spazi interni o in ambienti chiusi.

= Non usare maiin casa o garage, NEANCHE SE le porte e le finestre sono aperte.

= Utilizzare SOLO ALL'APERTO e lontano da finestre, porte e bocchette di aerazione.

= Leggere il manuale dell'operatore.

= Nelle vicinanze della macchina non sono consentite scintille, fiamme o oggetti che
bruciano.

= Spegnere il motore prima di rabboccare.

Avvertenza di superficie calda.

NS

Avvertenza di superficie calda.

PE = potenziale di messa a terra - collegare qui i cavi di messa a terra (dove richiesto).
AVVERTENZA!

Una scarica elettrica causa lesioni gravi o mortali.
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4 Tabella dei pericoli

AVVERTENZA

corretto per periodi
prolungati, sono necessarie
una manutenzione regolare e
riparazioni occasionali.

DESCRI
TIPO DI A=
PERICOLO HAZARD DESCRIPTION DEL MISURE PRECAUZIONALI
PERICO
LO
Monossido di carbonio. - Non utilizzare MAI il generatore in edifici, garage,
L'utilizzo di un generatore scantinati, seminterrati o altri spazi parzialmente
all'interno degli edifici puo chiusi. In queste aree, il monossido di carbonio pud
CONDURRE A MORTE NEL accumularsi a livelli mortali. Un ventilatore o una
GIRO DI POCHI MINUTI. finestra aperta NON assicurano aria fresca
| gas di scarico del sufficiente.
generatore contengono - Utilizzare i generatori SOLTANTO all'aperto e
monossido di carbonio (CO). lontano da finestre, porte e bocchette di aerazione.
/ \ Questo & un veleno invisibile funziona Queste aperture possono attrarre i gas di scarico del
e inodore. Quando si sente generatore.
e , I'odore dei gas di scarico del mento - Anche con l'uso corretto di un generatore, il CO pud
Pericolo generatore, viene inalato CO. penetrare in casa. In casa, utilizzare SEMPRE un
Ma puo capitare di inalare CO rilevatore di CO alimentato a batteria o con batteria di
anche se non si sente alcun supporto.
odore. -In caso di malessere, vertigini o sensazione di
debolezza dopo I'utilizzo del generatore esporsi
IMMEDIATAMENTE all'aria fresca. Consultare un
medico. Potrebbe trattarsi di un avvelenamento da
monossido di carbonio.
Pericolo di scosse
glse;}:::ir::"e_ ”mg;gg’m ent?n -l generatore deve soddisfare i requisiti di potenza,
errato del generatore ten§|or.1.e. e frequenza delle apparecchiature
all'impianto elettrico di un ﬂelledmmo. I dall
/\ edificio pud provocare il awvio, - elegtgttrair;zratore deve essere scollegato dalla rete
y \ gteor:gfato?ee”anelcosrir:tnet;a dg: fL:::'r?tga - | collegamenti dal generatore alla rete elettrica di un
AVVERTENZA | Jimentazione elettrica. Cid edlfll(;llo tdevono essere effettuati da un elettricista
N qualificato.
Fe)luec;trichgrol\g)s‘i;grrﬁ gra\iczsslz -1 collegamenti elett(ici Qevono essere conformi a t.utte
morte d,ei lavoratori nelle le leggi e le normative in materia di energia elettrica.
aziende elettriche!
La familiarita con la Solo il personale gddestrato puod avviare, operare e
macchina e una formazione spegne;e la mgtg:chlna. Il personale deve possedere i
; seguenti requisiti:
:l’g(:guaitla sc;:zz;enc:;z?lrtf —esserﬁ. formato sul corretto funzionamento della
) : macchina
micl:il;;g.te in ;eanieram:ﬁg?;ng - avere fgmiliarité con i dispositivi di sicurezza
/\ da personale non qualificato uso 'necessan . . i
; \ possono essere pericolose. | generale Lacces§9 z.:llla macchina e il suo utilizzo non sono
AVVERTENZA | Leggere le istruzioni per I'uso ?%gsn?tr;it:il a
go:;?rx;ﬁngggﬁtﬁ]or?;r;usg - persone sotto I'influqnza dj alpqol, droghe o farmaci
familiarizzarsi con la DISpOSIt.IVI di protezmne .|nd.|\./|duale (DP1) devpno
posizione e il corretto uso di essere mdpssah quando si utilizza questa macchlr)a,.
tutti i comandi leggere il manuale dell'operatore per ulteriori
) informazioni prima dell’utilizzo.
La noncuranza nella
manutenzione della Seguire il programma di manutenzione periodica e le
macchina puo costituire un prescrizioni generali di manutenzione elencate nel
pericolo! Al fine di garantire manuale dell'operatore.
/\ un funzionamento sicuro e ge::?ale Se dovesse verificarsi un problema con il generatore,
@

o0 mentre la macchina & in manutenzione, apporre
sempre un cartello "NON AVVIARE" sul pannello di
controllo per avvisare le altre persone.
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II' conduttore del neutro di
questo apparecchio non € a
terra. In condizioni
operative normali, non
inserire il picchetto di
messa a terra nel terreno.

Fare riferimento alle
normative locali se
I'apparecchio ¢ utilizzato per

A

CAUTELA

alimentare un_edificio o un
sistema  di _ distribuzione
simile.

connessi
oni
elettriche

Con generatori che devono essere in grado di rifornire
un impianto in un sistema TT, o0 se & necessaria una
protezione differenziale nel sistema TN, o quando
l'apparecchio deve essere utilizzato per fornire
protezione aggiuntiva a causa di particolari condizioni
o regolamenti, come dispositivi di protezione possono
essere usati solo interruttori differenziali 30 mA.
L'interruttore differenziale 30 mA deve essere installato
AL generatore stesso, o almeno nella posizione piu
vicina possibile rispetto al generatore. Solo con questo
tipo di impianto & consentito (e necessario) effettuare
il collegamento a terra del generatore con il punto
previsto sul telaio.

/

@ ]
AVVERTENZA

| cavi danneggiati possono
provocare scosse
elettriche, possono
causare gravi o
mortali.

che
lesioni

funziona
mento

Non usare MAI cavi usurati, nudi o sfilacciati. Sostituire
immediatamente i cavi danneggiati.

Non superare mai la potenza nominale del cavo.

Per domande sull'uso del cavo, contattare il produttore.

/

AVVERTENZA

LA BENZINA E
INFIAMMABILE.

funziona
mento,
rifornime
nto,
Manuten
zione

A motore in funzione:

- Mantenere l'area intorno al tubo di scarico sgombra
da materiali inflammabili.

- Esaminare i tubi di alimentazione del carburante e il
serbatoio carburante prima di avviare il motore per
escludere la presenza perdite e crepe. Non utilizzare
la macchina in presenza di perdite o se i tubi di
alimentazione del carburante sono allentati.

- Non fumare durante il funzionamento della macchina.

- Non far funzionare il motore in prossimita di scintille
o fiamme libere.

- Non toccare il motore o la marmitta di scarico quando
il motore ¢ in funzione o subito dopo lo spegnimento.

- Non utilizzare la macchina con il coperchio del
serbatoio allentato o mancante.

- Non avviare il motore se ¢ stato versato carburante o
in presenza di odore di carburante. Allontanare la
macchina dal carburante versato e asciugarla prima
di avviarla.

Durante il rifornimento di carburante della macchina o

la sua manutenzione:

- Pulire immediatamente il carburante versato.

- Riempire il serbatoio carburante in un'area ben
ventilata.

- Dopo il rifornimento, riposizionare il coperchio del
serbatoio carburante.

- Vietato fumare.

- Non rifornire motori caldi o in moto.

- Non rifornire il motore in prossimita di scintille o
fiamme libere.

- Non rifornire la macchina mentre si trova su superfici
di contatto plastificate di autocarri a piattaforma.
L'elettricita statica pud incendiare il carburante o i
vapori di carburante.

/

I ]
AVVERTENZA

La marmitta diventa molto
calda durante il
funzionamento e rimane
calda anche per qualche
tempo dopo [l'arresto del
motore.

funziona
mento,
manuten
zione

Non toccare il motore o la marmitta di scarico quando
il motore € in funzione o subito dopo lo spegnimento.
NOTA: Una candela allentata pud diventare molto
calda e causare danni al motore. Per indicazioni sulla
candela e sulla spaziatura tra gli elettrodi Consultare i
Dati tecnici.
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AVVERTENZA

L’elettrolito della batteria &
velenoso e pericoloso,
provocando gravi ustioni
etc. Contiene acido solforico

manutenzione

- Evitare il contatto con pelle, occhi o vestiti.

- Tenere fuori dalla portata dei bambini.

NOTA: In caso di contatto esterno, sciacquare con
acqua. Se interno, chiamare immediatamente il
medico. In caso di contatto con gli occhi,
sciacquare con acqua per 15 minuti e consultare
immediatamente un medico.

AVVERTENZA

Le batterie producono gas
esplosivi. Le scintille
possono incendiare il gas
della batteria.

funziona mento,
manutenzione

Non fumare o effettuare e interrompere
collegamenti alla batteria durante la ricarica.
Tenere lontane scintille, famme, sigarette
etc.

Ventilare durante la ricarica o 'utilizzo in
spazi chiusi.

Coprire sempre gli occhi quando si lavora
vicino alle batterie.
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DIRECTIVE CONCERNANT LES
INFORMATIONS DE SECURITE

SERIE P INVERTER

P3000i P3500i

P7500i

REMARQUE

LISEZ LE MANUEL DE LUTILISATEUR AVANT
D’UTILISER LA MACHINE !

LE MANUEL DE LOPERATEUR PEUT ETRE
TELECHARGE DANS VOTRE LANGUE A L’AIDE D'UN
LECTEUR DE CODE QR OU A PARTIR DU SITE WEB
PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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1 Avant-propos

Le présent document a pour objectif de collecter toutes les informations et procédures importantes pour la
sécurité. Sa lecture attentive, sa compréhension et son observation aideront a éviter les dangers.
Contrairement au manuel de I'opérateur, la « directive concernant les informations de sécurité » ne fournit
aucune indication spécifique sur la maniére dont la machine PRAMAC doit étre exploitée et entretenue. La
directive ne souligne que les dangers potentiels liés a ces activités et indigue comment protéger I'utilisateur.

2 Symboles d'avertissement

Ce directive concernant les informations de sécurité contient des informations de sécurité selon les
catégories: DANGER, AVERTISSEMENT, ATTENTION, NOTE.

Ces indications doivent étre observées afin de prévenir des dangers pour la vie et le corps de |'opérateur ou
des dommages a I'équipement, ainsi qu'exclure une maintenance incorrecte.

Cette information indique des dangers immédiats pouvant entrainer des
DANGER blessures graves ou la mort.

/\ Cette information indique des dangers potentiels pouvant entrainer des
A\, AVERTISSEMENT blessures graves ou la mort.

Cette information indique des dangers potentiels pouvant entrainer des

ATTENTION blessures Iégeéres.

Cette information indique des dangers potentiels pouvant entrainer des

NOTE dommages matériels.

3 Etiquettes d'information et de sécurité

Votre machine comprend des étiquettes contenant des informations importantes et des instructions de
sécurité.
. Maintenez-les lisibles.

. Remplacez les étiquettes manquantes ou illisibles.
Les numéros d'article sur les étiquettes sont consultables dans la liste des piéces.

Article | Etiquette Description
1 ] Lwa
Niveau de puissance sonore garanti.
L_d§
2 DANGER!

Danger de suffocation.

= Le moteur émet du monoxyde de carbone.

= N'opérez pas la machine en intérieur ou dans des endroits fermés.

= Ne JAMAIS opérer la machine dans des maisons ou garages, MEME Sl les portes et
fenétres sont ouvertes.

= Utilisez le générateur exclusivement EN EXTERIEUR, et éloigné des fenétres, portes
et aérations.

= Lisez exhaustivement le manuel de l'opérateur.

= Les étincelles, flammes ou objets brulants sont interdits a proximité de la machine.

= Arrétez le moteur avant de faire le plein.

3
Avertissement contre les surfaces chaudes.
4 Avertissement contre les surfaces chaudes.
® == | mise a la terre potentielle - Connectez le cable de la tige de terre ici (lorsque nécessaire).
AVERTISSEMENT!

Un choc électrique peut causer des blessures graves ou la mort.
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4 Tables de dangers

fournissant I'électricité !

TYPE DE DESCRIPTION DES ACTIVITES 2
DANGER DANGERS IMPLIQUEES plagilEelblias IS FRE0-IION
Monoxyde de carbone. - N'utilisez JAMAIS le générateur dans des
La mise en ceuvre dun batiments, garages, vides sanitaires ou autres
générateur dans un batiment espaces partiellement fermés. Dans ces
peut endroits le CO peut s'accumuler a des niveaux
ENTRAINER LA MORT EN mortels. Un ventilateur ou une fenétre NE
QUELQUES MINUTES. SUFFIRONT PAS a fournir de I'air frais.
Les gaz d'échappement du - Utilisez le générateur EXCLUSIVEMENT en
générateur  contiennent  du extérieur, et éloigné des fenétres, portes et
monoxyde de carbone (CO). Ce aérations. Ces ouvertures peuvent aspirer les
dernier est un poison invisible et fonctioirr:ement gaz d'échappement du générateur.
y . | sans odeurs. Si l'odeur des gaz - Le CO peut pénétrer dans un domicile, méme
Danger d'échappement du générateur si le générateur est utilisé correctement. Utilisez
est ressentie, alors du CO est TOUJOURS une alarme de CO alimentée par
inhalé. Méme si I'odeur des gaz batterie ou a batterie auxiliaire dans les
d'échappement n'est pas domiciles. ]
ressentie, du CO peut toujours - Dirigez-vous IMMEDIATEMENT vers de l'air
étre inhalé. frais si vous ressentez un malaise,
étourdissement ou faiblesse apres I'utilisation du
générateur. Consultez un docteur. Il pourrait
s'agir d'un empoisonnement au CO.
Choc électrique ou risque
d'incendie ou explosion. Un - Le générateur doit satisfaire aux exigences de
branchement  incorrect  du performance, voltage et fréquence de
générateur a  l'alimentation I'équipement
y. secteur du batiment peut causer - Le générateur doit étre déconnecté de
/ un retour de courant du départ, en I'alimentation électrique
d .| générateur vers [lalimentation. | fonctionnement | - Les branchements du générateur &
Avertissement | Cela peut causer un choc I'alimentation secteur du batiment doivent étre
électrique, des blessures réalisés par un électricien qualifié
sérieuses ou la mort dun - Les branchements et normes doivent satisfaire
employé de I'entreprise a toutes les lois et normes concernant I'électricité

A\

@ )
Avertissement

Les prérequis d'une opération
sécurisée sont une familiarité

avec la machine et une
formation correcte. Les
machines incorrectement

opérées ou opérées par un
personnel no formé peuvent
poser un danger. Lisez
exhaustivement les instructions
d'opération de ce manuel et du
manuel du moteur afin de vous
familiariser avec la tache et
['utilisation correcte des
controles de l'opérateur. Les
opérateurs inexpérimentés
doivent étre instruits par un
personnel familier de la machine
avant d'étre autorisés a opérer la
machine.

usage général

Seul un personnel formé peut démarrer, opérer
et éteindre la machine. Le personnel doit
également posséder les qualifications suivantes:
- étre formé a I'opération correcte de la machine
- étre familiarisé avec les équipements de
sécurité nécessaires

L'accés a la machine et I'opération de la machine
est interdite pour:

- Les enfants

- Les personnes sous l'influence d'alcool,
drogues ou médicaments.

Des vétements de protection individuelle (EPI)
spécifiques doivent étre portés lors de I'utilisation
de cette machine. Veuillez lire le manuel de
l'opérateur pour obtenir des informations
détaillées sur I'EPI avant d'utiliser la machine.

A

Avertissement

Les machines maintenues
incorrectement peuvent
entrainer des dangers! Une
maintenance réguliere et des
réparations occasionnelles sont
nécessaires afin d'assurer une
opération sécurisée et correcte
sur de longues périodes.

usage général

Si des probléemes surviennent dans le générateur
ou pendant la maintenance de la machine,
attachez toujours un signal «NE PAS
DEMARRER » sur le panneau de contréle afin
d'en prévenir autrui.
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Le conducteur de point neutre
de cette machine n'est pas relié
a la terre. N'enfoncez pas la

tige PE dans le sol en
conditions d'opération
normales.

Référez-vous aux régles locales
si_vous souhaitez alimenter un
batiment ou systéme similaire.

Attention

connexion
électrique

Pour les ensembles de générateur devant
alimenter un site de réseau TT, ou si une
protection de courant résiduel est requise dans
un réseau TT, ou si cette machine doit servir de
protection supplémentaire en raison des
conditions ou réglements, seuls des interrupteurs
de courant résiduel de 30 mA peuvent étre
utilisés en tant que dispositifs de protection.
L'interrupteur de protection contre le courant
résiduel de 30 mA doit étre installé SUR
'ensemble de générateur lui-méme, mais au
moins en la position la plus proche de I'ensemble
de générateur. Ce n'est qu'avec ce type
d'installation qu'il est autorisé et nécessaire
d'établir une connexion a la terre du chéassis du
générateur via le point fourni sur le cadre.

/

@ )
Avertissement

Les cables endommagés
peuvent causer un choc
électrique, pouvant entrainer
des blessures graves ou la mort.

en

fonctionnement

N'utilisez JAMAIS de cable usé, nu ou effiloché.
Remplacez immédiatement  les  cables
endommagés.

Ne dépassez jamais la puissance nominale du
cable.

Contactez le fabricant du cable pour toute
question concernant son utilisation.

/

@ )
Avertissement

L'ESSENCE EST UN PRODUIT
INFLAMMABLE

en

fonctionnement,
ravitaillement,
maintenance

Lorsque le moteur tourne:

-Maintenez la zone autour du pot d'échappement
exempte de matériaux inflammables.

-Inspectez les conduits et le réservoir de
carburant en recherchant des fuites ou fissures
avant de démarrer le moteur. N'opérez pas la
machine si des fuites existent ou des conduits de
carburant sont desserrés

- Ne fumez pas pendant I'opération de la machine
- N'opérez pas la machine prés d'étincelles ou
flammes ouvertes.

- Ne touchez pas le moteur ou le silencieux
lorsque le moteur tourne ou peu apres son arrét.
- N'opérez pas la machine avec un capuchon de
carburant desserré ou manquant.

- Ne démarrez pas le moteur sidu carburant a été
renversé ou si une odeur de gaz est présente.
Eloignez la machine du carburant renversé et
nettoyez le carburant avant le démarrage.
Lors du ravitaillement de la machine ou lors de la
maintenance:
- Essuyez
renversé.

- Faites le plein dans une zone bien ventilée.

- Refixez le capuchon du réservoir de carburant
apres le plein.

- Ne fumez pas.

- Ne faites pas le plein d'un moteur chaud ou en
opération.

- Ne faites pas le plein preés d'étincelles ou
flammes ouvertes.

- Ne faites pas le plein lorsque la machine se
trouve sur des surfaces revétues de plastique ou
sur des surfaces de levage. L'électricité statique
peut enflammer le carburant ou les vapeurs de
carburant

immédiatement tout carburant

A

Avertissement

L'échappement devient tres
chaud pendant le
fonctionnement et reste chaud
pendant un certain temps aprés
l'arrét du moteur. Ne touchez
jamais un échappement chaud

en

fonctionnement,
maintenance

- Ne touchez pas le moteur ou le silencieux
lorsque le moteur tourne ou peu aprés son arrét
REMARQUE: Une bougie lache peut devenir trés
chaude et endommager le moteur.
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L'électrolyte de la batterie
est toxique et dangereux,
provoquant de graves

. brllures, etc. Il contient de
Attention

I'acide sulfurique (sulfureux).

Manutention

- Eviter tout contact avec la peau, les yeux ou
les vétements.

- Tenir hors de portée des enfants.
REMARQUE : En cas de contact externe, rincer a
I'eau. En cas d'ingestion, appeler immédiatement
un médecin. En cas de contact avec les yeux,
rincer a |I'eau pendant 15 minutes et consulter
rapidement un médecin.

Les batteries produisent des
gaz explosifs. Les étincelles
peuvent enflammer le gaz
Attention | de la batterie.

fonctionnement,
entretien

Ne jamais fumer, ni établir ou rompre de
connexions au niveau de la batterie pendant
la charge. Tenir a I'écart les étincelles, les
flammes, les cigarettes, etc.

Ventiler lors du chargement ou de ['utilisation
de l'appareil dans des espaces fermés.
Toujours se couvrir les yeux si I'on travaille a
proximité de batteries.
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SICHERHEITSINFORMATIONEN-RICHTLINIE
P INVERTER-SERIE

P3000i

LESEN SIE DIE VOLLSTANDIGE
BEDIENUNGSANLEITUNG, BEVOR SIE DIE
MASCHINE BETREIBEN!

DIE BEDIENUNGSANLEITUNG KANN IN IHRER
SPRACHE UNTER VERWENDUNG EINES QR-
CODE-LESERS ODER VON DER PRAMAC-
WEBSITE HERUNTERGELADEN WERDEN:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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1 Vorwort

Das Ziel dieses Dokuments ist es, alle wichtigen Informationen und Verfahren fir die Sicherheit zu sammeln. Sorgféltiges
Lesen, Verstehen und Beachten dieser Bedienungsanleitung hilft.

Im Unterschied zur Bedienungsanleitung enthélt die "Sicherheitsinformationen-Richtlinie" keine bestimmten Angaben zur
Bedienung und Wartung der PRAMAC-Maschine, sondern unterstreicht nur die mdglichen Gefahren, die mit diesen
Aktivitdten verbunden sind, und zeigt auf, wie der Benutzer davor geschiitzt werden kann.

2 Warnsymbole

Diese Sicherheitsinformationen-Richtlinie enthalt Sicherheitshinweise der folgenden Kategorien:
GEFAHR, WARNUNG, VORSICHT, HINWEIS.

Diese sind zu beachten, um Lebensgefahr sowie Gefahren fir die GliedmaBen des Geratebedieners oder Gerateschaden
zu vermeiden und eine unsachgemaBe Wartung auszuschlieBen.

Dieser Warnhinweis weist auf unmittelbare Gefahren hin, die zu schweren Verletzungen
GEFAHR oder sogar zum Tod fiihren kénnen.

A\ Dieser Warnhinweis weist auf mégliche Gefahren hin, die zu schweren Verletzungen oder
\ WARNUNG sogar zum Tod flihren kénnen.

VORSICHT IIi)ti;ra{'?]irnwarnhinweis weist auf mdgliche Gefahren hin, die zu leichten Verletzungen fliihren

HINWEIS Dieser Warnhinweis weist auf mégliche Gefahren hin, die zu Sachschéden fiihren kénnen.

3 Sicherheits- und Informationsschilder

Auf lhrem Gerét befinden sich Warnschilder mit wichtigen Informationen und Sicherheitshinweisen.

= Halten Sie alle Warnschilder lesbar.
= Ersetzen Sie fehlende oder unleserliche Warnschilder.
Die Artikelnummern auf den Warnschildern finden Sie im Teilebuch.

Teil | Warnschild Beschreibung
Garantierter Schallleistungspegel.
2 GEFAHR!

Erstickungsgefahr.
= Motoren geben Kohlenmonoxid ab.
= Betreiben Sie das Gerat nicht in geschlossenen Raumen oder Bereichen.
5 = Betreiben Sie das Gerat NIEMALS in Hausern oder Garagen, AUCH WENN Tiren und
=) Fenster gedffnet sind.
= Verwenden Sie sie ausschlieBlich IM FREIEN und entfernt von Fenstern, Tlren und
| Beliiftung.
= Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgféltig durch.
= In der Nahe des Gerétes sind keine Funken, Flammen oder brennende Gegenstande
zulassig.
= Stoppen Sie den Motor vor dem Betanken.

Warnung vor heiBBer Oberflache.

4 Warnung vor heiBer Oberflache.
«s | PE = Potentialerdung - SchlieBen Sie hier das Kabel vom Erdungsstab an (falls
& A erforderlich).
WARNUNG!
Ein Stromschlag kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod fihren.
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4 Hazards tables

BETEILIGTE

GEFAHR GEFAHRENBESCHREIBUNG AKTIVITATEN

VORSICHTSMASSNAHMEN

Kohlenstoffmonoxid.

Der Einsatz eines Generators
in Gebauden kann
INNERHALB VON MINUTEN
ZUM TOD FUHREN.

Die Abgase des Generators

enthalten Kohlenmonoxid
\ (CO). Dies ist ein unsichtbares
\ geruchloses Gift. Dies ist ein Betriebs-

" | unsichtbares geruchloses Gift.
Gefahr | wenn die  Abgase des
Generators gerochen werden
kénnen, wird CO inhaliert.
Selbst wenn keine Abgase
riechen koénnten, kénnte CO
dennoch eingeatmet werden

- Verwenden Sie den Generator NIEMALS in
Gebauden, Garagen, Kriechwzischenraum oder
anderen teilweise geschlossenen Bereichen.
Kohlenmonoxid kann in diesen Bereichen tédliche
Konzentrationen aufbauen. Ein Ventilator oder offenes
Fenster sorgt fiir NICHT geniigend Frischluft

- Verwenden Sie Generatoren AUSSCHLIEBLICH im
Freien und weit entfernt von Fenstern, Tlren und
Bellftung. Diese Offnungen kénnen Generatorabgase
ansaugen.

- CO kann in ein Haus eindringen, selbst wenn ein
Generator richtig benutzt wird. Verwenden Sie IMMER
einen batteriebetriebenen CO-Alarm im Haushalt.

- Begeben Sie sich SOFORT an die frische Luft, wenn
Sie sich nach der Benutzung des Generators unwohl,
schwindlig oder schwach fiihlen. Konsultieren Sie einen
Arzt. Es kénnte Kohlenmonoxidvergiftung sein.

Stromschlag-, Brand- oder
Explosionsgefahr.

Stromschlag-, Brand- oder
Explosionsgefahr. Ein falscher

Anschluss des Generators an
\ das Hausnetz kann dazu Start
\ fihren, dass Strom vom ar,
(

' | Generator zurick in das Betriebs-
Wamung | stromnetz geleitet wird. Dies
kann zu  Stromschlagen,
schweren Verletzungen oder
zum Tod des Mitarbeiters der
Stadtwerke flihren!

- Der Generator muss die Voraussetzungen hinsichtlich
Leistung, Spannung und Frequenz des Gerates erfillen.
- Der Generator muss von der Stromversorgung getrennt
werden.

- Der Anschluss vom Generator zum Stromnetz eines
Gebé&udes muss ~ von einer zugelassenen
Elektrofachkraft hergestellt werden.

- Die elektrischen Anschlisse mussen allen Gesetzen
und elektrischen Vorschriften entsprechen.

Voraussetzungen fiir einen
sicheren Betrieb sind die
Vertrautheit mit dem Gerat
und die richtige Schulung.
Gerate, die nicht korrekt oder
von ungeschultem Personal

bedient werden, kdnnen eine
Gefahr darstellen. Lesen Sie | Allgemeine
y . | die Bedienungsanleitung in| Verwendung

Warnung diesem Handbuch und im
Handbuch des Motors
sorgféltig durch, um sich mit
der Arbeit und der richtigen

Nur geschultes Personal darf das Gerat starten,
bedienen und ausschalten. Das Personal muss auch
Uber die folgenden Qualifikationen verfigen:

- In der richtigen Bedienung des Gerates geschult
werden

- Mit den notwendigen Sicherheitseinrichtungen vertraut
sein

Der Zugang zum Geréat und der Betrieb ist nicht gestattet
far:

- Kinder

- Menschen unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen
oder Medikamenten.

Fur den Betrieb dieser Maschine muissen spezielle
personliche  Schutzausristungen (PPE) getragen

Gerate konnen Gefahren

bergen! RegelmaBige
\ Wartung und gelegentliche .
\ | Reparaturen sind notwendig, Allgemeine
é ' | um die sichere und | Verwendung
Warnung | ordnungsgemaBe  Funktion

Uber langere Zeitrdume zu
gewahrleisten.

Bedienung der ; : . .

Bedienelemente  vertraut  zu werd.eln. Lesen Sle die Bedienungsanleitung, um

machen d.eta|ll|erte.Infgrmatpnen zu PSA zu erhalten, bevor Sie
) die Maschine in Betrieb nehmen.

Unsorgfaltig gewartete

Befolgen Sie den Wartungsplan und die allgemeinen
Wartungsvorschriften in der Bedienungsanleitung.
Wenn Probleme mit dem Generator auftreten oder wenn
das Gerat gewartet wird, befestigen Sie immer ein
"NICHT STARTEN"-Schild an der Steuerkonsole, um
andere darauf aufmerksam zu machen.
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Der mittlere (neutrale) Leiter
dieses Gerats ist nicht geerdet.
Fahren Sie den PE-Stab
unter normalen
Betriebsbedingungen nicht
in den Boden.

Beziehen Sie sich auf die
ortlichen Vorschriften, wenn
das Gerat ein Geb&ude oder
ein__ahnliches System mit

A\

Vorsicht

Strom versorgen soll.

elektrischer
Anschluss

Bei Stromaggregaten, die eine Anlage in einem TT-Netz
versorgen sollen, oder wenn ein Fehlerstromschutz im
TT-Netz erforderlich ist, oder wenn dieses Gerat
aufgrund von Bedingungen oder Vorschriften fir
zusétzlichen Schutz verwendet werden muss, dirfen
zum Schutz nur 30 mA Fehlerstromschutzschalter
verwendet werden. Der 30 mA
Fehlerstromschutzschalter muss am Stromaggregat
selbst installiert werden oder mindestens an der
nachstgelegenen Position in seiner N&he. Nur bei dieser
Art der Installation ist es erlaubt und notwendig, die
Erdung des Generatorgerlsts (ber den am Rahmen
vorgesehenen Punkt herzustellen.

A\

Warnung

Beschadigte Kabel konnen
einen Stromschlag
verursachen, der zu
schweren Verletzungen oder
zum Tod fiihren kann

Betriebs-

Verwenden Sie NIEMALS abgenutzte, blanke oder
ausgefranste Kabel. Ersetzen Sie sofort beschadigte
Kabel.

Uberschreiten Sie niemals die Nennleistung des Kabels.

A

Warnung

BENZIN  IST
ENTZUNDBAR!

HOCH

Betriebs-,
Betanken
Wartung

Wenn der Motor lauft:

- Halten Sie den Bereich um das Auspuffrohr frei von
brennbaren Materialien.

- Uberpriifen Sie vor dem Starten des Motors die
Kraftstoffleitungen und den  Kraftstofftank  auf
Undichtigkeiten und Risse. Betreiben Sie das Gerét
nicht, wenn Lecks vorhanden sind oder wenn die
Kraftstoffleitungen locker sind.

- Rauchen Sie nicht wahrend des Betriebs des Gerates.
- Betreiben Sie den Motor nicht in der N&dhe von Funken
oder offenen Flammen.

- Berlihren Sie nicht den Motor oder den Schalldampfer,
wahrend der Motor lauft oder kurz nach dem
Ausschalten des Motors.

- Betreiben Sie das Gerat nicht mit einem losen oder
fehlenden Tankdeckel.

- Starten Sie den Motor nicht, wenn Kraftstoff verschiittet
wurde oder Gasgeruch auftritt. Bewegen Sie das Gerét
vom verschitteten Kraftstoff weg und wischen den
verschitteten Kraftstoff vor dem Start auf.

Beim Betanken des Gerates oder wahrend der Wartung:
- Wischen Sie verschiitteten Kraftstoff sofort weg.

- Flllen Sie den Kraftstofftank in einem gut bellfteten
Bereich.

- Bringen Sie den Tankdeckel nach dem Betanken
wieder an.

- Nicht Rauchen.

- Betanken Sie keine heiBen oder laufenden Motoren.

- Betanken Sie den Motor nicht in der Nahe von Funken
oder offenen Flammen.

- Betanken Sie das Gerat nicht auf
kunststoffbeschichteten  von  Pick-ups.  Statische
Elektrizitdt kann den Kraftstoff oder die Kraftstoffddmpfe
entzlinden.

A

Warnung

Die Zilindkerze putzen oder bei
Bedarf erneut einsetzen.

Betriebs-,
Wartung

- Berlihren Sie nicht den Motor oder den Schallddmpfer,
wahrend der Motor lauft oder kurz nach dem
Ausschalten des Motors.

HINWEIS: Eine lose Ziindkerze kann sehr hei3 werden
und zu Motorschéaden fliihren.
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- Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen
Das Elektrolyt in Batterien ist oder Kleidung.
\ giftig und gefahrlich. Es kann - AuRer Reichweite von Kindern aufbewahren.
\ VerbrennhungendUSW.h I Wartung HINWEIS: Bei duBerem Kontakt mit Wasser
. .| verursachen und enthalt abspuilen. Bei Verschlucken sofort drztliche Hilfe
Warnhinweis | schwefelsaure. holen. Wenn das Elektrolyt in die Augen kommt,
15 Minuten lang mit Wasser ausspliilen und sofort
einen Arzt aufsuchen.
Rauchen Sie niemals und schlieBen oder
Batterien produzieren trennen Sie niemals Anschliisse, wenn die
explosionsféhige Gase. Betrieb, Batterie aufgeladen wird. Halten Sie Funken,
, Funken kdnnen das Wartung Flammen, Zigaretten usw. fern.
Warnhinweis | Batteriegas ziinden. Liiften Sie ausreichend bei Gebrauch oder
Aufladen in geschlossenen Raumen.
Schitzen Sie immer lhre Augen, wenn Sie in
der Nahe von Batterien arbeiten.
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DIRECTIVAS SOBRE LAS
INFORMACIONES DE SEGURIDAD

SERIE INVERTER P

NOTA

iLEA EL MANUAL DE USO COMPLETO ANTES DE OPERAR LA
MAQUINA!

EL MANUAL DE USO SE PUEDE DESCARGAR EN SU IDIOMA
USANDO UN LECTOR DE CODIGOS QR O DESDE EL SITIO WEB
DE PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Proélogo

El objetivo del presente documento es recopilar todas las informaciones y los procedimientos importantes
para la seguridad. Leerlo cuidadosamente, entendiéndolo y siguiendo sus observaciones le ayudara a evitar riesgos. A
diferencia del manual de uso, las " directivas sobre las informaciones de seguridad" no producen indicaciones
especificas sobre la forma en que se debe operar y mantener la maquina PRAMAC, sino que solo subrayan
los posibles peligros asociados con estas actividades e indican cémo proteger al usuario de ellos.

2 Simbolos de advertencia

Este directriz de seguridad contiene informacion de seguridad relativa a estas categorias:

PELIGRO, ADVERTENCIA, PRECAUCION, AVISO.

Deben seguirse para evitar riesgos mortales o lesiones graves al operador, asi como dafos al equipo y funcionamientos
inadecuados.

Este simbolo avisa de peligros inmediatos que pueden resultar en lesiones

PELIGRO graves o incluso la muerte
/A\\ Este simbolo avisa de peligros no inminentes pero que pueden provocar
d J

ADVERTENCIA lesiones graves o incluso la muerte

PRECAULCION | Este simbolo avisa de peligros no inminentes pero que pueden resultar en
[esiones menores.
AVISO Este simbolo avisa de peligros que pueden resultar en danos materiales.

3 Etiquetas de Seguridad e Informacién

El aparato tiene etiquetas con advertencias de seguridad e informaciones importantes.
= Asegurese de que las etiquetas son legibles.
= Reemplace las etiquetas ausentes o ilegibles.

Los numeros de articulo de las etiguetas pueden encontrarse en el libro de piezas.

S Etiqueta Descripcion
ulo
1 :
b Nivel de potencia de sonido garantizado.
d
2 {PELIGRO!
Peligro de asfixia.
= Los motores emiten mondxido de carbono.
= No use la maquina en interiores o en zonas cerradas.
@ /& &) = NUNCA use el aparato en el interior de viviendas o garajes, INCLUSO si las ventanas
N y puertas estan abiertas.
BB A |- Use el generador sélo EN EXERIORES vy lejos de ventanas, puertas y conductos de
Lo | ventilacion.
= Lea todo el manual del operador.
= No permita que haya chispas ni llamas en las cercanias de la maquina.Detenga el
motor antes de repostar.
3
Aviso de superficie caliente.
4 Aviso de superficie caliente.
x| PE = Potencial de tierra - Conecte el cable de la barra de tierra aqui (cuando se
& A requiera).
jADVERTENCIA!
La descarga eléctrica puede causar lesiones graves o la muerte.
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4 De Riesgos

funcionamiento seguro y
correcto durante periodos
mas largos.

ACTIVIDADES
TIPO DE DESCRIPCION DEL 4
PELIGRO PELIGRO INVOLAUSCRAD MEDIDAS DE PRECAUCION
Monoxido de carbono. - NUNCA use el generador en el interior de edificios,
El uso de un generador en garajes, so6tanos y otros espacios cerrados. El
edificios puede monéxido de carbono puede acumularse hasta
PROVOCAR LA MUERTE niveles letales en las mismas. Un ventilador o
EN POCOS MINUTOS. ventana NO proporcionara suficiente aire fresco.
Los gases de escape del - Use el generador UNICAMENTE en el exterior y
generador contienen lejos de ventanas, puertas y conductos de
monoxido de carbono d ventilacion. Esas aberturas podrian atraer los gases
(CO). Se trata de un gas operando de escape.
é d venenoso inodoro.  Si - EI CO puede penetrar en una casa incluso si se usa
PELIGRO puede oler los gases de el generador adecuadamente. SIEMPRE use una
escape del generador, alarma de CO alimentada por bateria o con respaldo
estd  inhalando  CO. de bateria en el hogar.
Incluso aunque no huela - Si siente malestar, mareos o debilidad tras usar el
los gases, es posible que generador salga INMEDIATAMENTE al aire fresco.
esté inhalando CO. Consulte con un médico. Podria tratarse de
intoxicacién por mondéxido de carbono.
Riesgo de
electrocucion, fuego o -El generador debe cumplir los prerequisitos
explosion. La conexién relativos al rendimiento, voltaje y frecuencia del
incorrecta del generador equipo.
al suministro principal de - El generador debe estar desconectado de la red
un edificio puede provocar Puesta en eléctrica.
que la corriente vuelva marcha, - Las conexiones entre el generador y la red eléctrica
J desde el generador a la operando de un edificio deben ser realizadas por un electricista
ADVERTENCIA | o4 elactrica. iEsto puede certificado.
provocar  electrocucion, - Las conexiones eléctricas deben cumplir todas las
lesiones graves o la leyes y normativas pertinentes.
muerte al trabajador de la
empresa de servicios!
Los prerequisitos para
:(re‘guro func:())rrl‘amlentlg Sélo el persoqal con la debida} fqrmacién puede
familiaridad con la arrancar, manejar y apagar la magquina. EI personal
maquina y una también d_ebe tener la siguiente cuallflcac!on: .
formacion adecuada. ;jH;':\ber’smp formado en el correcto funcionamiento
L . e la maquina
!_as maquinas manejadas - Ser famc?liarcon los dispositivos claves de seguridad
|nc§:rorréerc;tc<;:1rr17:|>r;tiﬁ ?alijseakﬂgz No se permite el acceso y funcionamiento de la
?orm%cién pueden uso general m'j\_quina a:
. - Niflos
AD{VERTENCIA f’;spon?rr]sgrﬂcgilr']%rg' ng - Pe_rsonas bajo la influencia de alcohol, drogas o
funcionamiento del medicamentos . L
—_ Se deben usar equipos de proteccion personal (EPP)
manual de esta maquina 'y e bt
el del motor para especificos al operar esta maquina, lea el manual de
familiarizarse  con el LIJE?DoPpar? oZtener |nfc>|rma9|ones detalladas sobre el
trabajo y el debido uso de antes de operar fa maquina.
los controles del operador.
iLas maquinas mal
mantenidas pueden . . .
resultar peligrosas! Se Siga .el' calendario de mantenimiento y las
precisa un mantenimiento prescripciones de mantenimiento general
/\ regular y reparaciones mencionadas en el manual de uso.
i uso general Si se produce cualquier problema con el generador,
AD\(/ERTEN\CIA gg?:rlgigifs par:;ll coloque siempre un letrero de «<NO ARRANCAR»

sobre el panel de control para alertar a los demas de
esto.
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PRECAUCION

El conductor de punto
medio (neutral) de este
equipo no va puesto a

tierra. En condiciones
normales de
funcionamiento, no

clave la barra de tierra
en el suelo.

Consulte las normativas
locales si_va a usar el
equipo _para_proporcionar
energia _a un_edificio o
sistema similar.

conexion
eléctrica

Para generadores que deban alimentar una
instalacién perteneciente a una red TT, o en casos
en que la red TT necesite proteccién contra corriente
residual, o bien si este equipo debe usarse para
proteccién adicional debido a ciertas condiciones o
regulaciones, sélo podran usarse como dispositivos
de proteccion interruptores diferenciales de 30 mA.
El interruptor diferencial de 30 mA debe instalarse en
el propio generador, o al menos en la posicion mas
cercana posible al mismo. Sélo con este tipo de
instalacién se permite y es necesario establecer la
conexion a tierra del generador, a través del punto
dispuesto para ello en la estructura

ADVERTENCIA

Los cables dafados
pueden resultar en
electrocuciones,

las cuales pueden
causar lesiones  graves
0 la muerte.

operando

NUNCA use
deshilachados.
inmediatamente.
Nunca sobrepase la potencia nominal de los cables.
Contacte con el fabricante del cable si tiene dudas
sobre su uso.

cables gastados, pelados o
Reemplace los cables dafados

\

\

ADVERTENCIA

iLA
(GASOLINA)
INFLAMABLE!

BENCINA
ES

operando,
repostaje,
Mantenimiento

Mientras el motor esté en marcha:

- Mantenga la zona alrededor del tubo de escape
libre de materiales inflamables.

- Inspeccione los conductos y el tanque de
combustible antes del arranque para comprobar que
no existan filtraciones ni grietas. No utilice la
maquina si hay filtraciones o si los conductos de
combustible estan sueltos.

- No fume en las cercanias del aparato.

- No permita que el motor esté cerca de chispas o
llamas.

- No toque el motor ni el silenciador mientras el motor
esté en marcha o poco después de apagarlo.

- No use la maquina si la tapa del deposito falta o
estd suelta.

-No arranque el motor si ha habido un vertido de
combustible o si hay olor a gas. Aleje la maquina del
combustible vertido y limpielo por completo antes del
arranque.

Al repostar la maquina o durante el mantenimiento:

- Limpie inmediatamente cualquier vertido de
combustible que se haya producido.

- Llene el depdsito en una zona bien ventilada.

- Vuelva a colocar la tapa después de repostar.

- No fume.

- No reposte motores calientes o en marcha.

- No reposte cuando el motor esté cerca de chispas
o llamas.

- No reposte la maquina cuando se encuentre sobre
las superficies cubiertas de plastico de camiones
pick-up. La electricidad estatica puede inflamar el
combustible o los vapores procedentes del mismo.

/

( )
ADVERTENCIA

El escape se calentara
mucho durante el
funcionamiento y también
se mantendra caliente
durante un tiempo
después de que se
apague el motor.

operando,
Mantenimiento

- No toque el motor ni el silenciador mientras el motor
esté en marcha o poco después de apagarlo.
NOTA: Una bujia suelta puede calentarse mucho y
provocar dafios en el motor. Consulte los datos
técnicos para conocer las bujias y el hueco de la
bujia recomendado.
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Advertencia

El electrolito de la bateria
es venenoso y peligroso,
puede causar quemaduras
graves, etc., contiene &acido
sulftrico.

Mantenimiento

- Evitar el contacto con la piel, los ojos o la
ropa.

- Mantener fuera del alcance de los nifios.
NOTA: En caso de contacto externo, enjuagar
con agua. En caso de contacto interno, llamar
inmediatamente al médico. En caso de contacto
con los ojos, enjuagar con agua durante 15
minutos y buscar atencién médica de inmediato.

Advertencia

Las baterias producen
gases explosivos. Las
chispas pueden encender
el gas de la bateria.

Funcionamiento,
mantenimiento

Nunca fumar ni hacer conexiones o
desconexiones en la bateria durante la
carga. Mantener alejado de chispas, llamas,
cigarrillos, etc.

Ventilar durante la carga o el uso en
espacios cerrados.

Proteger siempre los ojos al trabajar cerca
de las baterias.
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GUIA DE INFORMACOES DE
SEGURANCA

SERIE P INVERTER

P3000i P3500i/0

2 SEIS S
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P7500i

NOTA

LEIA O MANUAL DO OPERADOR COMPLETO ANTES
DE OPERAR A MAQUINA!

O MANUAL DO OPERADOR PODE SER TRANSFERIDO
NO SEU IDIOMA USANDO UM LEITOR DE CODIGO QR
CODE OU A PARTIR DO SITE DA PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Preambulo

O objetivo do presente documento é recolher todas as informagdes e procedimentos importantes para o uso
seguro. A leitura, a compreensao e a observacao cuidadosa sdo uma ajuda para evitar riscos.

Ao contrario do manual do operador, o "guia de informagbes de seguranga" ndo fornece indicagbes
especificas sobre como a maquina PRAMAC deve ser operada e mantida, mas apenas sublinha os possiveis
riscos associados a essas atividades e indica como proteger deles o utilizador.

2 Simbolos de adverténcia

Este manual do operad diretriz de informagdes de seguranga or contém informacdes de seguranca das
categorias: )

PERIGO, AVISO, ATENCAO, NOTIFICACAO.

Devem ser seguidas para evitar o perigo de vida e de lesdes fisicas do operador ou danos nos equipamentos
e evitar o servico de manutencao inadequado.

Este sinal de adverténcia indica perigos imediatos que resultam em ferimentos

PERIGO | graves ou mesmo na morte.
/A\ AVISO Este sinal de adverténcia indica perigos potenciais que podem resultar em
\, ferimentos graves ou mesmo na morte.

TENGAO Es_te sinal d_e a_dvertenma indica perigos potenciais que podem resultar em
ferimentos ligeiros.

Este sinal de adverténcia indica perigos potenciais que podem resultar em

ferimentos ligeiros.

AVISO

3 Roétulos de seguranca e informacao

Existem rétulos no seu equipamento que contém informagdes importantes e instrugbes de
seguranga.
. Mantenha todos os rétulos legiveis.
. Substitua 0s rotulos ausentes ou ilegiveis.
Os numeros dos itens nos rotulos podem ser encontrados no livro de pecas.
Iltem | Rétulo Descricao

1 "
o Nivel de energia de som garantido.
dB

2 PERIGO!

Perigo de asfixia.

= Os motores libertam monéxido de carbono.

= Na&o execute a maquina no interior ou em areas fechadas.

= NUNCA a opere em casas ou garagens, MESMO, se as portas e janelas

2 estiverem abertas.

|_s[6x]

LI} | = use apenas ao AR LIVRE e longe de janelas, portas e arejamento.

= Leia 0 manual do operador.

= Na&o sao permitidas faiscas, chamas ou objetos em chamas perto da maquina.
= Pare o motor antes do reabastecimento.

Aviso contra superficies quentes.

4 Aviso contra superficies quentes.
wo | PE = aterramento potencial - Ligue o cabo da haste de aterramento aqui
& A (quando necessario).
AVISO!
O choque elétrico causara lesdes graves ou a morte.
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4 Tabela de perigos

AVISO

reparagdes ocasionais para garantir
o funcionamento seguro e correto
em periodos de tempo mais longos.

ATIVIDA
TIPO DE ~ DES A
PERIGO DESCRICAO DO PERIGO ENVOLV MEDIDAS DE PRECAUCAO
IDAS
Monoxido de carbono. - NUNCA use o gerador em edificios, garagens,
A aplicagdo de um gerador em espagos para rastejar ou outras areas parcialmente
edificios pode fechadas. O monodxido de carbono pode aumentar os
PROVOCAR A MORTE EM niveis mortais nestas areas. Um ventilador ou janela
MINUTOS. aberta NAO fornece ar fresco suficiente.
Os gases de escape do gerador - Use apenas geradores ao ar livre e longe de janelas,
contém mondxido de carbono (CO). portas e arejamento. Estas aberturas podem puxar os
Este € um veneno invisivel e | operativa | gases de escape do gerador.
y . | inodoro. Se os gases de escape do - O CO pode penetrar numa casa, mesmo se o gerador
PERIGO | gerador tiverem cheiro, 0 CO esta a estiver a ser usado corretamente. Use SEMPRE um
ser inalado. Mesmo que ndo haja alarme CO a bateria ou um alarme de reserva a bateria
cheiros de gases de escape, o CO na casa.
pode estar a ser inalado. Se os - Caso se sentir mal, tonto ou fraco apds utilizar o
gases de escape do gerador gerador va IMEDIATAMENTE para o exterior apanhar
tiverem cheiro, o CO estd a ser ar fresco. Consulte um médico. Pode ser
inalado. envenenamento por monoxido de carbono
Choque elétrico ou risco de - O gerador deve cumprir os pré-requisitos em relagao
incéndio ou explosao. A ligacao ~ o .
: N ao desempenho, tenséo e frequéncia do equipamento.
incorreta do gerador a fonte de - O gerador deve ser desligado da fonte de energia
alimentagdo de um prédio poo!e elétri%a 9 9
fazer com que a corrente  seja |n|C|anQO, - As ligagdes do gerador ao sistema de alimentagao de
C | conduzida de volta do gerador para | operativa um edificio devem ser estabelecidas por um eletricista
AVISO o sistema de alimentacdo. Isto pode licenciado
causar choque elétrico, ferimentos - As liga ées elétricas devem cumprir todas as leis e
graves ou morte do trabalhador na re uIa?negntos clétricos
empresa de servigos pulblicos! 9 :
Somente pessoal qualificado pode por a funcionar,
Os pré-requisitos para uma operar e desligar a maquina. O pessoal também deve
operacao segura séo a ter as seguintes qualificagdes:
familiarizacdo com a maquina e a - Ter formagao no bom funcionamento da maquina
formacao adequada. As maquinas - Estar familiarizado com os dispositivos de seguranca
que sdo operadas incorretamente necessarios
/ ou que sdo operadas por pessoal O acesso a maquina e o funcionamento da maquina
ndo qualificado podem representar | uso geral | nao sao permitidos a:
é ' | um perigo. Leia as instrugbes de - Criangas
AVISO operagdo deste manual e do - Pessoas sob a influéncia de &lcool, drogas ou
manual do motor para se medicacdo
familiarizar com o trabalho e a Deve ser usado vestuario de protegéo individual (EPI)
utilizagdo adequada dos controlos especifico ao operar esta maquina. Leia o manual do
do operador. operador para obter informagdes detalhadas sobre o
EPI antes de operar a maquina.
A manutencao descuidada da Siga o programa de manutengdo e as indicagdes
maquina pode representar gerais de manutencdo listadas no manual do
\ perigos! Sao necessarias operador.
\ manutencgdes regulares e | uso geral | Se ocorrerem problemas com o gerador ou enquanto

a maquina estiver a ser arranjada, cologue sempre
um sinal "NAO LIGAR" no painel de controlo para
alertar os outros.
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A

I

O condutor de ponto médio (neutro)
deste equipamento nao esta
aterrado. Nao conduza a haste PE
no solo em condi¢des normais de
operacao.

Consulte _as _ regulamentacdes
locais se o eguipamento for
destinado a alimentar um edificio ou
sistema semelhante.

CUIDADO

ligacéo
elétrica

Para os conjuntos dos geradores que devem fornecer
uma instalacdo numa rede TT, ou se a protecdo de
corrente residual for necessaria na rede TT, ou se este
equipamento tenha de ser usado para uma protegao
adicional devido a condigbes ou regulamentos, apenas
podem ser utilizados como dispositivos de protecdo
interruptores de protecéo de corrente residual de 30
mA. O interruptor de protegédo de corrente residual de
30 mA deve ser instalado no préprio conjunto do
gerador, mas na posicdo mais proxima possivel em
relagdo ao conjunto do gerador. Apenas este tipo de
instalagao é permitido e necessario para estabelecer a
ligacdo a terra da estrutura do gerador através do
ponto fornecido no quadro.

A

AVISO

Os cabos danificados podem
causar choque elétrico, o que
pode provocar ferimentos graves ou
a morte.

operativa

NUNCA use cabos desgastados, livres ou esgargados.
Substitua imediatamente os cabos danificados.
Nunca exceda a poténcia nominal do cabo.

Entre em contacto com o fabricante do cabo se tiver
duvidas sobre a sua utilizagao.

AVISO

A GASOLINA E INFLAMAVEL!

operativa

3
reabaste
cimento,
Manuten

céao

Ao colocar o motor a funcionar:

- Mantenha a area ao redor do tubo de escape livre de
materiais inflamaveis.

- Inspecione as tubagens de alimentagédo e o tanque
de combustivel quanto a vazamentos e fissuras antes
de ligar o motor. Nao utilize a maquina se houver
vazamentos ou se as tubagens de alimentagéo
estiverem soltas.

- Nao fume enquanto opera a maquina.

- Nao ligue o motor perto de faiscas ou labaredas.

- Nao toque no motor ou no silenciador enquanto o
motor estiver a funcionar ou pouco depois de desligar
o motor.

- Nao utilize a maquina com uma tampa de
combustivel solta ou perdida.

- Nao ligue o motor se o combustivel tiver sido
derramado ou houver um cheiro de gas. Afaste a
maquina do combustivel derramado e limpe o
combustivel derramado antes de comegar.

Ao reabastecer a maquina ou durante a manutengao:
- Limpe imediatamente qualquer combustivel
derramado.

- Encha o tanque de combustivel numa area bem
ventilada.

- Recoloque a tampa do depdsito de combustivel apos
o reabastecimento.

- Nao fume.

- Nao reabasteca os motores quentes ou em
funcionamento.

- Nao reabastega o motor perto de faiscas ou
labaredas.

- Nao reabastega a maquina enquanto estiver em cima
de superficies revestidas de pléstico de pick-ups. A
eletricidade estatica pode inflamar o combustivel ou os
vapores de combustivel.

/

AVISO

O escape ficara muito quente
durante o funcionamento e
permanecera quente durante algum
tempo depois de o motor ser
desligado.

operativa

Manuten
cao

- Nao toque no motor ou no silenciador enquanto o
motor estiver a funcionar ou pouco depois de desligar
0 motor.

NOTA: Uma vela de igni¢ao incorretamente apertada
pode aquecer demasiado e provocar danos ao motor.
Consultar os dados técnicos para obter informagdes
sobre a vela de ignigéo e folga de ar da vela de ignigao
recomendadas.
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O eletrélito da bateria é
VENenoso e perigoso,

- Evitar o contacto com a pele, olhos ou
vestuario.
- Manter fora do alcance de criangas.

causando queimaduras manutencdo | NOTAS: Em caso de contacto externo, enxaguar com
Aviso graves, etc. C?"?tém acido agua. Se for interno, chamar imediatamente o
sulfdrico (sulfurico). médico. Em caso de contacto com os olhos, lavar
com agua durante 15 minutos e obter assisténcia
médica imediata.
Nunca fumar ou efetuar e interromper conexdes
As baterias produzem gases na bateria durante o carregamento. Manter
explosivos. As faiscas podem | operagdo e | faiscas, chamas, cigarros, etc. afastados.
incendiar o gas da bateria. manutencdo | Ventilar ao carregar ou utilizar em espagos
Aviso fechados.

Cobrir sempre os olhos quando se trabalha
perto de baterias.
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VEILIGHEIDSINFORMATIERICHTLIJN
P INVERTER-SERIE

OPMERKING

DE VOLLEDIGE GEBRUIKERSHANDLEIDING LEZEN
VOORDAT U DE MACHINE BEDIENT!

DE GEBRUIKERSHANDLEIDING KAN WORDEN
GEDOWNLOAD IN UW TAAL MET BEHULP VAN EEN
QR-CODELEZER OF VAN DE PRAMAC-WEBSITE:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Voorwoord

Het doel van dit document is om alle belangrijke informatie en procedures voor de kluis te vergaren. Lees,
begrijp en volg alle informatie strikt op om elk gevaar.

In tegenstelling tot de gebruikershandleiding geeft de "veiligheidsinformatierichtlijn” geen specifieke
aanwijzingen over de manier waarop de PRAMAC-machine moet worden bediend en onderhouden, maar
benadrukt zij alleen de mogelijke gevaren van deze activiteiten en geeft zij aan hoe de gebruiker zich ertegen
kan beschermen.

2 Waarschuwingssymbolen

Deze veiligheidsinformatierichtlijn bevat veiligheidsinformatie van de volgende categorieén: GEVAAR,
WAARSCHUWING, OPGELET, MEDEDELING
Volg deze op om elk risico op de dood of ernstig letsel aan de bediener of schade aan het eigendom te
vermijden en een verkeerd gebruik te beletten.

Deze waarschuwingsmelding geeft een onmiddellijk gevaar aan dat tot
GEVAAR ernstig letsel of zelfs de dood zal leiden.

/A\\ WAARSCHUWING Deze waarschuwingsmelding geeft een mogelijk gevaar aan dat tot

ernstig letsel of zelfs de dood kan leiden.

Deze waarschuwingsmelding geeft een mogelijk gevaar aan dat tot een
licht letsel kan leiden.

Deze waarschuwingsmelding geeft een mogelijk gevaar aan dat tot
materiéle schade kan leiden.

PGELET

OPMERKING

3 Veiligheid- en informatielabels

Dit zijn labels op uw machine die belangrijke informatie en veiligheidsinstructies bevatten.

. Zorg dat alle labels zichtbaar zijn.
. Vervang ontbrekende of onleesbare labels.
De artikelnummers op de labels kunnen in de onderdelengids worden gevonden.

ltem | Label . Beschrijving
1 Lwa

dB Gewaarborgd geluidsvermogenniveau.

2 GEVAAR!

Verstikkingsgevaar.

= De motor geeft koolstofmonoxide af.

= Gebruik de machine niet binnenshuis of in een afgesloten ruimte.

&) =  Gebruik de machine NOOIT in een woning of garage, ZELFS WANNEER er een deur

0 of raam open is.

I . Gebruil§ de machine ALLEEN buitenshuis en ver uit de buurt van vensters, deuren en
ventilatie.

= Lees de gebruikershandleiding zorgvuldig door.

= Houd de machine uit de buurt van vonken, vlammen of brandende voorwerpen.

= Stop de motor alvorens met brandstof te vullen.

Waarschuwing tegen heet oppervlak.

4 Waarschuwing tegen heet oppervlak.

wa | PE = Potentiaalaarding - Sluit de kabel van de aardingsstaaf hier aan (indien nodig).
& A WAARSCHUWING!
Een elektrische schok kan leiden tot ernstig letsel of de dood
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4 Gevaren tabellen

Waarschuwilng

om een veilige en juiste werking
gedurende een lange periode te
waarborgen.

GSS\?AFXL{ GEVAARBESCHRIJVING ABCE'I-'ECI(')I'EFTEENN VOORZORGSMAATREGELEN
Koolstofmonoxide. - Gebruik de generator NOOIT in gebouwen,
Het gebruiken van een generator garages, kruipruimtes of andere gedeeltelijke
in een gebouw kan afgesloten ruimtes. Het gehalte aan
BINNEN ENKELE MINUTEN koolstofmonoxide kan in deze ruimtes dodelijk
TOT DE DOOD LEIDEN. zijn. Een ventilator of open venster biedt
De uitlaatdampen van de ONVOLDOENDE verse lucht.
generator bevatten - Gebruik een generator ALLEEN buitenshuis
koolstofmonoxide (CO). Dit is en ver uit de buurt van vensters, deuren en
4 een onzichtbare en geurloze ventilatie. Deze openingen kunnen de
\ giftige stof. Als de uitlaatdampen bedriifs- uitlaatdampen van de generator naar binnen
/Z f 5 van de generator ruikbaar zijn, I zuigen.
d d dan wordt er CO ingeademd. - CO kan een woning binnendringen, zelfs
Gevaar Zelfs al zin er geen wanneer de generator op een juiste manier
uitlaatdampen ruikbaar, toch kan wordt gebruikt. Gebruik ALTIJD een op
er nog steeds CO worden batterijen aangedreven of batterij-backup CO-
ingeademd. melder in uw woning.
- Ga ONMIDDELLIJK naar een omgeving met
verse lucht als u zich niet goed, duizelig of
zwak voelt na het gebruik van de generator.
Raadpleeg een arts. Koolmonoxidevergiftiging
kan zijn opgetreden.
Risico op elektrische
schokken brand- of - De generator moet aan de voorwaarden
explosieg’evaar. Een verkeerde inzake vermogen, spanning en frequentie van
aansluiting van de generator op de uitrusting voldoen. . .
\ de netvoeding van een woning - De generator moet van de elektrische voeding
kan leiden tot het terugstromen beginnend, WOL‘denlqukoppeld. fd i d
\ van stroom vanaf de generator bedrijfs- -t ansiuitingén vanat oe gengra or op i e

Waarschuwing | naar de stroomvoorziening. Dit csjroomvoormemng van een gebouw moeten
kan leiden tot een elektrische oor een bekwame elektricien worden
schok, ernstig letsel of de dood wtgevoerd.‘ "
van de werknemer van het - De elektrische aansluﬁmgen moet _voldoen
nutsbedrijf! aan alle wetten en elektrische voorschriften.

Alleen opgeleide personen mogen de machine

Voorwaarden voor een veilige starten, bedienen en uitschakelen. Deze
werking is vertrouwd zijn met personen moeten tevens de volgende
de machine en een goede kwallflcqtles_hebben: L .
opleiding. Machines die - opgeleid zijn om de machllne juist te bedienen
verkeerd worden gebruikt of die ) v_qrtrogwd Zijn met de nodige
door niet opgeleide personen velllgheldsvoor2|en|nger) L
worden bediend kunnen gevaar algemeen Tpegang tot en bed.lenlng van de machine is
opleveren. Lees de gebruik mlit' toegestaan voor:

S gebruiksinstructies  in deze - Kinderen .

Waarschuwing handleiding en de - Mensgq onder de invloed van alcohol, drugs
motorhandleiding door om uzelf of mgdlcunen. . .
vertrouwd te maken met de Specifieke persoonlijke bescherm_mlddelen
werkzaamheid en het juiste (PBM) moeten worden gedragen tijdens het
gebruik van de gebru!k van de;g machine. Raadplgeg de
bedieningsknoppen. gebruikershandleiding voor  gedetailleerde

informatie over PBM voordat u de machine
gebruikt.
Slecht onderhouden machines Het periodieke onderhoudsschema en de
kunnen gevaar opleveren! algemene onderhoudsvoorschriften in de
/ \ Regelmatig onderhoud en | gebruikershandleiding in acht nemen.
( \ occasionele reparaties zijn nodig aggg?;in Als er een probleem op de generator optreedt

of tijdens het onderhouden van de machine,
bevestig altijd een "NIET STARTEN” teken op
het bedieningspaneel als waarschuwing.
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A

Pgelet

De middelpunt (neutrale)
geleider van deze machine is niet
geaard. Steek bij normale
bedrijfsomstandigheden geen
PE-staaf in de grond.
Raadpleeg de lokale regelgeving
als de machine gebruikt zal
worden _om een gebouw of
gelijksoortig systeem van stroom
te voorzien.

elektrische
aansluiting

Voor generatoren die een voorziening in een
TT-netwerk van stroom voorzien, of als een
aardlekbeveiliging in het TT-netwerk nodig is, of
als deze machine gebruikt dient te worden voor
extra bescherming omwille van bepaalde
omstandigheden of regelgeving, mag alleen
een 30 mA (differentieelschakelaar als
beveiligingsmechanisme worden gebruikt. De
30 mA differentieelschakelaar moet OP de
generator zelf worden geinstalleerd, en dit op
minstens de dichtst mogelijke positie ten
opzichte van de generator. Alleen met dit type
van installatie is het toegestaan en vereist om
de aardverbinding van het kader van de
generator via het punt zoals aangegeven op het
frame (zie aardingssymbool 5019) tot stand te
brengen.

A

Waarschuwing

Beschadigde kabels kunnen
elektrische schokken
veroorzaken en aldus tot ernstig
letsel of de dood leiden.

bedrijfs-

Gebruik NOOIT een versleten, onbedekte of
uitgerafelde kabel. Vervang beschadigde
kabels onmiddellijk.

Overschrijd nooit het nominaal vermogen van
de kabel. Neem contact op met de fabrikant van
de kabel als u vragen over het gebruik van de
kabel hebt.

A

Waarschuwihg

BENZINE IS ONTVLAMBAAR

bedrijfs-,
bijtanken,
onderhoud

Tijdens het draaien van de motor:

- Houd het gebied rond de uitlaatpijp vrij van
brandbare materialen.

- Inspecteer de Dbrandstofleidingen en
brandstoftank op lekken en barsten voordat de
motor wordt gestart. Bedien de machine niet als
er barsten waarneembaar zijn of
brandstofleidingen los zitten.

- Rook niet terwijl de machine in werking is.

- Gebruik de machine niet in de buurt van
vonken of open vlammen.

- Raak de motor of de geluiddemper tijdens het
draaien van de motor of kort na het
uitschakelen van de motor niet aan.

- Gebruik de machine niet met een losse of
ontbrekende brandstofdop.

- Start de motor niet als er brandstof is gemorst
of er een gasgeur waarneembaar is. Breng de
machine weg van de gemorste brandstof en
veeg deze weg voordat u het product start.

Bij het tanken van de machine of tijdens
onderhoud:

- Veeg gemorste brandstof onmiddellijk weg.

- Vul de brandstoftank in een goed
geventileerde ruimte.

- Breng de brandstoftankdop na het vullen
opnieuw aan.

- Rook niet.

- Tank niet wanneer de motor heet is of draait.

- Vul de motor niet in de buurt van vonken of
open vlammen.

- Vul de machine niet wanneer het zich op een
ondergrond met een kunststof bekleding
bevindt. Statische elektriciteit kan de brandstof
of brandstofdampen doen ontvlammen.

YN

Waarschuwizng

De uitlaat wordt heet tijdens
werking en blijfft na het
uitschakelen van de motor not
enige tijd warm. Raak nooit een
hete uitlaat aan

bedrijfs-,
onderhoud

Raak de motor of de geluiddemper tijdens het
draaien van de motor of kort na het
uitschakelen van de motor niet aan.
OPMERKING: Een losse bougie kan zeer heet
worden en de motor beschadigen
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\

De elektrolyt van de batterij
is giftig en gevaarlijk en

- Vermijd contact met huid, ogen of kleding.
- Buiten bereik van kinderen houden.
OPMERKING: Bij uitwendig contact, spoelen

Waarschuwing

batterij doen ontbranden.

veroorzaakt ernstige onderhoud | met water. Indien inwendig, bel onmiddellijk
Waarschuwing brandwonden, enz. bevat een arts. Bij oogcontact 15 minuten met water
zwavelzuur. spoelen en onmiddellijk medische hulp
inroepen.
Rook nooit en maak of verbreek nooit
Batterijen produceren verbindingen met de batterij tijdens het
explosieve gassen. Vonken | bediening, opladen. Houd vonken, vlammen, sigaretten
) kunnen het gas van de onderhoud enz. uit de buurt.

Ventileer bij opladen of gebruik in gesloten
ruimtes.

Bedek altijd de ogen als u in de buurt van
batterijen werkt.
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WYTYCZNE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

FALOWNIK SERIA P

P3000i P3500i

P7500i

UWAGA

PRZED OBSLUGA URZADZENIA NALEZY ZAPOZNAC
SIE Z INSTRUKCJA OBStUGI

INSTRUKCJE OBSLUGIW TWOIM JEZYKU MOZNA POBRAC
ZA POMOCA CZYTNIKA KODOW QR LUB ZE STRONY
INTERNETOWEJ PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Wstep

Niniejszy dokument ma na celu zebranie wszystkich istotnych informacji i procedur dotyczacych
bezpieczenstwa. Dla wlasnego bezpieczenstwa w celu zapobiegania porazeniom nalezy doktadnie przeczyta¢
bezpieczenstwa.

W przeciwienstwie do instrukcji obstugi ,wytyczne dotyczace bezpieczenstwa” nie zawierajg konkretnych
wskazowek odnosnie sposobu, w jaki nalezy obstugiwaé i przeporwadza¢ konserwacje urzadzenia PRAMAC,
wytacznie podkreslaja mozliwe zagrozenia zwigzane z tymi czynnosciami i wskazujg, jak chroni¢ przed nimi
uzytkownika.

2 Symbole ostrzegawcze

Niniejsza wytyczne dotyczace bezpieczenstwa zawiera wskazéwki bezpieczenstwa nastepujgcych kategorii:
NIEBEZPIECZENSTWO, OSTRZEZENIE, PRZESTROGA, UWAGA.

Nalezy ich przestrzega¢, aby wykluczy¢ niebezpieczenstwo $mierci lub uszkodzenia operatora, szkéd mienia i
nieprawidtowego serwisu.

, niebezpieczenstwo, ktére moze prowadzi¢ do $mierci lub

/A\\ Ten symbol ostrzegawczy wskazuje na ewentualne
d J

OSTRZEZENIE niebezpieczenstwo, ktére moze prowadzi¢ do $mierci lub
powaznych obrazen.

PRZESTROGA T_en ser_1boI o§trzegawpzy wskazule na e_v,ventualng o
niebezpieczenstwo, ktére moze prowadzi¢ do lekkich obrazen.

UWAGA Ten symbol ostrzegawczy wskazuje na ewentualne

niebezpieczenstwo, ktére moze prowadzi¢ do szkdéd mienia.

3 Naklejka bezpieczenstwa i informacyjna

Na urzadzeniu znajduje sie naklejka zawierajgca wazne instrukcje i wskazéwki bezpieczenstwa.
. Wszystkie naklejki nalezy zachowac w czytelnym stanie.
. Nieczytelne lub brakujgce naklejki nalezy wymienic.
Numer artykutu naklejki znajduje sie w katalogu czesci zamiennych.
Poz. | Naklejki Opis

1 Lwa

d

2 NIEBEZPIECZENSTWO!

Niebezpieczenstwo uduszenia.

= Silniki produkuja tlenek wegla.

= Maszyny nie obstugiwaC w pomieszczeniach ani na zamknietych
przestrzeniach.

= NIGDY nie wolno jej stosowa¢ w domach ani garazach, NAWET przy otwartych
drzwiach i oknach.

o | " Uzywaé wylgcznie na SWIEZYM powietrzu i z dala od okien, drzwi i
przewietrzen.

= Nalezy doktadnie przeczytac instrukcje obstugi.

= W poblizu maszyny nie wolno dopusci¢ do obecnosci zadnych iskier, ptomieni
czy tatwopalnych przedmiotow.

= Przed uzupetnieniem poziomu paliwa, nalezy zatrzymac silnik.

& Ostrzezenie przed goraca powierzchnia.

4 Ostrzezenie przed gorgcg powierzchnig.

ma | PE = uziemienie potencjatu — tutaj nalezy podtgczy¢ pret uziemienia.
/N A OSTRZEZENIE!
Porazenie pragdem prowadzi do ciezkich obrazen lub smierci.

Gwarantowany poziom mocy akustyczne;.

{6l

=
>
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4 Tabela zagrozen

A

@ )
NIEBEZPIECZENSTWO

SMIERCI W CIAGU KILKU
MINUT.

Spaliny agregatu
pradotworczego  posiadaja
tlenek wegla (CO). Méwimy
tutaj o} niewidzialnej,
bezzapachowej truciznie.
Jesli czu¢ spaliny agregatu
pradotworczego,  oznacza

to, ze wdychany jest CO.
Nawet jednak, jesli nie sg
one wyczuwalne, istnieje
mozliwos¢ ich wdychania.

operacyjny

RODZAJ ZAGROZENIA OPIS ZAGROZEN AR NANE SRODKI OSTROZNOSCI
Tlenek wegla. - Agregatu pradotwdrczego nie wolno
Zastosowanie agregatu NIGDY uzywaé w budynkach,
pradotworczego w garazach, piwnicach, spizarniach lub
budynkach moze innych czesciowo zamknietych
DOPROWADZIC DO przestrzeniach. W niniejszych

miejscach moze dochodzi¢ do
zbierania sie $miertelnych poziomow
tlenku wegla. Wentylator lub otwarte
okno NIE zapewniaja wystarczajacej
ilosci Swiezego powietrza.

- Agregatu pradotwdrczego uzywac
WYLACZNIE na swiezym powietrzu i
z dala od okien, drzwi i przewietrzen.
Niniejsze otwory mogg przyciagaé
spaliny z agregatu pradotwérczego.
- Nawet przy prawidtowym
zastosowaniu agregatu
pradotworczego CO moze
przedosta¢ sie do domu. W domu
nalezy ZAWSZE stosowac alarm
ostrzegajacy przed wysokim
poziomem CO zasilany bateriami.

- W przypadku ztego samopoczucia,
zawrotow gtowy czy ostabienia po
uzyciu agregatu pradotwoérczego
NATYCHMIAST nalezy przejs¢ na
Swiecie powietrze. Nalezy zgtosic sig
do lekarza. Mozemy mie¢ tutaj do
czynienia z zatruciem tlenkiem

wegla.

A\

OSTRZEZENIE

Zagrozenie  porazeniem
pradem, pozaru.
Nieprawidtowe podigczenie
agregatu  pradotworczego
do sieci zasilajgcej budynku
moze doprowadzi¢ do tego,
ze prad z agregatu
pradotworczego  zostanie
ponownie poprowadzony do
systemu zasilajgcego. Moze
to spowodowaé porazenie
pradem, cigzkie obrazenia
lub $mieré pracownika w
przedsiebiorstwie
uzytecznosci publicznej.

Uruchamianie,
operacyjny

- Agregat pradotworczy musi spetniaé
warunki dotyczace mocy, napiecia
oraz czestotliwosci urzadzenia w

budynku.

- Agregat pradotwérczy nalezy
odtgczy¢ od zasilania.

- Agregat pradotwérczy  musi
podiaczy¢ do sieci zasilajacej
budynku upowazniony do tego
elektryk.

- Przylacza elekiryczne muszg

odpowiada¢ wszystkim ustawom i
przepisom elektrycznym.

A\

OSTRZEZENIE

Znajomos¢ maszyny i
prawidiowe szkolenie to
wymagania bezpiecznej
obstugi. Maszyny, ktére sg
obstugiwane przez
nieodpowiedni lub
nieprzeszkolony  personel
stanowig

niebezpieczenstwo. Nalezy
doktadnie przeczytaé¢
instrukcje obstugi w
niniejszym podreczniku i w
podreczniku poswigconym
silnikowi, aby zapoznac sie z
pozycja i prawidiowym

0g0Ine stosowanie

Uruchamia¢, obstugiwa¢ i wylgczac
maszyne moze wytacznie
przeszkolony personel. Personel musi
posiadac réwniez nastepujgce
kwalifikacje:

- przeszkolenie w zakresie
odpowiedniej obstugi maszyny,

- znajomos¢ koniecznych wskazéwek
bezpieczenstwa.

Dostep do maszyny i obstugi nie jest
przeznaczony dla:

- dzieci

- 0sO6b bedacych pod wptywem
alkoholu, narkotykow lub lekarstw.
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zastosowaniem elementéw
obstugowych.

- Podczas obstugi tej maszyny nalezy
nosi¢ specjalng odziez ochronng
(80I1); aby uzyskaé szczegdtowe
informacje na temat $rodkéw ochrony
indywidualnej, przed uruchomieniem
urzadzenia nalezy zapozna¢ sie z
instrukcjg obstugi.

A\

Niestarannie

konserwowane maszyny
moga stanowié
niebezpieczenstwo! Aby
zagwarantowaé bezpieczne

0g0Ine stosowanie

Nalezy przestrzega¢ harmonogramu
konserwacji okresowej i ogolnych
zalecen dotyczacych konserwaciji
wymienionych w instrukcji obstugi.

Jesli wystgpig problemy z agregatem

A

PRZESTROGA

uziemiony. W normalnych
warunkach roboczych nie
nalezy wbijaé preta
uziemienia w podtoze.
Jesli urzadzenie ma zasilaé
pradem budynek lub
podobny system, nalezy
wzig¢ pod uwage miejscowe
przepisy.

przytgcze
elektryczne

\ i prawidtowe dziatanie przez pradotworczym lub podczas
OSTRZEZENIE diuzszy czas, nalezy konserwacji maszyny, na tablicy
regularnie dokonywac rozdzielczej zawsze nalezy umiescic¢
konserwacji i okresowych wywieszke ,NIE URUCHAMIAC”, aby

napraw. poinformowac o tym inne osoby.
Przewdd zerowy niniejszego W przypadku zespotu agregatu
urzadzenia nie jest pradotworczego, ktéry ma by¢ w

stanie zasila¢ urzadzenie w sieci TT,
jesli wymagana jest ochrona pradu
roznicowego w sieci TN lub jesli
niniejsze urzadzenie stosuje sie w
celu dodatkowej ochrony ze wzgledu
na warunki i regulacje, jako
urzgdzenia zabezpieczajgcego
nalezy uzy¢ wytgcznika ochronnego
pradu réznicowego 30 mA. Wytacznik
ochronny pradu réznicowego 30 mA
nalezy zainstalowa¢ PRZY samym
zespole agregatu, najlepiej jak
najblizej zespotu. Tylko w przypadku

takiej instalacji jest dozwolone i
konieczne  stworzenie uziemienia
ramy  agregatu pradotworczego

ponad miejscem wskazanym na ramie

A

@ ]
OSTRZEZENIE

Uszkodzone kable moga
spowodowaé  porazenie
pradem, ktére moze
doprowadzi¢ do ciezkich
obrazen lub $mierci.

operacyjny

NIGDY nie wolno uzywac
zniszczonych, nieizolowanych  ani
postrzgpionych kabli. Natychmiast
wymieni¢ uszkodzone kable.

Nigdy nie wolno przekracza¢ mocy
znamionowej kabla.

W przypadku pytan dotyczacych
zastosowania kabla nalezy
skontaktowaé sie z jego producentem.

A\

OSTRZEZENIE

BENZYNA
LATWOPALNA

JEST

operacyjny,
tankowania,
Konserwacja

Podczas pracy silnika:

- w obszarze rurze wydechowej nie
powinny znajdowa¢ sie zadne
tatwopalne materiaty,

- przed uruchomieniem silnika
sprawdzi¢, czy przewody paliwowe i
zbiornik paliwa nie majg Zzadnych
przeciekbw i rys, nie obstugiwac
maszyny w przypadku przeciekéw lub
poluzowanych przewodow
paliwowych.

- podczas obstugi maszyny nie wolho
pali¢,

- silnika nie wolno obstugiwa¢ w
poblizu iskier ani otwartych ptomieni,

- silnika lub rury wydechowej nie
dotyka¢ podczas pracy ani krétko po
niej,
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- maszyny nie obstugiwaé, kiedy
pokrywa zbiornika jest poluzowana
lub jej brak,

- nie uruchamiaé¢ silnika, kiedy doszto
do rozlania paliwa lub w powietrzu
unosi sie jego zapach, maszyne
przesung¢ z dala od rozlanego paliwa,
a plame wytrzec przed
uruchomieniem maszyny.

Podczas tankowania urzgdzenia lub
podczas konserwaciji:

- bezzwtocznie usungé
paliwo,

- zbiornik paliwa uzupetnia¢ na dobrze
wentylowanym obszarze,

- po tankowaniu ponownie zatozy¢
pokrywe zbiornika paliwa,

- nie pali¢,

- nie tankowac
pracujacych silnikow,
- silnika nie wolno tankowaé¢ w poblizu
iskier ani otwartych ptomieni,

- maszyny nie tankowag¢, podczas gdy
znajduje si¢ ona na pikapie pokrytym

rozlane

gorgcych  ani

tworzywem  sztucznym, statyczna
elektryczno$¢ moze zapali¢ paliwo lub
opary paliwa.

A

OSTRZEZENIE

Rura wydechowa mocno sie
nagrzewa podczas pracy i
pozostaje gorgca jeszcze
przez jakas chwile po
wytgczeniu silnika.

operacyjny,
Konserwacja

- silnika lub rury wydechowej nie
dotyka¢ podczas pracy ani krotko po
niej,

ADNOTACJA: poluzowana $wieca
zaptonowa moze by¢ bardzo goraca i
prowadzi¢ do uszkodzenia silnika.
zalecana $wieca zaptonowa i odstep
miedzy elektrodami sg podane w
Danych technicznych.

\

Ostrzezenie

Elektrolit akumulatora
jest trujgey i
niebezpieczny oraz
powoduje powazne
oparzenia itp. zawiera
kwas siarkowy.

konserwacja

- Unika¢ kontaktu ze skora,
oczami oraz odzieza.

- Przechowywa¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

UWAGA: W przypadku kontaktu
zewnetrznego, przemy¢ wodg. W
przypadku kontaktu wewnetrznego,
natychmiast wezwac lekarza. W
przypadku kontaktu z oczami, ptukac
woda przez 15 minut i niezwtocznie
zasiegna¢ porady lekarza.

\

Ostrzezenie

Akumulatory wytwarzajg
gazy wybuchowe. Iskry
moga spowodowad
zapton gazu znajdujgcy
sie w akumulatorze.

eksploatacja,
konserwacja

Nigdy nie pali¢, nie wykonywac
ani nie przerywac potgczeh przy
akumulatorze podczas tadowania.
Trzymac z dala od iskier,
ptomieni, papierosow itp.
Wietrzy¢ podczas fadowania lub
uzywania w zamknietych
przestrzeniach.

Zawsze zastania¢ oczy podczas
pracy w poblizu akumulatoréw.
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PRAMAC

GHID INFORMATIV PRIVIND
SIGURANTA

SERIA INVERTORULUI P

P3000i

P7500i

NOTA

PARCURGETI INTEGRAL MANUALUL DE UTILIZARE
INAINTE DE UTILIZAREA APARATULUI!

MANUALUL DE UTILIZARE POATE FI DESCARCAT IN
LIMBA DVS. UTILIZAND UN CITITOR DE COD QR SAU DE
PE SITE-UL WEB AL PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Prefata

Scopul prezentului document este de a colecta toate informatiile si procedurile importante pentru siguranta..
Citirea atenta, intelegerea si respectarea acestora asigura evitarea pericolelor.

Spre deosebire de manualul de utilizare, ,ghidul de informatii privind siguranta" nu ofera indicatii specifice
despre modul in care ar trebui sa fie utilizat si intretinut aparatul PRAMAC, ci subliniaza doar potentialele
pericole in legatura cu aceste activitati, indicand modul de protectie al utilizatorului impotriva acestora

2 Simboluri de avertizare

Aceste instructiuni de utilizare contin instructiuni de securitate din categoriile:

PERICOL, AVERTIZARE, PRECAUTIE, ATENTIE.

Acestea trebuie respectate, pentru a putea exclude decesul sau vatamarea operatorului, prejudiciile
materiale sau efectuarea unui service necorespunzator..

Aceasta indicatie de avertizare indica pericole iminente, care pot duce la
/\ PERICOL deces sau vatamari grave.
Aceasta indicatie de avertizare indica pericole posibile, care pot duce la deces
A\ AVERTIZARE | o5 vatamari grave.
Aceasta indicatie de avertizare indica pericole posibile, care pot duce la
PRECAUTIE | vatamari usoare.
ATENTIE Acgas_ta__lndlcat!e de avertizare indica pericole posibile, care pot duce la
prejudicii materiale.

3 Etichete autocolante de securitate si indicare

Pe aparatul dumneavoastra se gasesc etichete adezive, care contin instructiuni importante si indicatji de

securitate.
. Mentineti aceste etichete lizibile.
. Inlocuiti etichetele ce lipsesc sau pe cele ilizibile.

Numerele de articol ale etichetelor le gasiti in catalogul pieselor de schimb.

Eticheta

Poz o
° autocolanta

Descriere

1 Lwa
B}

Nivelul garantat de zgomot emanat.

o PERICOL!
Pericol de sufocare.

Motoarele emit monoxid de carbon.

Nu Iasafi masina sa functioneze in spatii interioare sau in incaperi inchise.

Nu utilizati NICIODATA in case sau garaje, CHIAR SI ATUNCI CAND usile si
ferestrele sunt deschise.

Utilizati numai IN AER LIBER, departe de ferestre, usi si aefisiri.

Cititi instructiunile de utilizare.

in proximitatea masinii nu sunt permise scantei, flacari sau alte obiecte
inflamabile.

Opriti motorul, inainte de a completa carburantul.

3
Avertizare de suprafetele fierbinti.
4 Avertizare de suprafetele fierbinti.
ma | PE = Pamantare potentiala - conectatii cablul tijei de pamantare aici.
& AVERTIZARE!

Electrocutarea poate duce la vatamari grave sau la deces.

PR Industrial s.r.l. Localita Il Piano, Casole d’Elsa, Siena — Italy — Tel. +39 0577 9651 Fax: +39 0577 949076
E-mail: info@pramac.com Web: www.pramac.com C.F. e P.l. 06264860484 2



mailto:info@pramac.com
http://www.pramac.com/

PRAMAC

4 Masa pericolelor

AVERTIZARE

sigura si corecta pe perioade
mai indelungate, este necesara
intretinerea regulata Si
reparatiile ocazionale.

KIND OF ACTIVITATI
HAZARD TIPUL DE PERICOL IMPLICATE MASURI DE PRECAUTIE
Monoxidul de carbon. - Nu utilizati generatorul NICIODATA n interiorul
Utilizarea  generatorului  in cladiri, garaje, pivnite/boxe sau alte spatii inchise
interiorul cladirilor poate . partial. In aceste zone sunt posibile acumulari
CONDUCE LA DECES IN morale de monoxid de carbon. Un ventilator sau o
NUMAI CATEVA MINUTE. fereastra deschisa NU asigura alimentarea cu
Gazele de esapament ale suficient aer proaspat.
generatorului contin monoxid - Generatoarele pot fi utilizate NUMAI in aer liber si
de carbon (CO). Acesta este o departe de ferestre, usi si zone de aerisire. Acestea
/\ otrava inodora si invizibila. In d ar putea atrage gazele de esapament ale
f:} - N e operare ;
momentul in care mirosifi generatorului.
@ d gazele de esapament ale - Chiar si in cazul unei utilizari corecte a
PERICOL generatorului, inspirati CO. Dar generatorului CO poate patrunde in casa. Mentinefi
chiar si atunci cand nu mirositi INTOTDEAUNA o alarma CO alimentata cu baterii
gaze de esapament, este sau asigurata cu baterii in casa.
posibil sa inspirati CO. - In cazul unei senzatii neplacute, a ametelilor sau
senzatiei de  slabiciune, dupa utilizarea
generatorului, mergeti IMEDIAT la aer. Solicitati
asistenta unu medic. Ar putea fi vorba despre o
intoxicatie cu monoxid de carbon.
Pericol de electrocutare,
incendiu sau explozie. - Generatorul trebuie sa indeplineasca conditiile
Racordarea gresita a necesare referitoare la puterea, tensiunea si
generatorului la reteaua frecventa aparatelor din cladire.
electrica a cladirii poate duce la - Generatorul trebuie sa fie deconectat de la
redirectionarea curentului de la | starting, de | alimentarea electrica.
y .| generator inapoi catre sistemul operare - Racordurile de la generator la reteaua electrica a
AVERTIZARE | de alimentare electric. Aceasta cladirii trebuie efectuate de un electrician autorizat. -
poate duce la electrocutare, Racordurile electrice trebuie sa corespunda
vatamari grave sau decesul tuturor legilor si prescriptiilor referitoare la curentul
muncitorilor companiei electric.
furnizoare!
Numai personalul instruit are voie sa porneasca
Familiarizarea cu masina si r;aslna,l lsa g .ope[ez(.a sau sa I'O opreagczja.
instruirea in conformitate cu ersona uI trell?.lev §a ispuna suplimentar si de
prescriptiile sunt conditiile urmaltogreteAcal icart: 3 -
necesars pentru utilizarsa _Tamiliarizat cu disporiivele de seouniate necesare
sigura. Masinile, care sunt A L ispoz! L t
operate gresit sau de personal cce‘su‘. a masinad si operarea masini nu este
neinstruit, pot reprezenta un | Pi:)mi'ﬁ;;
y pericol. Cititi instructiunile de uz genera ) P | flat b infl lcoolului
AVERTIZARE | utilizare din cadrul acestui persoanelor afiate sub in uenta - alcoolului,
; ; drogurilor sau medicamentelor
manual i din  manualul Trebuie sa purtati echipament individual de
motorului, pentru a  va rebuie sa purtatl echipament | u
familiariza cu pozitionarea si cu protectie (EIP) atunci cand puneti in functiune
utilizarea corectd a elementelor aparatul; Tnainte de utilizare cititi manualul de
de operare. P ’ ;
utilizare pentru informatii detaliate despre EIP.
Masinile intretinute Urmati programul de Iintretinere periodica si
necorespunzator pot indicatiile generale privind intretinerea incluse in
/2\ reprezenta surse de pericol! manualul de utilizare.
Pentru a asigura functionarea in cazul in care apar totusi probleme la agregatul de
y uz general

curent sau pe parcursul executarii lucrarilor de
intretinere ale masinii, aplicati intotdeauna placuta
"NU PORNITI" pe tabloul de distributie, pentru a
atrage atentia altor persoane.
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A

PRECAUTIE

Conductorul nul al acestui
aparat nu este pamanta. In
conditii normale de lucru, nu
introduceti tija PE in sol.
Luati in considerare
reglementdrile  locale, daca
aparatul trebuie sa alimenteze
o _cladire sau un sistem similar
cu curent.

conexiune
electrica

In cazul seturilor de generatoare, care trebuie sa
poata alimenta o retea TT sau la care este necesara
o protectie de curent diferential in reteaua TN sau
daca acest aparat este utilizat pentru protectia
suplimentara, datorita conditiilor sau
reglementarilor aplicabile, trebuie utilizate numai
intrerupatoare de protectie de curent diferential de
30 mA, ca si dispozitiv de protectie. Intrerupatorul
de protectie de curent diferential de 30 mA trebuie
sa fie instalat PE setul generator in sine, dar cel
putin in cea mai apropiata pozitia posibila in raport
cu setul generator. Numai la acest tip de instalare
este permis si necesar sa realizati racordul de
pamantare al cadrului generatorului prin intermediul
punctului prevazut pe cadru

A

AVERTIZARE

Cablurile deteriorate pot
cauza electrocutarea, care
poate duce la vatamari grave
sau chiar deces.

de operare

Nu utilizati [\IICIODATA un cablu uzat, dezizolat sau
deteriorat. Inlocuiti imediat cablurile deteriorate.

Nu depasiti niciodata puterea nominala a cablului.
In cazul in care aveti intrebari legate de utilizarea
cablului, contactati producatorul cablului.

A

AVERTIZARE

BENZINA
INFLAMABILA.

ESTE

de operare,
realimentare,
Intrefinerea

Pe parcursul functionarii motorului:

- Mentineti zona din jurul tevii de esapament libera
de materialele combustibile.

- Inainte de pornirea motorului, verificati conductele
de carburant si rezervorul de carburant referitor la
fisuri si scurgeri. Nu utilizati masina, daca exista
scurgeri sau daca sunt slabite conductele de
carburant.

- Nu fumati pe parcursul utilizarii masini.

- Nu utilizati motorul in apropierea scanteilor sau a
flacarilor deschise.

- Nu atingeti motorul sau vasul de esapament cu
motorul in functiune, respectiv scurt dupa oprirea
acestuia.

- Nu operati masina, daca este slabit capacul
rezervorului sau daca acesta lipseste.

- Nu porniti motorul, daca ati varsat combustibil sau
daca simiiti miros de carburant. Deplasati masina
din zona carburantului varsat si stergeti-o Tnainte de
a o porni.

La realimentarea masinii sau in timpul intretinerii:

- Stergeti imediat carburantul varsat.

- Alimentati rezervorul de carburant intr-o zona bine
ventilata.

- Dupa alimentare, montati capacul rezervorului de
carburant la loc.

- Nu fumati.

- Nu alimentati motoarele fierbinti sau aflate in
functiune.

- Nu alimentati motorul in apropierea scanteilor sau
a flacarilor deschise.

Nu alimentati masina, in timp ce se afla pe
suprafata de asezare acoperita cu material plastic a
unui vehicul de tip prici. Electricitatea statica poate
aprinde vapori de carburant sau carburantul.

A\

AVERTIZARE

The exhaust will become very
hot during operation and also
remains hot for a while after the
engine is switched off.

de operare,
Intretinerea

- Nu atingeti motorul sau vasul de esapament cu
motorul in functiune, respectiv scurt dupa oprirea
acestuia.

- Esapamentul se incalzeste foarte tare pe
parcursul functionarii si mai raméane o perioada
fierbinte, dupa oprirea motorului.

INDICATIE: O bujie slabita se poate incinge
puternic si poate duce la deteriorari ale motorului.
INDICATIE: O bujie slabita se poate incinge
puternic si poate duce la deteriorari ale motorului.
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PRAMAC

Electrolitul acumulatorului
este toxic si periculos,

- Evitati contactul cu pielea, ochii si
imbracamintea.
- A nu se lasa la indemana copiilor.

provocand arsuri grave, etc. intretinere OBSERVATIE: in caz de contact extern, clatiti cu
Averti Contine acid sulfuric. apa. In caz de ingestie, adresati-va imediat
vertisment . AN i e <
medicului. In caz de contact cu ochii, clatiti cu apa
timp de 15 minute si adresati-va imediat
medicului.
Nu fumati si nu scurtcircuitati bornele
Acumulatorii produc gaze acumulatorului Tn timpul incarcarii. Eliminati
explozive. Scanteile pot utilizare, toate sursele de aprindere (scantei, flacari,
cauza aprinderea gazelor intretinere tigari etc.).
Avertisment | produse de acumulator. Aerisiti in timpul Tncarcarii sau al utilizarii in

spatii nchise.
Protejati-va intotdeauna ochii atunci cand
lucrati Tn apropierea acumulatorilor.
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YKA3SAHUA 3A BE3OINACHOCT
MHBEPTOPUW CEPUA P

P3000i

P7500i

SABEJIEXKA

MNPOYETETE Mb/IHOTO PBbKOBOACTBO 3A
OMNEPATOPA, NPEAN OA PABOTUTE C MAWLMHATA!

PBKOBOACTBOTO 3A ONEPATOPA MOXE [A BbAE
N3TEMEHO HA BAWWNA E3VK C NMOMOLWTA HA
YETEL, 3A QR KOJOBE N OT YEB CAUTA HA
PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 BbBeageHue

LlenTa Ha HacToAWMS AOKYMEHT e fa cbbepe usanaTa BaxkHa uHdopmaums 1 npoueaypm 3a 6esonacHocT..
BHumaTenHuaT npount, pa3bupaHe n cubniogaBaHe e CpefcTBo 3a N3bsrsaHe Ha pUCKoBe.

3a pasnuka oT pbKOBOACTBOTO 3a ornepaTopa, B AOKyMeHTa ,YKka3aHus 3a 6e30nacHOCT” He ce NpefoCTaBAT KOHKPETHM
yKasaHus 3a HaumHa, No KOMTo aa ce pabotu n noaabpxa mawmHata Ha PRAMAC, a camo ce nogyeprtasar
Bb3MOXHNTE ONacHOCTU, CBbP3aHu C Te3N AeNHOCTU, U Ce NOCOYBA Kak NoTpebuTensT Aa ce npeanasu oT TSX.

2 lNpeapynpeanTeriHn CUMBONU

ToBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba cbabpxa MHopMaLms 3a 6e30nacHOCT OT CReAHUTE KaTeropum:
OMACHOCT, NPEOYMNPEXOEHNE, BHUMAHUE, MPEOYNPEOUTENHA BENEXKA.

Te cneppa ga 6vaaT cubnogaBaHy, 3a Aa ce NpegoTBPaTAT ONACHOCTM 3a XWUBOTa M KpaiHULMTE Ha onepaTopa uim
nospeau Ha 0bopyABaHeTo 1 fja ce U3KMYaT HeyMeCcTHO obcnyxBaHe.

Tosa npegynpexaeHve obo3HavaBa NpeKkn onacHoOCTKU, KOUTO MoraT Aa gosegar Ao

OMACHOCT CEp1O3HN HapaHsIBaHWS UMW JOPY A0 CMbPT.
/ ToBa npegynpexaeHve o6o3Ha4aBa Bb3MOXHM OMacHOCTU, KOUTO MoraT 4a Aosesar
d NPEAYNPEXAEHUE [I0 CEPMO3HY HapaHsIBaHUs UK 40P A0 CMBbPT.

BHUMAHVE ToBa npenynpexaeHve 0603HaYaBa Bb3MOXHM OMacHOCTU, KOUTO MOTaT A4a AoBesar

[0 NeKn HapaHAaBaHUA.

Tosa npepynpexaeHvie 0603Ha4aBa Bb3MOXHU OMAcHOCTY, KOUTO MoraT Aa aoseaar
[0 MaTepuarnHu LWeTw.

SABEJNEXKA

3 ETukeTtw 3a 6e3onacHocCT U nHcpopmaumsa

Ha BaweTto o6opy,qBaHe MMa €TUKETU, KOUTO CbAbpXKaT BaXkHa MHopMauna n MHCTPYKLWMN 3a 6e3onacHocT.

. MoaobpxanTe BCUYKM €TUKETN YETNMBMN.
. MoameHaAnTe BCUYKM NUNCBALLM MU HEYETIMBU ETUKETN.
HomepaTa Ha KOMNOHEHTUTE Ha eTUKeTUTE MoraT Aa 6baaT HaMepeHu B KHUrarta, KOsITO OnMcBa YactuTe.
Komn
OHeH | ETukert OnucaHue
T
‘
Q) L "apaHTMpaHO HMBO Ha cuna Ha 3BykKa.
2 OMACHOCT!
OnacHocT oT 3agyLuaBaHe.
= [lBuratenuTe M3nyckaTt BbrnepoaeH OKCUa.
B = € n3nonseanTe malmMHaTa Ha 3aKpMTO UMK Ha 3aTBOPEHW MecCTa.
H
@ /& =\ = HUWKOIA He nanonasanTte B Kblum unu rapaxu, JOPU N AKO BpatuTe 1 nposopumte
1] ca OTBOPEHM.
BB A | =  WasnonseawnTte camo Ha OTKPUTO n ganey ot npo3opuu, BpaTM U BbAYXOOTBOAM.
= [lpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO 3a ynotpeba.
= Okono mawmHata He 61Ba Aa Ma UCKPW, NNaMbLy Unm ropswm obextu.
= CnpeTte gBuratens npeau aa ro npesapeguTe.
3
MpenynpexaeHne 3a ropeLum NoBbPXHOCTW.
4 MpenynpexaeHne 3a ropeLum NoBbPXHOCTW.
weo | PE = 3a3emaBaHe Ha noTeHuman — CBbpxkeTe kabena oT 3a3eMUTENHUSA NpbT TYK
& (kbOeTo ce M3nckea).
MPEOYNPEXOEHUE!
TOKOBUSIT yap MOXe Aa NPUYMHN CEPUO3HM YBPEXAAHWUSI UM CMBPT.
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4 Tabnwuua 3a onacHoCcTMU

crpagata. ToBa Moxe
Oa npegun3Bnka TOKOB

yaap, Cepuo3Hu
yBpeXaaHus unu
CMbPT Ha CryxuTen B
LUeHTpanHaTa
enekTpuyecka
KomnaHus!

OlMNUCAHWME HA PA3BUTU
B\ ONMACHOCT OMACHOCTTA [EVHOCT MPEOMNA3HU MEPKA
BwrnepopaeH okcua. - BbvrnepogHus okcua Moxe Aa ce Hatpyna
MpUnoXeHNeTo Ha 00 CMBbPTOHOCHM HMBa Ha TakuBa MecTa (B
reHepaTopa B crpaam, 3aTBOpPEHU MomelleHus). BbrmepogHusT
MoXe f1a oKCcua MOXe Aa AOCTUrHE CMBPTOHOCHW HUBA
[OBEME 1O CMbBPT B Te3n 30HW. BeHTunatop unu oTBOpEH
npo3opel, HE poctaBa [ocTaTbyHO CBEX
B PAMKUTE HA BLAAYX
HAKONKO MUHYTW. ’
U - MWsnonssavite reHepatopy CAMO Ha
sropenute rasose ot OTKPMTO M [Janedy OT npo3opuu, Bpath U
reHeparopa ceabpxar Bb3gyxoBoau. Te3au oTBOpM MoraT Aa
BbIiepoaeH okena BCMyuYaT usropenute rasose oT
(CO). Tosa € reHepartopuTe.
HeBMauMa OTpoBa, 6e3 | eKcnnoaTtauvoHeH
y MUPKC. Ako - CO moxe fa NpoHWKHE B JOMOBE, 0PU, aKo
OMACHOCT WaropenuTe rasose ot reHepaTopbT  Ce  M3non3sa  MPaBUIHO.
reHepaTtopa MoraT Aa BUHATU nanonssamnre anapma 3a
6baaT  moMMpMcaHu, BbIMEpoAeH okcua Ha GaTtepum mnu Takaea,
TOBa 03HauaBa, ye CO KOSTO MOXe Ada paboTm u Ha BaTepuu, kaTo
ce BAMLIBA. HUKOTA pe3epBeH BapnaHT B AOMa CU.
He nanonssante - HEBABABHO oTupgeTe Ha MSCTO C 4nCT
reHepaTtopa B crpaaw, Bb3[yX, aKko He ce uysBcTBaTe [obpe,
rapaxw, CKrnagosu noyyBscTBaTe 3aManBaHe unu cnabocT, creq
NOMeLLEeHNsT UnNn apyru KaTo cTe n3nonasanu reHeparopa.
3aTBOpPEHU MecTa. KoHcyntupante ce ¢ nekap. Bb3amoxHo e
TOBa [Ja Ce [Ob/kKM Ha HaTpaBsHe C
BbIMEPOAEH OKCUA.
Puck ot TOKOB yAap,
noxap uwnu
eKkcnnosus.
HenpasunkoTo - leHepaTopbT TpsAbBa [Ja oTroBaps Ha
CBbP3BAHE Ha yCrnoBusTa 3a MOLLHOCT, BOMTaX M 4ecTtoTa
reHeparop KbM Ha obopyaBaHeTo.
eneKkTpU4ecKoTo
3axpaHBaHe Ha crpaga - M'eHepaTopbT He Tpsbea Aa 6bae cBbp3aH
MOXe na nosede Mo KbM €eKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe.
eneKkTpu4eckn TOK - CBbp3BaHeTO Ha reHepaTopa KbM
Haco4yeH obpaTHO KbM eKchT,fg;rgaHe’ cucTemarta Ha €ernekTpu4eckoTO 3axpaHBaHe
d cuctemaTta Ha UMOHEH |\ 1a crpaga Tpsbea ga 6bOaT U3BLPLUEHU OT
NPEAYNPEXAEHVE 3axpaHBaHe Ha NNLIEH3NPaH enekTpo-cneunanmer.

- EnekTpuyeckute CBpb3kM TpsibBa [aa
OTroBapsAT Ha BCWYKM 3aKOHM W NpaBuna,
perynupaLum enekTpudeckuTe A4eiHOCTH.

\

\
MPEOYNPEXOEHNE

MpepnoctaBkuTe 3a
6e3onacHa ynotpe6a
ca nmno3HaBaHe Ha

MalumHaTa 7]
apeKkBaTHa
KBanudpukauma.
MaluunHm, Kouto He ca
eKcnnoatupaHu
NpPaBUITHO NN TakuBa,
KOUTO He ca
eKkcnnoaTupaHu oT
obyueH nepcoHan

O6wa ynotpeba

Camo 06yyeH nepcoHan Moxe fa craptupa,
onepupa n n3KnoYBa MalumHaTa.
MepcoHanbT cbllo TpsGBa ga npuTexaBa
cnegHuTe KBanudukaumm:

- Oa Obaat o00yyeHu 3a
ynotpeba Ha MalumHaTa

- Oa 6bpaT 3anos3HaTM Cc HeobxoanmuTe
ycTpovicTBa 3a 6e3onacHoCT

HOoctbn oo MawwuHata wu yn0Tpe6a Ha
MallnHaTa He ce No3BoJ1ABa Ha:

- Oeua

npasunHarta
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MoraT ga nopoasT
OMacHoCTHU.
MpoyeTeTe
WHCTPYKLMUTE 3a

ynotpeba B  TOBa
pPbKOBOACTBO U B

- Xopa, noa Bb3OEUCTBUETO Ha ankoxorl,
HapKOTULM UNW NekapcTea

Tpsabsa pa ce Hocu cneunduUHHO NUYHO
npegnasHo obnekno (JINC), «korato ce
paboTu c MalumHaTa; npoyeTeTe
PbKOBOACTBOTO 3a onepaTtopa 3a nogpobHa

PBKOBOACTBOTO 3a nHcpopmauma otHocHo JIMC, npean pda

Auratena  n ce paboTuTe ¢ MalLMHaTA.

3anosHaiite c

npeHasHayeHneTo W

npasunHata ynotpeba

Ha Bb3MOXHOCTUTE 3a

KOHTpOnMpaHe Ha

mMalunHaTa oT

onepatopa.

Heb6pexHo

obcnyxBaHu

MalmHu - Morat - Aa CnasanTte rpadwuka 3a nepuoguyHa

gﬁgﬂﬁ;?:?;:;;mam noadpbXka W npeanucaHusita 3a obuwa
: noadpbXKa, U3BpoeHn B pLKOBOACTBOTO 3a

noAApLXKa n onepatopa.

cropaguyHuTe N

nonpaBky ca | Obluaynotpeba | B cnyyait Ha npoGremu ¢ reHepaTopa Unu

AOoKaTo MallnHaTa € B npouec Ha

MPEOYNPEXOEHWE | Heobxoaumu, 3a aa ce -
ocurypu 6e30MacHoTo nofApbxKKa, BUHarM nocraesnTe 3Hak ,HE
" npaBuHO M3MNOJI3BAW” Ha koHTponHOTO Tabro, 3a aa
YHKLVIOHMpaHe Ha yBEAOMMUTE OCTaHanuTe 3a To3u npoLiec.
ypena 3a Abnbr
nepuopg oT BpeMe.
MeXxanHHNs 3a reHepaTtopu, KOUTO criefBa Aa 3axpaHeBaT
(HeyTpaneH) KoHcymatopu B TT wMpexa, unu ako ce
KOHOYKTOp Ha ToBa M3NCcKBa 3awWmTa OT ocTaTbyeH Tok B TT
YCTPOWMCTBO He e MpexaTa, Unm ako Tasu Mpexa Tpsibsa ga ce
3a3eMeH. He n3nossea 3a AoMblHWTENHA 3alMTa, nopaau
nocraesiTe PE perynauuMm WnuM ycrioBusi, MOXe [Jda ce
npsbTa B 3eéMATa npu n3nonseat camMoO 3alMTHU NpeKkbcBayn 3a
HOpMarnHu ycnoeus octatbyHo enekTtpuyectso oT 30 mA. Tesun
Ha pa6ora. npekbcBayn (30 MA 3a 3awmTa oT ocTaTb4yHO
3a  cnpaBka  BuXTe EneKTpuecko enekTpuU4ecTBo) TpsibBa na 6baar
MecCTHUuTe WHCTanumpaHn Ha caMua reHepartop, HO Ha
, pasnopenbu, ako cBbp3BaHe Hal-6nmskaTa Bb3MOXHA MO3MLMSA CrPAMO
BHUMAHWE VCTPOMWCTBOTO TpsA6Ba reHepatopa. Camo C TO3M TN MHCTanaums e
Ja__3axpaHBa__crpaja paspelleHo 1 HeobxoaMmo Oa ce yCTaHOBU
unu nofobHa cucTema. 3eMHaTa Bpb3ka Ha reHepaTopHaTa pamka
ype3 CcbOTBETHaATa ToukaTa Ha pamMkaTa 3a
Tasu uen
HMKOIA He u3nonsBalTe  U3HOCEHM,
I'IOBpe,quM Kabenu oronexHun nnm nospeneHun kabenw.
MoXe na MNoamensinTe nospegeHuTe kabenu
npeau3BUKaT TOKOB HesabaBHo.
yAap, KOWTo MOXe Aa | ekcnnoaTauuMoHeH | Hukora He  HadBuWIaBaiTe — ykasaHata
, oBefe [0 CEepuo3HU
NPEAYMPEXIOEHVIE che)?(ﬂaHﬂl/lﬂ p o MOLLHOCT Ha kabenuTe.
CBbpxeTe ce ¢ npou3BoauTens Ha kabena,
CMBPT. aKo umare BBMPOCH OTHOCHO
ekcnnoaTtaumsita my.
\ . [OokaTo usnonssare Apuratens:
\ EE:,::JI/'II:-IIGT E 3ape>|<,anLrlopV|Bo: - YBepeTe ce, ye B 6nusocT Ao TpbbaTa 3a
\ . Monapbxka OTBEXOAHE Ha UW3ropenvTe rasoBe HsMa
NPEOYNPEXOEHWNE 3ananumMmu matepuanu.
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- MpoBsepsiBaiiTe BpbL3KUTE HA ropuBHaTa
cucTema v roOpuBHUS pe3epBoap 3a TEYOBeE U
nykHaTWHW Npeau Aa ctapTvpaTe ABUraTensi.
He ynoTtpebsiaite wMmalwwuHata, ako wuma
TEYOBE UMM BPBb3KMTE Ha ropMBHaTa cuctema
ca pasxnabeHu.

- He nyuweTe OOoKaTo uanonsesaTte AsuraTtens.

- He nsnonseante gsuratens B 6nm3oct oo
WCKPY UMW OTKPUT OFbH.

- He nunanTe asurartens unm
LyMONOrfbLUaLLms KOMMOHEHT,  gokaTo
apuratens paboTtu unM  HenocpencTBEHO
crnep KaTo CTe o U3KMYUIN.

- He nsnonseante MawmnHaTta, ako kanadkarta
Ha ropuBHUSA pe3epBoap He e NocTaBeHa unm
e pasxnabeHa.

- He craptupante ppuratens, ako wuma
pasnueB Ha rOpvMBO WM MUPUC Ha ras.
OTmecTeTe MawuvHata OT MACTOTO Ha
pasnuBa W Mo4yucTETE Pa3NATOTO TFOPUBO
npeau Aa ctapTvpare reHepartopa.

Korato sapexaaTte malivMHata wnvm no Bpeme
Ha noaApbXKa:

- He3zabaBHO nouncreTe pasnAaToTo rOpMBO B
cryyav Ha pasnus.

- MbnHeTe pe3epBoapa C ropMBo camMo Ha
MecTa ¢ gobpa BeHTUNauus.

- [octaBete o06paTHO Ha MACTOTO N
Kanaykata Ha rOpuMBHUSA pesepBoap creg
npesapexaaHe.

- He nywere.

- He npesapexpante ¢ ropveo ropeLim unm
paboTtelun gsuratenu.

- He npesapexpawvite gsuratens B 6nm3oct
[0 VCKPU UM OTKPUT OFbH.

He npesapexnaiTe MaluuHaTta, OoKaTto ce

MPEOYN PE)K,D,EHI/IE

HaMMpa Ha  NOKPUTM C  NfacTMaca
NOBBLPXHOCTU Ha B3aumaHe. CTaTUYHOTO
eneKTpu4ecTBO MOXe [Ja [joBege 1o
Bb3rnnaMeHsiBaHe Ha ropmMBOTO unm
rOPVBHUTE U3NapeHUs.
- He nunanTe nsuratens unm
Aycnyx-b-r e cTaHe wymonornbLiamna KOMMOHEHT, AoKaTto

MHOro ropew o
Bpeme Ha paboTa u e
ocTaHe ropel} 3a
M3BECTHO BpeMe crnep
N3KMoYBaHe Ha
asuvrartens.

eKkcnnoaTaLloHEH,
Mopapbxkka

asuratens paﬁOTVI nnn HenocpeancTteBeHo
cnepn Kato CTe ro U3KNn4vunu.

3ABEJIEXKA: PasxnabeHaTa cBel, MoOXe
MHOrO fa ce Haropewu u ga poesege Ao
nospeaa Ha  gBuraTens. BwxTe
TEXHUYECKUTE AaHHM 3a npenopbyuTenHaTa
cBeLy 1 Bb3ayLUHMSA NydT Ha cBeLwuTe.
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EnexktponutsbT Ha
aKkymyrnaTopa e OTPOBEH U

- N3BarBaiiTe KOHTaKT C KoXaTta, ounTe unm
apexute.
- [a ce cbxpaHABa U3BBH AOCTbNA Ha Aeua.

akymynaropa.

onaceH, Npu4nHaBa TEXKN nogapbXka | BENEXKA: Mpu BbHLEH KOHTAKT, U3N1aKHeTe
MpeaynpexaeHme zggigﬂ::é'eﬁ#fé.c'bﬂbp*a c BoAa. Mpu BbTpeLleH KOHTaKT, He3abaBHO ce
obagete Ha nekap. Mpu KOHTaKT ¢ ouuTe,
M3nJaKHeTe ¢ BoAa B NPoAb/KeHue Ha 15
MUHYTU U He3abaBHO NOTbpPCeTe MeAMLMHCKA
nomoty,
Hwkora He nyweTe n He NpaBeTe U He
AkymynartopuTe npekbCBanTe BPpb3KM Ha akyMyrnartopa no
MpoM3BEXAT eKCNnosnBHM | pabora, Bpeme Ha 3apexaaHe. [lpbxrTe aaney
rasoBe. Vickpute moraTt fa nogapmpXka MCKpW, NNambK, uurapu n ap.
MpepnynpexaeHune | Bb3NIAMEHAT ra3a Ha MpoBeTpsiBaiTe, kKOraTo 3apexgaTe unu

n3nonseaTe B 3aTBOPEHU NPOCTPaHCTBA.
BuHarn nokpusainTte ounte cu, korato
paboTute 6130 A0 akyMmynaTopu.
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Vodi¢ Za Informacije O Sigurnosti
P INVERTER SERIJA

P7500i

NAPOMENA

PROCITAJTE KOMPLETAN PRIRUCNIK OPERATORA
PRIJE RADA SA MASINOM!

PRIRUCNIK OPERATORA MOZE SE PREUZETI NA
VASEM JEZIKU KORISCENJEM CITACA QR KODA ILI
SA PRAMAC WEB STRANICE:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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1 Predgovor

Cilj ovog dokumenta je prikupljanje svih vaznih informacija i procedura za sef. . Pazljivo ¢itanje, razumijevanje i
posmatranje predstavljaju pomo¢ pri izbjegavanju opasnosti.

Za razliku od priru¢nika za rukovanje, “vodi¢ o sigurnosnim informacijama” ne daje specificnu naznaku o
nacinu na koji treba rukovati i odrzavati PRAMAC masinu, ve¢ samo naglaSava moguce opasnosti povezane s
tim aktivnostima i ukazuje kako zastititi korisnikaUnlike.

2 Simboli upozorenja

Sigurnosne informacije ovog sigurnosne informacije podijeljene su u sliedece kategorije:

OPASNOST, UPOZORENJE, OPREZ i OBAVJESTENJE.

Potrebno je da ih se pridrzavate kako bi sprijeili opasnot po zivot i udove rukovaoca ili oSte¢enja opreme i
izbjegli neprikladno koris¢enje.

Ovo upozorenje ukazuje na neposredne opasnosti koje rezultiraju
OPASNOST ozbiljnim povredama ili ak smréu.

/A\ UPOZORENJE Ovo upozorenje ukazuje na moguce opasnosti koje rezultiraju ozbiljnim

povredama ili €ak smrcu.

OPREZ Ovo upozorenje ukazuje na moguce opasnosti koje rezultiraju manjim

povredama.

OBAVJESTENJE Ovo upozorenje ukazuje na moguce opasnosti koje rezultiraju
materijalnom Stefom.

3 Sigurnosne i informativne oznake

Na vasoj opremi nalaze se oznake koje sadrze vazne informacije i sigurnosne instrukcije.

" Postarajte se da sve oznake budu ¢itljive.
" Zamijenite necitke ili nedostaju¢e oznake.
Brojevi stavki na oznakama mogu se naci u knjizi s dijelovima.

Stavk
a

1 - f
Lwa - "
Garantovani nivo zvu¢ne snage.

L_d8
2 OPASNOST!
Opasnost od gusenja.
= Motori ispustaju uglien monoksid.
= Ne pokrecite masSinu u zatvorenim prostorijama ili u zatvorenim podrucjima.

/Q % = NIKADA ne koristite masinu u kuéi ili garazi IAKO su vrata i prozori otvoreni.

= Generatore koristite isklju¢ivo NA OTVORENOM, daleko od prozora, vrata i sistema za

Bﬁ & | ventiliranje.

— = Procitajte korisnicki priru€nik.
= U blizini ma8ine ne smije biti varnica, plamena ili zapaljenih predmeta.
= Zaustavite motor prije dopune goriva.

Oznaka Opis

Upozorenje na vruéu povrsinu.

4 Upozorenje na vruéu povrsinu.
s | PE = potencijalno uzemljenje - Ovjde spojite kabl iz uzemljivac¢a (gdje je potrebno).
& A UPOZORENJE!
Elektrini udar izaziva ozbiljnu povrijedu ili smrt.
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4 Tabela opasnosti

VRSTA NEVOLJENE

OPASNOSTI OPIS OPASNOSTI AKTIVNOSTI PRETHODNE MJERE
Ugljen monoksid. - NIKAD ne koristite generator u zgradama,
Primjena generatora u garazama, uzanim ili drugim djelomi¢no
zgradama moZze zatvorenim prostorima. U ovakvim podrucjima
IZAZVATI SMRT ZA NEKOLIKO koncentracija uglien monoksid moze dostiéi
MINUTA. smrtonosne nivoe. Ventilator ili otvoreni prozor
lzduvni gasovi iz generatora ne obezbeduje dovoljno svjezeg zraka.
sadrZze uglien monoksid (CO). - Generatore koristite  ISKLJUCIVO na
To je nevidljivi otrov bez mirisa. otvorenom, daleko od prozora, vrata i sistema za
Ako se izduvni gasovi iz operativni ventiliranje. Kroz ove otvore mogu uéi izduvni

y \ generatora mogu namirisati, to gasovi iz generatora.

OPASNOST | znadi da se udiSe CO. Cak i ako - CO moze prodreti u kuéu, €ak i ako se
se ne mogu namirisati izduvni generator pravilno koristi. U ku¢i UVIJEK
gasovi, CO se jo$ uvijek moze koristite CO alarm na baterijski pogon ili CO
udisati. alarm s rezervnim napajanjem na baterije.

- Ako se osjecate loSe, imate vrtoglavicu ili
osjetite slabost nakon upotrebe generatora,
odmabh izidite na svjez zrak. Obratite se lekaru.
Mozda je u pitanju trovanje ugljen monoksidom.
Elektricni udar ili rizik od
pozara i eksplozije. - Performanse, napon i frekvencij rem
Nepravilno prikljuCivanje ’ pon 1 lrekvencija opreme
. o agregata mora zadovoljavati date preduslove.
agregata na mrezno napajanje - A t mora biti isklju€en iz sistema napajanja
/ objekta moze dovesti do toga da . grega | 1SK] pajan)
o ; pocinjati, elektricnom energijom.
se stuja iz agregata vrali u ivni - Prikljucke od agregata do sistema za napajanje
@ / sistem napajanja. To mozZe operativni njuc gregata o ipajan)
UPOZORENJE . . objekta mora da izvede licencirani elektri¢ar.
prouzrokovati elektricni udar, - Elektriéni orikliugci P . .
- Y . ektriéni prikljuéci moraju ispunjavati sve
ozbiljne povrede ili smrt radnika zakonske i elektricne propise
u javnom komunalnom )
preduzecu!
Predusiovi  za _sigurmo Samo obuceno osoblje moze pokretat, rukovat
rukovanije jesu znanje o radu |||.sdju’c|v:1t| lr.nf.isw!.u.. soblje takode mora imati
masine i pravilna obuka. Sée gcg V‘E' frache: i d ”
Masine koje se neispravno _dz t;JUdeeouucenotza prawtanbrg sa masinom
koriste il kojima  upraviia ! poznato sa potrebnim sigurnosnim
\ neobuceno osoblje mogu N urgdajlma - ” - S
predstavijati opasnost. opsta Prlgtup masini i rad sa masinom nije dozvoljen:
\ Procitajte instrukcije o rukovanju upotreba i Dojec'b d utiecai lkohola. d i
UPOZORENJE | i, ovog priruénika, kao i I_i'ekz?/aama pod utjecajem alkohola, droga ili
prirucnika za motor, kako biste Fiosebna licna zastitna odje¢a (PPE) mor
se upoznali s poslom i 6 ori ruk ; jeca | sev‘to.ta
ispravnom upotrebom nositi p|:| ru oxanju.ovom mall§|nom€ procitajte
upravijackin kontrola. priruénik za rukovanje za detaljne informacije o
0ZO prije koristenja masine.
Nemarno odrzavane masine Pratite raspored periodi¢nog odrzavanja i opSte
mogu predstavljati opasnosti! preporuke za odrzavanje navedene u prirucniku
\ Redovno odrzavanje i . za rukovanije.
\ povremene popravke nuzne su opsta Ako se jave problemi s agregatom ili tokom
: za sigurno i ispravno upotreba odrzavanja masine, uvijek postavite znak ,NE
UPOZORENJE funkcionisanje u duzim POKRECI* na kontrolnoj tabli kako biste
vremenskim razdobljima. upozorili ostale o tome.
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PRAMAC

A\

OPREZ

Sredisnji (neutralni) provodnik
ove opreme nije uzemljen. U
normalnim radnim uslovima,
nemojte zabadati uzemljivaé
PE u zemlju.

Ako je oprema namijenjena za
napajanje zgrade ili__sli€nog
sistema, pogledajte  lokalne
propise.

elektriéni
prikljucak

U slu¢ajevima kada se generator setovima
snabdijeva pogon u TT mreZi ili kada je potrebna
za$tita od rezidualne struje u TT mrezi ili kada se
ova oprema koristi za dodatnu zastitu zbog
uslova ili propisa, kao zastitni uredaji mogu se
koristiti samo zastitne sklopke za rezidualnu
struju od 30 mA. Zastitna sklopka za rezidualnu
struju od 30 mA mora se montirati NA sam
generator set, ali na najnizoj mogucoj poziciji.
Samo kod ovakvih instalacija dozvoljeno je i
neophodno uzemljiti kuciste generatora preko
taCke koja se nalazi na samom kucéistu

A\

UPOZORENJE

Osteceni kablovi mogu
uzrokovati elektri¢ni udar, sto
moze dovesti do ozbiljnih
povreda ili smrti.

operativni

NIKADA ne koristite istroSene, ogoljene ili
ostecene kablove. Odmah zamijenite oSte¢ene
kablove.

Nikada ne prekoracujte nominalnu snagu kabla.
Kontaktirajte proizvodac¢a kablova ako imate
pitanja u vezi koriS¢enja kabla.

A

UPOZORENJE

BENZIN JE ZAPALJIV.

operativni,

dolijevanje
goriva,

Odrzavanje

Prilikom pokretanja motora:

- Ne drzite zapaljive materijale u podru¢ju oko
izduvne cijevi.

- Prije pokretanja motora provjerite da li postoje
naprsline ili curi iz vodova i rezervoara za gorivo.
Nemoijte pokretati masinu ako negdje curi ili ako
su vodovi za gorivo labavi.

- Nemojte pusiti tokom rada masine.

- Nemojte rukovati motorom u blizini varnica ili
otvorenog plamena.

- Nemojte dodirivati motor ili prigusnicu dok
motor radi ili neposredno nakon iskljucivanja
motora.

- Nemojte rukovati masinom ako poklopac
rezervoara za gorivo nije dobro pricvrscen ili
nedostaje.

- Nemoijte pokretati motor ako je proliveno gorivo
ili se ose¢a miris gasa. Pomerite masinu od
prolivenog goriva i obriSite ga prije pokretanja.
Prilikom punjenja masine ili tokom odrZavanja:

- Odmah obrisite svo prosuto gorivo.

- Napunite rezervoar za gorivo u dobro
provetrenom podrucju.

- Nakon dopune goriva, ponovo pricvrstite
poklopac rezervoara za gorivo.

- Nemojte pusiti.

- Nemojte dopunjavati gorivo dok je motor jo$
vru¢ ili tokom njegovog rada.

- Nemojte dopunjavati masinu gorivom u blizini
varnica ili otvorenog plamena.

- Nemojte dopunjavati masinu gorivom dok je na
plastificiranoj povsini pikap vozila. Staticki
elektricitet moze zapaliti gorivo ili isparenja iz
goriva.

A

UPOZORENJE

lzduvni gasovi ¢e postati vrlo
vruéi tijekom rada i ostace vruc
neko vrijeme nakon $to je motor
iskljucen.

operativni,
Odrzavanje

- Nemojte dodirivati motor ili prigusnicu dok
motor radi ili neposredno nakon isklju€ivanja
motora.

NAPOMENA: Labava svjecica moze postati jako
vruéa i dovesti do oStecenja motora. Vidi
tehnicke podatke za preporucenu svjecicu i
zracni razmak svjecice.
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PRAMAC
- Izbegavajte kontakt sa koZzom, o€ima ili
Elektrolit baterije je otrovan i odec¢om.
\ opasan, izaziva teske - Cuvati izvan dohvata djece.
\ opekotine i(td- sadrzi ) odrzavanje | NAPOMENA: U slucaju vanjskog kontakta, isperite
.| sumpornu (sumpornu vodom. U slu&aju unutradnjeg, odmah pozovite
Upozorenje | kiselinu. liekara. Ako dode u kontakt sa o¢ima, ispirajte
vodom 15 minuta i hitno potrazite medicinsku
pomoc.
Nikada ne pusite niti pravite i prekidajte veze
\ Baterije proizvode na bateriji tokom punjenja. Drzite dalje varnice,
eksplozivhe gasove. Varnice | upotreba, plamen, cigarete itd.
» | mogu zapaliti gas odrZzavanje | Prozragite prilikom punjenja ili koristenja u
Upozorenje | akumulatora. zatvorenim prostorima.

Uvijek zastitite o€i kada radite u blizini baterija.
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VODIC ZA INFORMACIJE O
SIGURNOSTI

P INVERTER SERIJA

P3000i P3500i

P7500i

NAPOMENA

PROCITAJTE KOMPLETAN PRIRUCNIK OPERATORA
PRIJE RADA SA MASINOM!

PRIRUCNIK OPERATORA MOZE SE PREUZETI NA
VASEM JEZIKU KORISCENJEM CITACA QR KODA ILI
SA PRAMAC WEB STRANICE:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Uvodni slovo

Cilj ovog dokumenta je prikupljanje svih vaznih informacija i procedura za sef. Jeho peclivé pfecteni, spravné
porozuméni a jeho dodrZzovani pom(ize zabranit nebezpedi.

Za razliku od priru¢nika za rukovanje, “vodi¢ o sigurnosnim informacijama” ne daje specifi¢nu naznaku o
nacinu na koji treba rukovati i odrzavati PRAMAC masinu, ve¢ samo naglaSava moguce opasnosti povezane s
tim aktivnostima i ukazuje kako zastititi korisnika.

2 Vystrazné symboly
Tento ndvod k obsluze obsahuje bezpecnostni predpisy téchto kategorii:
NEBEZPECI, VYSTRAHA, OPATRNE, POZOR.

Dodrzujte tato upozornéni. Vyloucite tak nebezpeci smrti nebo Urazu obsluhy, vzniku hmotnych Skod nebo
nespravné provedené Udrzby.

.. | Toto vystrazné upozornéni upozorriuje na bezprostfedné hrozici nebezpedi,
NEBEZPECI | ktera vedou k t&Zkym Urazim nebo smrti.

/A\ VYSTRAHA Toto vystrazné upozornéni upozornuje na mozna nebezpeci, ktera mohou

zpUsobit tézk4 zranéni nebo smrt.

OPATRNE To’Eo vy_strazng upozornéni upozoriuje na mozna nebezpedi, ktera mohou
zpusobit lehka zranéni.

POZOR Toto vystrazné upozornéni upozoriuje na mozna nebezpeci, kterd mohou
zpUsobit hmotné Skody.

3 Varovné a informacni stitky

Na vasem stroji jsou umistény Stitky, na kterych jsou uvedeny dulezité informace a bezpeénostni pokyny.

. Stitky udrzujte &itelné.
. Chybeéjici nebo necitelné Stitky vymérnte.

Cisla produktd $titka naleznete v katalogu nahradnich dilt.

C. | Stitek _ Popis
1 "
£ Garantovana hladina akustického vykonu.
2 NEBEZPECI!

Nebezpeci uduseni.

= Motory produkuji oxid uhelnaty.

= Nenechavejte stroj bézet ve vnitinich prostordch nebo na uzavfenych mistech.

= NIKDY neprovozujte v domech nebo garazich, ANI KDYZ jsou otevfena okna
a dvefe.

L | - Pouzivejte pouze VENKU a daleko od oken, dvefi a vétracich otvora.

= Prectéte si ndvod k obsluze.

= V blizkosti stroje nejsou povoleny zadné jiskry, plameny nebo hofici predméty.

= Pfed doplhovanim paliva motor zastavte.

f E Vystraha pfed horkym povrchem.
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PRAMAC

A

VYSTRAHA!

4 Vystraha pfed horkym povrchem.
PE = ochrana zemnénim - sem pfipojte kabel od zemnici tyce.

Zasah elektrickym proudem zpusobuje tézka poranéni nebo smrt.

4 Tabulka rizik

VYSTRAHA potiebna pravidelna udrzba a

pFilezitostné opravy.

DRUH X ZAHRNUTE N o
NEBEZPEGI POPIS NEBEZPECNOSTI &INNOSTI OPATRENI PRO OPATRENI
Oxid uhelnaty. - Generator NIKDY nepouzivejte v budovach,
Pouzivani generatoru v garazich, sklepech/skladistich s nizkymi stropy
budovach mize nebo jinych ¢aste¢né uzavienych prostorach. Na
VEST KE SMRTI BEHEM téchto mistech se oxid uhelnaty mize hromadit ve
NEKOLIKA MINUT. smrtelnych  koncentracich.  Ventilator  nebo
Vyfukové plyny z generatoru oteviené okno NEZAJIST| dostatek cerstvého
obsahuji oxid uhelnaty (CO). vzduchu.
\ Jedna se o neviditelny jedovaty - Generatory pouzivejte POUZE venku a daleko od
plyn bez zapachu. Jsou-li provozni oken, dvefi a vétracich otvord. Témito otvory se
A\ | vyfukové plyny z generatoru citit, mohou vyfukové plyny z generatoru dostat dovnitf.
NEBEZPECI | vdechujete CO. | v pFipadé, Ze - | pfi spravném pouzivani generatoru maze CO
zadné vyfukové plyny necitite, proniknout do domu. V domé& VZDY pouzivejte
mize dochazet k vdechovani hlasi¢ CO na baterie nebo s podporou baterii.
CO. N- ecitite-li se po pouzivani generatoru dobre,
trpite-li zavratémi nebo pocity slabosti,
OKAMZITE vyjdéte na &erstvy vzduch. Vyhledejte
|ékafe. Mohlo by se jednat o otravu oxidem
uhelnatym.
Nebezpeci urazu elektrickym
%grgflf" Ness:z/?]réu pFipr:)?gr?i -’Generétorvr’nusi splhovat Qpiaglavky oh!edné
generatoru  do  elektrického V)gonu,lnapetl alf{)elkvednce. zarléenl vlpudlove.
/ systému budovy mlze vést k o ) e;per.atormus[ yt odpojen o - hapajent.
AP p zacina, - PFipoje generatoru do elektrické sité budovy
pfivadéni proudu z generatoru . . 2d&t kvalifikovany elektrikaf
@ ' | zpét do elektrické soustavy. Toto provozn méls'k‘t)r.of} el . %,t | d P
VYSTRAHA muze mit za néasledek draz i} ,ke ricke pélp_Ojen mu|8|kty.v f"l“? u se vsemi
clektrickym  proudem,  vazna zakony a predpisy pro elektroinstalaci.
zranéni nebo smrt pracovnik(
rozvodné spolec¢nosti!
Stroj smi spoustét, obsluhovat a vypinat pouze
Predpokladem pro bezpeény vySkoleny personal. Pracovnici musi mit dale tyto
provoz stroje je dukladna odborné zpUsobilosti:
znalost stroje a radné skoleni. - vy$koleni ve spravném fungovani stroje
Stroje, které nejsou provozovany - seznameni s potfebnymi bezpecnostnimi
nevyskolenymi pracovniky, zafizenimi
mohou predstavovat nebezpedi. opsta Pfistup ke stroji a obsluha stroje neni dovolena:
d . | Prectéte si postupy k obsluze upotreba - détem
VYSTRAHA | uvedené v této pfiruce a v - osobam pod vlivem alkoholu, drog nebo jinych
navodu k pouzivani motoru, Iéku
abyste se seznamili s umisténim Posebna licna zastitna odjeca (PPE) se mora
a spravnym pouzivanim nositi pri rukovanju ovom masinom, procitajte
ovl&dacich prvka. prirunik za rukovanje za detaljne informacije o
0ZO0 prije koristenja masine.
Nedbale udrzovane stroje Pratite raspored periodicnog odrzavanja i opste
mohou predstavovat zdroj preporuke za odrzavanje navedene u priru¢niku za
nebezpedi! Pro zajisténi . rukovanje.
bezpecného a spravného opsta Vyskytnou-li se u generatoru problémy nebo
C fungovani po delSi dobu je upotreba probiha-li na stroji Udrzba, vzdy na rozvadec

umistéte tabulku ,NESPOUSTET", abyste na tuto
skute€nost upozornili ostatni osoby.
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A\

OPATRNE

Nulovy vodi¢ tohoto stroje neni
uzemnén. P¥i béznych
pracovnich podminkach PE
ty¢ nezatloukejte do zemé.
Pokud ma byt stroj napdjen z
budovy nebo podobného
systému, zohlednéte  mistni
pfedpisy a nafizeni.

elektriéni
prikljucak

PFi pouziti generatord, které maji byt schopny
napéjet zafizeni v siti TT, je-li pozadovana
ochrana proti zbytkovému proudu v siti TN nebo
musi-li byt tento pfistroj pouzit pro dodate¢nou
ochranu kvili podminkam nebo pfedpisim, smi
byt jako ochranné zafizeni pouzit pouze proudovy
chréani¢ 30 mA. Proudovy chranit 30 mA musi byt
nainstalovan PRIMO na generatoru, minimalné ale
v nejbliz8§i mozné poloze vuci generatoru. Pouze
pfi tomto typu instalace je povoleno a nezbytné
pFipojit zemnici pfipojku ramu generatoru pres k
tomu uréeny bodu na ramu

A

VYSTRAHA

Poskozené kabely mohou
zpUsobit uraz elektrickym
proudem, ktery muze vést k
zavaznym zranénim nebo smrti.

provozni

NIKDY nepouzivejte opotfebovany, obnazeny
nebo roztfepeny kabel. Poskozené kabely
okamzité vyménite.

Nikdy neprekracdujte jmenovity vykon kabelu.

V pfipadé dotazG ohledné pouziti kabelu se
obratte na vyrobce kabelu.

A

VYSTRAHA

BENZIN JE HORLAVY.

provozni,
tankovani,
Udrzba

Nechate-li béZet motor:

- Prostor kolem vyfukového potrubi udrzujte bez
pritomnosti hoflavych materiald.

Pfed spusténim motoru zkontrolujte pfivody paliva
a palivovou nadrz, zda nedoSlo ke vzniku
netésnosti nebo trhlin. Stroj nepouzivejte, pokud
zjistite netésnosti nebo jsou-li pfivody paliva
uvolnéné.

- Béhem provozu stroje nekufte.

- Motor nepouzivejte v blizkosti jisker nebo
otevieného ohné.

- Je-li motor v chodu nebo kratce po jeho vypnuti
se nedotykejte motoru nebo tlumice vyfuku.

- Stroj nepouzivejte, je-li uzavér palivové nadrze
uvolnény nebo pokud chybi.

- Motor nespoustéjte, pokud doslo k rozliti paliva
nebo pokud citite zapach paliva. Stroj odsurite
pry¢ od mista vyliti paliva a pfed spusténim jej
otfete.

Prilikom punjenja masine ili tokom odrzavanja:

- Rozlité palivo okamzité setfete.

- Palivovou nadrz pliite v dobfe vétraném prostoru.
- Po doplnéni paliva opét naSroubujte uzavér
palivové nadrze.

- Nekufte.

- Nedoplfiujte palivo do horkého nebo béZiciho
motoru.

- Nedoplrujte palivo do motoru v blizkosti jisker
nebo otevieného ohné.

- Palivo do stroje nedopliujte, stoji-li na plastem
potazeném povrchu valnikového automobilu.
Statickd elektfina by mohla zpusobit vzniceni
paliva nebo palivovych par.

A\

VYSTRAHA

Vyfuk se béhem provozu velice
zahfivda a zustavd horky i
néjakou dobu po vypnuti motoru.

provozni,
Udrzba

Je-li motor v chodu nebo kratce po jeho vypnuti se
nedotykejte motoru nebo tlumice vyfuku.
POZNAMKA: Teplota uvoln&né zapalovaci svigky
mize byt velmi vysokd a zpusobit poskozeni
motoru. Doporu¢enou zapalovaci svicku a
vzdalenost elekirod naleznete v kapitole
Technické udaje.
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PRAMAC
- Zamezte styku s kdzi, o€ima a odévy.
Elektrolyt baterie je jedovaty - Uchovévejte mimo dosah déti.
\ a nebezpecny, zpUsobuje POZNAMKA: Pokud dojde k vnéjsimu kontaktu,
tézke popaleniny atd., udrzba oplachnéte vodou. Pokud dojde ke kontaktu
Upozornéni obsahuje kyselinu sirovou. YnitFm’mu, gkamiité volejte lékafe. 'PFi zasaienl’vc?évi
je vyplachujte vodou po dobu 15 minut a okamzité
vyhledejte lIékarskou pomoc.
Béhem nabijeni nikdy nekuite ani nevytvarejte
Baterie produkuji vybusné a nepferusujte spoje na baterii. UdrZujte jiskry,
plyny. Jiskry mohou zapalit provoz, plamen, cigarety atd. mimo dosah.
| plyn z baterie. udrzba P¥i nabijeni nebo pouzivani baterie v
Upozornéni uzavienych prostorach vétrejte.
Pfi praci v blizkosti baterii si vzdy zakryjte oci.
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ETNINGSLINJER FOR
SIKKERHEDSINFORMATION

P INVERTER-SERIEN

NOTE

LAES DEN FULDSTANDIGE BRUGERVEJLEDNING
FOR BETJENING AF MASKINEN!

BRUGERVEJLEDNINGEN KAN DOWNLOADES PA DIT
SPROG VED HJALP AF EN QR-KODELASER ELLER
FRA PRAMACS HJEMMESIDE:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Forord

Forméalet med dette dokument er at samle alle vigtige sikkerhedsoplysninger og -procedurer. Nar denne
brugsvejledning laeses, forstas og observeres omhyggeligt, hjeelper det med at undga farer.

I modseetning til brugervejledningen giver "retningslinjerne for sikkerhedsoplysninger" ikke specifikke
oplysninger om, hvordan PRAMAC-maskinen skal betjenes og vedligeholdes, men understreger kun de mulige
farer forbundet med disse aktiviteter og angiver, hvordan man beskytter brugeren mod dem.

2 Advarselssymboler

Denne retningslinjer for Sikkerheds indeholder sikkerhedsoplysninger i fglgende kategorier:

FARE, ADVARSEL, FORSIGTIG, BEMARK.

Disse skal falges, for at forhindre fare for brugerens liv og lemmer, skade pa udstyr og for, at undga
forkert servicering.

Denne advarselsmeddelelse angiver umiddelbare farer, der kan

FARE medfgre alvorlig skade eller dgdsfald.

A\ ADVARSEL Qenqg a(IjvalrseII:?melddleI’ellsle angiver mulig fare, der kan medfgre

alvortig skade efter dgdsfald:

ADVARSEL Denne advarselsmeddelelse angiver mulig fare, der kan medfare

mindre skade.

BEMERK Denne advarselsmeddelelse angiver mulig fare, der kan medfare
materieile skader.

3 Sikkerheds- og informationsetiketter

Der er etiketter pa dit udstyr med vigtige oplysninger og sikkerhedsinstruktioner.

. Sorg for, at alle etiketterne er laeselige.
" Skift manglende etiketter, samt uleeselige etiketter.
Etiketternes varenummer findes i reservedelsbogen.

Vare | Etiket Beskrivelse
1 l Lw
Garanteret lydeffektniveau.
L_dB
2 FARE!

Fare for kveelning.

= Motorer afgiver kulilte.

= Maskinen ma aldrig kare indendars eller pa indelukkede omrader.

= Maskinen ma ALDRIG bruges i huse eller garager, ogsa selvom dare og
vinduer er &bne.

» Maskinen ma& kun bruges udenders og veek fra vinduer, dore,

L ventilationsomrader og klimaanleeg.

= Le&es hele brugervejledningen.

= Der mé& ikke veere nogen gnister, flammer eller breendende genstande i
neerheden af maskinen.

= Stop motoren inden péfyldning.

& Advarsel mod varme overflader.
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PRAMAC
4 Advarsel mod varme overflader.
wo | PE = Potentiel jordforbindelse - Tilslut kablet fra jordstangen her (hvis
& ngdvendigt).
ADVARSEL!

Elektrisk stad kan fgre til alvorlig skade eller dgdsfald.

4 Tabel over farer

udstedningsgasser, kan CO

stadig blive indandet.

R FARLIG BESKRIVELSE IWVOLIEREDE | FOREBYGGENDE FORANSTALTNINGER
Kulilte. - Brug ALDRIG generatoren i bygninger,

Brug af en generator i bygninger garager, kravlepladser eller andre delvis lukkede

kan omrader. P4 disse omrader kan Kulilte bygges

FORE TIL DODSFALD INDEN op til dadelige niveauer. En ventilator eller et

FOR FA MINUTTER. abent vindue giver IKKE nok frisk luft.

Udstadningsgassen fra - Brug kun generatorer udendgrs og langt vaek fra

generatoren indeholder kulilte vinduer, dore, ventilationsomrader og
\ (CO). Dette er en usynligt og klimaanleeg. Disse abninger kan tiltreekke

\ lugtfri gift. Hvis under drift generatorens udstgdningsgasser.

FARE udstedningsgassen fra - Selvom en generator bruges korrekt, kan CO
generatoren kan lugtes, stadig treenge ind i et hjem. Brug ALDRIG en
indandes CO. Men selvom der batteridrevet CO-alarm i hjemmet, eller en, der
ikke kan lugtes bruger batteriet som backup.

- G4 OMGAENDE til en omrade med frisk luft,
hvis du faler dig utilpas, svimmel eller svag efter
brug af generatoren. Kontakt en leege. Dette kan
veere kulilteforgiftning.

Elektrisk sted, eller risiko for
brand eller eksplosion. Forkert
tilslutning af generatoren til en
bygningens stramforsyning kan
gore, at strammen ledes fra
generatoren tilbage til
stramforsyningssystemet. Dette
kan give medarbejderen pa
elselskabet elektrisk stad, som
kan fgre til alvorlig skade eller
dgdfald!

A

ADVARSEL

start, under drift

- Generatoren skal opfylde betingelserne for
udstyrets ydelse, spaending og frekvens.

- Generatoren skal afbrydes fra elforsyningen.

- Forbindelser fra generatoren til et
forsyningssystem i en bygning, skal udfgres af en
autoriseret elektriker.

- De elektriske tilslutninger skal overholde alle
love og forskrifter vedrarende elekitricitet.

Betingelserne for sikker brug,
er kendskab til maskinen og
korrekt oplaering. Maskiner, der
betjenes forkert, eller bruges af
ikke opleerte personer,kan
udggre en fare. Laes
brugsanvisningerne i denne
vejledning og
motorvejledningen, sa du bliver
bekendt med jobbet og korrekt
brug af betjeningsknapperne.
Uerfarne brugere skal opleeres af
medarbejdere, som er bekendt
med maskinen, inden de ma
bruge maskinen.

A

ADVARSEL

almindelig brug

Kun uddannede medarbejdere ma starte, betjene
og slukke for maskinen. Medarbejderne skal ogsa
have folgende kvalifikationer:

- De skal vaere opleert i korrekt brug af maskinen

- De skal veere bekendt med de ngdvendige
sikkerhedsanordninger

Adgang til maskinen, og brug af maskinen er ikke
tilladt for:

- Born

- Personer, der er under pavirkning af alkohol
eller medicin

Seerlig personlig beskyttelsesbekleedning (PPE)
skal anvendes, nar du bruger denne maskine,
laes brugsanvisningen for detaljerede oplysninger
om PPE, inden du bruger maskinen.

Maskiner, der ikke
vedligeholdes ordentligt, kan
veere farlige! Regelmaessig
vedligeholdelse og lejlighedsvis
reparationer er ngdvendige, for
at sikre sikker og korrekt funktion
i leengden.

A

ADVARSEL

almindelig brug

Folg tidsplanen for vedligeholdelse og de
generelle vedligeholdelsesforeskrifter, der er
angivet i brugervejledningen.

Hvis der opstar problemer med generatoren, eller
hvis den skal vedligeholdes, skal du altid seette et
skilt med teksten "START IKKE" pa
betjeningspanelet, for at advare andre om dette.
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A

@ ]
FORSIGTIG

Lederen i midten (neutral) pa
dette udstyr er ikke
jordforbundet. Tryk ikke PE-
stangen ned i jorden under
normale driftsforhold.

Se de lokale bestemmelser, hvis
udstyret skal bruges til, at
stramforsyne en bygning eller et

lignende system.

elektrisk
forbindelse

Generatorsaet, der skal forsyne et anleeg i et TT-
netveerk, eller hvis TT-nettet skal bruge en
reststromsbeskyttelse, eller hvis dette udstyr skal
bruges til yderligere beskyttelse pa grund af
forhold eller forskrifter, ma der kun bruges
reststrambeskyttelsesafbrydere p4 30 mA som
beskyttelsesanordninger. .
Beskyttelsesafbryderen pa 30 mA skal seettes PA
selve generatoren, eller i det mindste pa
nermeste  mulige sted i forhold il
generatorseettet. Det er kun med denne slags
installation, at det er tilladt og n@dvendigt at
jordforbinde generatorens ramme via det punkt,
der er vist pa rammen

A

ADVARSEL

Beskadigede ledninger kan
forarsage elektrisk  sted,
hvilket kan medfgre alvorlig

skade eller dgdsfald

under drift

Brug ALDRIG slidte, abne eller flossede
ledninger. Skift beskadigede ledninger med det
samme.

Ledningernes nominelle effekt ma aldrig overgas.
Kontakt ledningsfabrikanten, hvis du har
spergsmal om brug af ledningen.

A\

ADVARSEL

BENZIN ER BRANDBART!

under drift,
pafyldes,
Vedligeholdelse

Nar motoren karer:

- Hold omradet omkring udstedningsreret fri for
braendbare materialer.

- Kontroller breendstoffet og breendstoftanken for
laekager og revner, inden motoren startes. Brug
ikke maskinen, hvis der er lakager eller hvis
braendstofforbindelserne er lgse.

- Der ma ikke ryges under brug af maskinen.

- Maskinen ma ikke bruges i naerheden af gnister
eller aben ild.

- Rer ikke motoren eller lyddeemperen, mens
motoren karer eller umiddelbart efter motoren er
slukket.

- Maskinen ma ikke bruges,
braendstofdeekslet sidder lgst eller mangler.
- Start ikke motoren, hvis der er spildt breendstof,
eller hvis det lugter af braendstof. Flyt maskinen
veek fra det spildte braendstof, og ter det spildte
braendstof veek, inden du starter.

Nar maskinen pafyldes:

- Tar straks spildt braendstof af.

- Fyld breendstoftanken op pa et godt ventileret
omrade.

- Seet braendstoftankdaekslet pa
pafyldning.

- Undga, at ryge.

- Varme eller karende motorer ma ikke pafyldes.
- Motoren ma ikke pafyldes i naerheden af gnister
eller aben ild.

Maskinen ma ikke péafyldes, hvis den star pa en
plastbelagt overflade i en varevogn. Statisk
elektricitet kan anteendes braendstof og
braendstof dampe.

hvis

igen efter

A

ADVARSEL

Udstodningen bliver meget
varm under drift og forbliver
ogsd varm et stykke tid efter
motoren slukkes.

under drift,
Vedligeholdelse

- Ror ikke motoren eller lyddeemperen, mens
motoren karer eller umiddelbart efter motoren er
slukket.

BEM/AERK: En lgst teendrar kan blive meget varm
og fore til motorskader. Det anbefalede teendrar
og luftspalten kan ses i de tekniske data.
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PRAMAC
- Undga kontakt med hud, gjne eller tgj.
Batterielektrolyt er giftig og - Holdes utilgeengeligt for bgrn.
farlig, forarsager alvorlige BEMZ/ZRK: Ved kontakt med huden, skyl med vand.
\ forbraendlnger osv., vedligeholdelse | Ved indtagelse/indanding, sgg straks laegehjeelp.
Advarsel indeholder svovlsyre. Ved (z)jenokontakt, skyl.med vand i 15 minutter og
spg omgaende laegehjzelp.
Ryg aldrig eller lav og bryd aldrig forbindelser
Batterier producerer pa batteriet under opladning. Hold gnister, ild,
eksplosive gasser. Gnister funktion, cigaretter osv. vaek.
| kan anteende batterigassen. | vedligeholdelse | Sgrg for ventilation ved opladning eller brug i

Advarsel

lukkede rum.
Beskyt altid gjnene, nar du arbejder i
naerheden af batterier.
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KATEUBUVTNPIEC YPAMUEC VIO TNV
aoPAAEIa

2EIPA P INVERTER

P3000i

P7500i

ZHMEIQZH

AIABAXTE TO NAHPEXZ EIXEIPIAIO XPHZHZ TMPIN AMNO TON
XEIPIZMO TOY MHXANHMATOZ!

H AHWH TOY ErXEIPIAIOY XPHZHZ, TO OlOIO AIATIOETAI £TH
FAQZZA ZAZ, MIMOPEI NA NMPATMATOINOIHGEI
XPHZIMOTOIQNTAX ENA NMPOIrPAMMA ANAINQZHZ KQAIKOY
QR 'H ANATPEXONTAZ XTON IXTOTOTINO THXZ PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 MpoéAoyog

>KOoTTOG TOU TTAPOVTOG eyypdgou gival n TTapdbean GAwV Twv CNUAVTIKWY TTANPOPOPIWY Kal dIadIKACIWY OXETIKA PE TNV
ac@daAeia. O oTOXOG TNG TTPOCEKTIKAG avAyvwaong, Karavonong Kal TTaparipnong €ival va ammotpatolv Kivouvol. e
avTiBeon e To €yxEIPIdIO XPAONG, Ol «KATEUBUVTHPIEG YPAMUUEG VIO TV ACQPAAEIa» EV TTAPEXOUV OUYKEKPIUEVEG UTTODEIEEIG
OXETIKG PE TOV TPOTTO AgImoupyiag kal guvtiapnong Tou pnxavripatog PRAMAC, aAAG emmionuaivouv puévo Ttoug meavoug
KIVOUVOUG TTou ouvdéovTal JE auTéG TIG BPACTNPIOTNTESG KAI UTTOBEIKVUOUV TOV TPOTTO TTPOCTACIAG TOU XProTh aTTé auTég.

2 2UuBoAa mrpoeidoTtroinong
Autd 10 00nYiEG YIO TNV OOPAAEIQ TTEPIEXEI TTANPOPOPIEG ACPAAEING YIA TIG KATNYOPIEG:
KINAYNOZ, NMPOEIAOIMNOIHZH, MPOZOXH, EIAOCMNOIHZH.

Oa TpéTTel va TnpoUvTal WOTE VA ATTOTPETTETAI KivOUvOog yia Tn wh Kal Ta dkpa Tou XeIpIoTh i BAGBN oTov €0TTAIGHO Kal
va aTTokAgieTal akatdAAnAo oépPIg.

AUTA n TTPOEIBOTTOINTIKI) ONUEiWON UTTOdEIKVUEI AUETOUG KIVOUVOUG TTOU

KINAYNOZ KaTaArlyouv o€ coBapo TPAUUOTIONO 1 akOua Kai BavaTo.
/A\ AUTRA N TTPOEIBOTTOINTIK onueiwon uttodelkvUel TTIBavoug KivoUvoug TTou
d ,

MPOEIAOMOIHZH MTTOpOUV KaTaAAgouv o€ goapd TpauuaTioud f akéua Kai Bavaro.

AuTr n TTpogIdoTToINTIKA anueiwan uttodeikvuel TBavoug KiveUvoug TTou
NMPOXOXH MTTOPOUV KATOAALOUV O€ HIKPOTPAUUATIOUO.

AUTRA n TTPOEIBOTTOINTIKA onuEiwan uttodeikvUel TTIBavoug KIivoUvoug TTou
EMXHMANZH MTTOPOUV KaTOARLOUV O€ PIKpolNnuId.

3 ETikéTeG aoc@alAgiag Kal TTAnpo@opIwyV
YTTApXOUV €TIKETEG OTOV €COTTAICUS OAG TTOU TTEPIEXOUV ONUAVTIKEG TIANPOQOPIES Kal 0dnYieg ao@aAEiag.

- AlaTNPEITE OAEG TIG ETIKETEG EUAVAYVWOTEG.
= AVTIKATAOTACTE €TIKETEG TTOU AEiTTOUV 1 gival SBUCAVAYVWOTEG.
O1 apiBuoi avTikeipevou OTIg €TIKETEG BpiokovTal aTo BIBAI0 e§apTNUATWY.

AvTi
keipe | ETikETa TEPIYPUPN)
vo

1 ] Lwa
d

Eyyunuévn a1dBun 1ox00g Bopupou.

2 KINAYNOZ!

YTapxel kivdbuvog aopuéiag.

= O1kivnTApEG avadidouv povoéeidio Tou dvBpaka.

= Mnv A&ITOUPYEITE TO UNXAVNUO O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG I O€ KAEIOTOUG XWPOUG.

= [1OTE pnv 10 Asitoupyeite o€ aTitia f} ykapad, AKOMA Kl AN o1 TTopTeg Kal Ta
TapdBupa ivar avoixTd.

= Xpnoiyotroigite povov oe E=ZQTEPIKOYZ XQPOYZ kai pakpid atmd

| Tapdbupa, TOPTES Kal agpaywyoug.

=  AloBAoTe TTPOOEKTIKA TO EyXEIPIOIO XEIPIOTH.

= Aev emiTpémrovral omvOAPES, GASYEG 1 aVTIKEiUEVA TTOU Kaive KOVTA OTO
Mnxavnua.

= AlokOWTE TOV KIVNTAPA TTPIV atrd TOV aveQOdIaaud Kauaiuou.

=[O

e
B

& MpoeIdoTToiNaN YIa KAUTEG ETTIQAVEIEG.
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NS

XPEIOOTE).
MPOEIAOMOIHZH!

Mpog1doTroinon yia KAuTéG ETTIPAVEIEG.
PE = MBavr yeiwon - ZuvdéaTe 10 KaAwdIo atrd Tn papdo yeiwong edw (61Tou

H nAektpotAnéia Ba mpokahéagl coBapd TpauuaTioud i Bdavaro.

4 Tlivakeg KIvOUVWY

Eidog kivéuvou

MEPIFPA®H KINAYNOY

ENEPTEIEZ
APAXTHPIOTHTQON

MPOAHITIKA METPA

A

Movoéeidio Tou dvBpaka.

H epapuoyn pia yevvATpIag
O€ KTAPIa UTTOPEi va
OAHIHZElI XE O©ANATO
MEZA XE AENTA.
Ta kauoaépia
YEVVATPIO

armoé TNV
TTEPIEXOUV
Movogeidlo  Tou  AvBpaka
(CO). TMpokerrar  yia  éva
aépato  doouo  dnAnTAplo.
Edv ptropeite va pupioete ta
Kauooaépia atd TN YEVVATPIQ,

- NOTE pnv xPNnOIPOTIOIEITE TN YEVVATPIO
og KTHAPIO, YKAPAL, KEVOUG XWPOoug R
GANOUG PEPIKWG KAEIOTOUG XWpoug. To
dovo&eidio Tou dAvBpaka utTopei  va
ouocowpeuBei oe  @ovika eTTiTeda o€
autoUg Toug Xwpoug. 'Evag avepiotipag
) avoIkTO TTapdBupo AEN TTapéxel apketd
PPECKO aépal.

- Xpnoipotroigite Tig yevvrtpieg MONON
OTOUG €EWTEPIKOUG XWPOUG Kal HOKPIA
a1o Topdbupa, TTOPTEG Kal agpaywyoug.
Autd 10 avoiypara  pmopolv  va

MPOEIAOMOIHZH

AuTO JTTOpPEI va TTPOKOAECEI
nAekTpoTTANEia, goBapd
TpauuaTioyd R Bdvato TOou
epyagéuevou OTnv  €TaIpia
TTapoxng peupaTtog!

yivetar eiomvory tou  CO. AEITOUPYIKAG QAVTAAOOUV Ta KAUCOEPIa TNG YEVVITPIOG.
g Akéua kI av Ogv PTTOpEITE Va - To CO ptropei va di1eiodUoel o€ éva OTTiTI,
KINAYNO2 MupioeTe 1O Kauoaépia, Ba OKOMO KI QV Jia YEVVATPIO XPNOIMOTTOIEITaI
MTTOpoUCE Kal O€ QuTH TNV owoTtd. Xpnoiyotroieite  TMANTA  évav
TTEPITITWON Va Yivel EICTIVOR ouvayepud CO pe ptratapia 1 €QedpIKA
Tou CO. MTTOTOPIO OTO OTTITI.
- Byeite AMEZQZ oTov kaBapd aépa, eav
dev viwoeTe KOaAG, CaAdda R aduvapol
agoU  XPNOIMOTIOINCETE TN YEVVATPIA.
ZUulPBouAeuteite  évav  yiatpd. Oa
uITopouce  va  gival  dnAntnpiacn  ueE
povogeidio Tou avBpaka.
HAektpotrAngia nr  kivduvog - H yevvATtpia TTPETTEI va IKAVOTTOIED TA
TTUpKaYIGG 1 €kpnéng. Adbog TpoarraitoUyeva 000V a@opd TNV
ouvdean TNG YEVVATPIOG ME amrédoarn, TRV Taon Kal TN ouxvoTnTa TOU
TNV TTApoxr peUuPaTog €vog e¢otTAiopoU.
KTnpiou pTTopEi va odnynoel - H yevvATpia TrpéTTel va atroouvdeBei atrd
/ oTn peETagopd pelpaTog amo TNV TTAPOXA NAEKTPIKOU PEUPATOG.
/ ™ yewntpia  gava oto | ‘Evapgn Aeimoupyiag, | - O ouvdéoeig atmé TN YEVVATPIA OTO
y oUoTnNUa TTApoxXng PEUPATOG. A&IToUpYIKAG oUoTNUA TTAPOXAS PEUPATOG EVOG KTNPiou

TIPETTEl va  TEKUNPIWVOVTAl aTmé  évav
€€oua1000TNPEVO NAEKTPOAGYO.

- O1 nAexTpikéG OUVOEOEIG TTPETTEI VA
IKAVOTTOIOUV OAOUG TOUG VOUOUG Kal TOUG

Kavoviopoug Trepi NAEKTpIoOoU.

Ji\N

MPOEIAOMOIHSH

Ta mpoatraitoUheva yia Tnv
ao@aAr] Asitoupyia  givalr n
eCoIkeiwon pE TO pnyavnua
KaI N KAat@AANAn exTTaideuon.
H pn ocwaoth Aeimoupyia Twv
pnxavnudatwy r n Asiroupyia
TOUG OTTO Mn EKTTAIOEUNEVO

TTPOCWTTIKS uTTopei  va
TTPOKOAEDEI Kivduvo.
AlapdoTe TIG odnyieg

Aeitoupyioag o auté  TO
eyxeIPidlo Kal OTo €yXEIpidIo
KIVNTAPA yia va €EO0IKEIWOEITE
ME TNV epyacia kal TNV
KATAAANAN XpHRon Twv

YEVIKI| Xprion

Mévov 1O €eKTTQIOEUPEVO  TTPOCWTTIKO
pTTOpEi va EekIvioel, va AEITOUPYROEl Kal
VO QTTEVEPYOTTOINCEI TO unxavnua. To
TTPOOWTTIKO TTPETTEN £TTIONG va S1aBETel Ta
€€Ag diatmaTeUThpIa:

- va eKTTAIOEUTEI OTN CWOTH AgIToupyia Tou
MnxavruaTog

- va e€olkelwBei
d1aT1dgeIC aopaAgiag
H wpoéoBacn oT10 pnxdvnua Kai n

ME TIG OTTOPQITNTES

AeiToupyia Tou  pnxaviparog  dgv
EMTPETTETAI OE:
- Naidia

- Atopa uTré eTTHPEI AAKOOA, VAPKWTIKWV
OUCIWV N QAPPAKWY
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XEIPIOTNPIWY  TOU  XEIPIOTH.
Oa Tmpémer  va  60Bouv
odnyieg o0€ PN EUTTEIPOUG
XEIPIOTEG ATTO TO TTPOCWTTIKO
TTOU €ival €§OIKEIWPEVO PE TO
pnxavnua mpIv TOUG
EMTPOATTEI va AgITOupyrjoouv

Katd 1n  Aemoupyia  autou  Tou
MNXOVAPOTOG 6a TTPETTEI va
XPNOIYOTToIoUVTal OUYKEKPIYEVO
€voUpaTA TTOU EUTTITITOUV GTNV KaTnyopia
Twv Méowv Atopikig MNpooTaaiag (MAM).
Avatpéfte oTo  gyxelpidlo xprAong yia

AeTTTOpEPEIG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TA

aoQaArg Kal owaoTh
Aeitoupyia  oe  peyaAlTepeg
XPOVIKEG TTEPIODOUG.

TO pMNxAvnua. MAI  Tmpiv amd Tov XeEIpPIONd  TOU
MNXQVAUATOG.

ATIPOOEKTO  OUVTNPOUPEVD AkoAouBnoTe T0 Xpovodidypauua
gnxavAuata  PIropouv  va TTEPIOBIKAG TUVTAPNONG Kal TIG YEVIKEG
Béoouv Kivouvoug! odnyie¢ ouvtApnong TOU ava@EPOVTal

/ XpeldZetai TAKTIKA OTO €yXEIPIdIO XpAoNG.
1c_rrLEJVTnpr]cm ' Kal VEVIK xpfion EGV’WpOK’ULpOl:IV ’npoB)\nuaT'a ME TN
y \ PICTOCIAKES ETTIOKEVEG YEVWATPIO 1 €vw YiveETal GUVTAPNON OTO
MPOEIAOMNOIHEH | woTte va dloo@oAIoTeEl N pNxavnua, Tavra va €TTIKOAAEITE To ofjua

"MHN ZEKINATE "DO NOT START" atov
mivaka  eAéyxou  oUTwWG  WOTE  va
€100TTOINOETE AAAOUG Yyia auTo.

A

NMPOZOXH

O aywydg peoaiou anueiou

(oudéTepo) autou TOU
eCoTTAIgpOU oev givai
YEIWPEVOG. Mnv

Kao@odnyeite Tn pdpdo PE
OTO £30(QOG UTTO KAVOVIKEG
ouvlnkeg AsiToupyiag.

AvaTpéETe  OTOUC TOTTIKOUG
KAVoVIOUoUG, €4V_0 OKOTTOC
ToU _eEOTTAIOUOUG €ival va
Tp0od0TACElI PE pelya €va
KTAPI0 1 TTapduolo ouoTnua.

NAEKTPIKA oUvdEDN

MNa olvoAa yevvnATpiag TTou TTpoopifovTal
ylo va TTapdoxouv pelpa o€ €va dikTuo
TT, A €dv amaireital  TTpooTagia
EVATTONEIVOVTOG peUaTOG OTO OikTuo TT
l €av 0 €EOTTAIOPOG QUTOG TTPETTEl VO
XpnoigotroinBei yia emmTAéov TTpooTaACia
AOyw OuvONKWV | KAVOVIOUWYV, POVOV Ol
TTPOOTOTEUTIKOI OIOKOTITEG
gvatroueivavtog peupatog 30 mA utropei
va XpnaoigoTroinfolv wg TTPOCTATEUTIKEG
olatagelig. O TTPOCTATEUTIKOG OIOKOTITNG
evatropévovtog pelparog 30 mA TrpéTel
va gykataotabei 2TO idio 1o oUvoho Tng
YEVWATPIOG, daAAG  TOUAGXIOTOV — OThV
TAnoIéaTepn mBavr Béon o€ oxéan Pe TO
ouUvoAo Tng yevvATplag. Mévov pe autd
TOV TUTTO EYKATAOTACONG ETTITPETTETAI KOl

gival amapaitnto  va Tekunplwdei n
ouvdeon yeiwong Tou TTAaigiou NG
YEVVATPIOG MECW TOU COnUEiou  TTOU

TTapEXETAI OTO TTAQICIO

MOTE unv Xpnoiyotrolcite @Bapuéva,

A

NMPOEIAOMOIHZH

EY®AEKTH.

ave@odIao oG Y
KaUoIua, Zuvtipnon

Ta KOTECTPOMUEVA Yyupva n KOMMEvVa KaAwdia.
KOAWSIa MTTopei va AvTIKaTaoTAoTE apECWG @Bappuéva
TPOKAAéoOUV KaAwdlia.
nAekTpoTANSia, YEYOVOG AEITOUPYIKAG Moté unv uTrepPaiveTe TNV OVOPACTIKN
C : TTOU UTTOpPEl va odnyAoel ot TINA peUPaTOG TOU KaAwdiou.
MPOEIAOINOIHZH oofopd  TpOupaTIONG N ETiKoIVWVAOTE YE TOV KATOOKEUAOTH TOU
Bdvaro. KaAwdiou, €Qv EXETE EPWTACEI OXETIKA UE
N XpARon Tou KaAwdiou.
Katd 1n AeiImoupyia Tou KIvnThpa:
- _Ailatnpeite Tov xwpo yUupw atmod Tov
OWAAVA  Kauooepiwv  XwpPig eUPAEKTA
UAIKG.
- EmBewpnaTe TIG YPAUUES KAUTiJwY Kal
i TN &egapevh Kauoipwyv yia Slappoég Kai
H BENZINH EINAI AeiToupyikng,

PWYHEG TIPIV EEKIVAOETE TOV KIVNTHPA.
Mnv Aeiroupyeite 1O pnxdvnua, €dav
UTTAPXOUV BIOPPOEG i €AV Ol YPAUUEG
Kauaoipou eival xahapég.

- Mnv «kamvifete 600 Agitoupyei 1O
Mnxavnua.

- Mnv Aermoupyeite Tov KIvnTrpa KOvTa o€
OTIVOARPES A aVOIXTEG PAGYEG.
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- Mnv ayyiCete TOV KIVATAPO 1 TOV
OlyaoTApa evw AEITOUPYEI O KIvNTAPAG 1
Aiyo agou ofnoel o KivnTrpag.

- Mnv Aermoupyeite 10 pnxdvnua pe Tama
KOUOIJWYV TTou gival XaAapr| ) TTou AEITTel
- Mnv &exivrioete Tov KIvNTAPQ, €av €xel
XuBei kavolpo 1 edv  UTTAPXEI OOMN
agpiou. ATTOMAKPUVETE TO pnxXAvnua atro
TO KQUOIYO TTou €X€l XUBEi Kal OKouTTioTE
To KOUOIYO TroUu  €xel  xuBei TpIv
CeKIVAOETE.

Katd 1ov ave@odiaoud ToU PnxXavrpaTog
Il KOT& TN oUVTAPNON:

- ZKOUTTIOTE aPECWG TUXOV KaUuoiua TToU
£Xouv XUBei.

- TepioTe TN de€apevh Kauaiyou o€ KaAd
aEPICOPEVO XWPO.

- BdaAte &ava tnv Tama tng OeCapevig
KAuoigou  PETA  TOov  Ave@OdIOOHO
Kaugoiuou.

- Mnv karvilere.

- Mnv ave@odIAeTe KIVNTAPEG TTOU KAiVE
A&IToupyouv.

Mnv ave@odidlete ToV KIVNTHpA KOVTE O€
oTmvOnpPeg A avoIxXTEG PAGYEG.

- Mnv ave@odidlete TO PnXAvnUa evw
Bpioketar  emavw Ot €MQAVEIEG HE
KGAuyn TTAaoTIKoU @opTwang. O oTaTikdg
NAEKTPIONOG  pTTOpEl va  avagAéCel Ta
KaUuoIua A Ta KQUoaépia

A\

MPOEIAOMOIHEH

H e€farpion Ogppaiveral
utrepBOoAIkd KaTd ™m
AeiToupyia Kal eTTiong

Tapapével TTOAU Bepun yia
QPKETN wpa agou
QTTEVEPYOTTOINOEI o}
KIVNTHPAG.

A€ITOUPYIKNAG,
2uvTripnon

- Mnv ayyilete TOV KIVQTAPA 1 TOV
OlyaoTApa evw AEITOUPYEI O KIVNTAPAG i
Aiyo agou onoel o KivnTApag.
>HMEIQZH: To &eog@iyuyévo utroudi
ptropei va avatrtigel uynAn Bepuokpaagia
Kal va TTpokaAéael BAGRN oTov KivnTApa.
Agite 1o TEXVIKA Oedopéva  yia  TO
OUVIOTWHEVO HTTOUCi Kal TO  OIGKEVO
ptTouliou.

\

O nAekTpoAUTNG TNG
pTTaTapiog givai

- ATToQUyETE TNV £TTAQN PE TO dEPUQ,
Ta pATIa A Ta pouxa.
- Na duldooetal pakpld amno natdia.

MTTaTapiag.

5ﬂ)\f]Tgp|U'J5ﬂ§ Kai ouvTrpnon JHMEIQZEIZ: Z€ mepimtwon e§wTePLKAG
. ETTIKIVOUVOG, enadng, EemAlvete pe vepo. Eav elval
Mpogidomroinon TTPOK,G)\U'UVTGQ 00509? E0WTEPLKN N €madn, KAAECTE AUECWS
eykaUpaTa KATT. TEPIEXE yloTpo. Se nepintwon enadng e ta
Beiko ogu. patia, EemAOVETE pe vepd yia 15 Aemtd
Kal {ntrote apéowc Latpikr onbeta.
MoTé punv KaTvieTe Kal PNV KAVETE
O1 ptrarapieg rapdyouv OUVOETEIG KAl U OTTOCUVOEETE TNV
EKPNKTIKA aépia. O1 AeiToupyia, ptraTapia katd tn didpkeia TnG
J OmVONpeg pTTopei va ouvTnpnon @épTIoNS. KpatoTe Yakpid
MpogidoTroinon | AVAPAEGOUV TO aEPIO TNG OTIIVOAPES, PAGYEC, TOIYGPA KATT.

AepileTe OTOV QOPTICETE
XPNOIYOTIOIEITE O€ KAEIOTOUG XWPOUG.
KaAuTrteTe TTAvTa TA PATIO OTAV
€PYACEOTE KOVTA O€ UTTATAPIEG.
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PRAMAC

OHUTUSTEABE JUHEND
P INVERTER TOOTESEERIA

P3000i P3500i
P7500i
MARKUS
LUGEGE ENNE MASINA KAITAMIST LABI KOGU
KASUTUSJUHEND!

SOOVITUD KEELES KASUTUSJUHENDI SAATE ALLA
LAADIDA QR-KOODI LUGEJA ABIL VOI PRAMACI

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 EessOna

Selle dokumendi eesmark on koondada kogu oluline turvalisust puudutav teave ja vastavad protseduurid.
Hoolikas lugemine, méistmine ja jargimine aitavad véltida ohte.

Erinevalt kasutusjuhendist ei sisalda ,ohutusteabe juhend” konkreetset teavet selle kohta, kuidas PRAMACi
masinat tuleks kasutada ja hooldada, vaid réhutab ainult nende tegevustega seotud vdimalikke ohte ja néitab,
kuidas kasutajat nende eest kaitsta.

2 Hoiatussumbolid

Kéesolev ohutusteabe juhend sisaldab jargmist ohutusteavet:
OHTLIK, HOIATUS, ETTEVAATUST, MARGE.
Neid tuleb jargida, et véltida ohtu kasutaja elule ja jAsemetele voi seadme kahjustumist ja vale hooldamist.

See margis viitab kohestele ohtudele, mis I6ppevad tdsiseid vigastusi voi
/ OHT isegi surma.
See margis viitab voimalikele ohtudele, mis voivad I6ppeda tosiste vigastute
A\ HOIATUS vdi isegi surmaga.
ETTEVAATUST See margis viitab vdimalikele ohtudele, mis voivad |6ppeda vaikeste
vigastustega.
PANE TAHELE Seg margis viitab véimalikele ohtudele, mis véivad I6ppeda materjali
kahjustusega.

3 Ohutuse ja teabe kleebised

Seadmel on téhtsat teavet ja ohutusndudeid sisaldavad kleebised.
" Hoidke koik kleebised loetavad.
. Kui kleebis on puudu vdi loetamatu, paigaldage uus.
Kleebistel olevad eseme numbrid asuvad varuosade kataloogis.

Ese | Kleebis Kirjeldus

1 Lwa
a8

Garanteeritud miratase.

o OHTLIK!
LAmbumisoht.

Mootorist véljub vingugaas.

Arge kasutage masinat siseruumis ega suletud alades.

ARGE kunagi kasutage majades véi garaazis ISEGI KUI uksed ja aknad on
avatud.

Kasutage ainult OUES ja eemal akendest, ustest ja aeratsioonist.

Lugege labi kasutusjuhend.

Masina laheduses ei tohi olla Uhtki sadet, leeki ega pdlevat eset.

Enne kituse lisamist peatage mootor.

3
Hoiatab kuuma pinna eest.
4 Hoiatab kuuma pinna eest.
wo | PE = vBib-olla maandatud. Uhendage kaabel maandusvardaga siin (vajadusel.
& HOIATUS!

Elektrild6k pohjustab raske kehavigastuse voi surma.
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4 Ohulaud

HOIATUS

olla  ohtlik. Lugege Il&bi
kéesoleva juhendi
kasutamisjuhised ja mootori
juhend, et moistaksite

kasutamist ja juhtnuppude diget
kasutamist.

kasutamiseks

KAASATUD =
OHTUDE LIIK OHTUDE KIRJELDUS TEGEVUSED ETTEVAATUSABINOUD
Vingugaas. - ARGE KUNAGI kasutage generaatori
Generaatori kasutamine hoonetes, garaazides, kitsastes ruumides voi
hoonetes voib muidu osaliselt suletud alades. Nendes alades
LOPPEDA SURMAGA vOib vingugaas kerkida surmavale tasemele.
MINUTITE JOOKSUL. Ventilaator voi avatud aken El paku piisavalt
Generaatori heitgaasid véarsket 6hku.
sisaldavad vingugaasi (CO). - Generaatoreid kasutage AINULT Gues ja
See on ndhtamatu ja I6hnatu eemal akendest, ustest ja aeratsioonist. Need
mark. Kui generaatori tegutsevad avad voivad ligi tommata generaatori
y \ heitgaaside I6hna on tunda, siis heitgaase.
OHT hingatakse sisse CO-d. Isegi, - CO voib koju sisse imbuda, isegi juhul kui
kui Uhtki heitgaasi pole tunda, generaatorit kasutatakse digesti. Kodus
CO-d hingatakse ikkagi sisse. kasutage ALATI patareidest toidet saavat CO-
alarmi.
- Kui tunnete pérast generaatori kasutamist
end halvasti, uimasust voi norkust, minge
KOHE varske 6hu katte. Pidage ndu arstiga.
Tegemist voib olla vingugaasimirgitusega.
Elektrilo6k vo6i tule- voi
plahvatusoht. Generaatori - Generaator peab vastava seadme jdudluse
valel kargrzndv%?gnsool hgg;; pinge ja sagedFL)Jse eeltingimustele. J ,
\g/gﬁeuraatofijst u tagasi . - G.eperaator peab olema elektritoite allikast
elektritoitesiisteemi. See vdib starting, Iahg Uhendatud. H ukarbi vahelisi
, pohjustada  elektrilooki, tosist tegutsevad - Generaatori ja hoone voolukarbi vahelisi
e e e
N . ia u vad v iki
kommllmaalettevote tootaja seadustele ja elektriregulatsioonidele.
surmal
Masinat voib kaivitada, kasutada ja vélja lilitad
ainult koolitatud t66tajad. Tdotajatel peab olema
Ohutu kasutamise ka alljargnev padevus:
eeltingimusteks on masinaga - masina dige kasutamise koolitus peab olema
tutvumine ja oOige koolitus. labitud;
Valesti masinaid kasutatakse - oskama kasutada vajalikke ohutusseadmeid.
valesti vOi kui koolitamata isik Masinale ei tohi ligi pd&dseda ega masinat ei tohi
kasutab masinaid, siis see vdib tldiseks kasutada:
@

- lapsed;

- alkoholi, uimastite voi ravimite moju all olevad
inimesed.

Selle masinaga t6dtamisel tuleb kanda
spetsiaalset turvariietust (STR), enne masina
kaitamist tuleb labi lugeda kogu
kasutusjuhendis toodud detailne teave STR-i
kohta.

A\

HOIATUS

Hooletult hooldatud masinad
voivad olla ohtlikud! Aeg-ajalt
tuleb masinat hooldada ja
parandada, et see t6btaks
ohutult ja digesti pikka aega.

Uldiseks
kasutamiseks

Jérgige regulaarse hoolduse graafikut ja Gldisi
hooldusjuhiseid, mis on toodud
kasutusjuhendis.

Kui generaatoriga vOi masina hooldamisel
esineb probleeme, kinnitage teiste
teavitamiseks alati juhtpaneelile mérgistus “DO
NOT START".
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VAN

ETTEVAATUST

Kéaesoleva seadme varda
keskkoht  (neutraalne) pole
maandatud. Arge pange voib-
olla maandatud varrast
maasse tavalistel
té6tingimustel.

Kui seadme eesmark on
energiaga varustada hoonet

vOi sarnast siisteemi, siis
lugege kohalikke seaduseid.

elektrilhendus

Generaatorikomplektid, mis varustavad asutust
maa-maa vorgus vOi kui maa-maa vorgus on
vaja rikkevoolukaitset voi kui seda seadet on
vaja kasutada lisakaitseks tingimuste voi
seaduste tottu, siis kaitseseadmetena voib
kasutada ainult 30 mA rikkevoolu kaitseldlitina.
30 mA rikkevoolu kaitselillitu peate generaatori
PEALE paigaldama ise, ent see peab olema
vbéimalikult ~ sobivas  asukohas  vastavalt
generaatorile. Ainult sellise paigaldusviisiga on
lubatud ja ainult sellise paigaldusviisiga on
véimalik luua generaatori maaiihendust raamil
oleva punkti kaudu.

A\

HOIATUS

Kahjustunud kaablid voivad
pohjustada elektrilooki, mille
tagajarijeks voib olla raske
kehavigastus voi surm.

tegutsevad

ARGE KUNAGI kasutage kulunud, katmata voi
narmastunud kaableid. Asendage kahjustatud
kaablid uuega.

Arge kunagi Uletage kaabli nimivéimsust.

Kaabli kasutamisalaste klsimuste korral votke
Ghendust kaabli tootjaga.

A\

HOIATUS

BENSIIN ON SUTTIV

tegutsevad,
tankimine,
Hooldus

Mootori t6étamisel:

- arge laske véljalasketoru lahedusse tekkida
s(ttivaid materjale;

- enne mootori kaivitamist kontrollige, kas
kitusetorudel ja kitusepaagil on lekkeid ning
morasid; &arge kasutage masinat, kui esineb
lekkeid voi kui kiitusetorud on lahti.

- arge suitsetage masinat té6tamise ajal;

- arge kasutage mootorit sddemete ega lahtise
leegi l&heduses;

- arge puutuge mootorit ega summutit mootori
tédtamise ajal ega vahetult parast mootori
valjalllitamist;

- arge kasutage masinat lahtise kitusekorgiga
vOi kui kiitusekork on kadunud;

- &rge kaivitage mootorit, kui kiitus on maha
voolanud véi ilmneb I6hna vbi gaasi; ligutage
masin eemale maha voolanud kltusest ja enne
kaivitamist plhkige maha voolanud kitus &ra.
Masina tankimisel vdi hoolduse ajal:

- puhkige kogu maha voolanud kitus otsekohe
ara;

- taitke kitusepaaki hasti 6hutatud kohas;

- pange kiitusepaagi kork parast kituse lisamist
uuesti peale;

- arge suitsetage;

- arge lisage kitust kuumadele voi t6dtavatele
mootoritele;

- arge lisage mootorile kitust sddemete ega
lahtise leegi Iaheduses;

arge lisage masinale kltust, kui see on plastist
pindadel; staatiline elekter voib sliidata kitust
vOi kituse aure.

A

HOIATUS

Heitgaas muutub td6tamise
ajal vaga kuumaks ja on kuum
natuke aega péarast mootori
véljalllitamist.

tegutsevad,
Hooldus

- arge puutuge mootorit ega summutit mootori
té6tamise ajal ega vahetult parast mootori
véljalllitamist;

MARKUS: lahtine sidteklinal véib muutuda
vdga kuumaks ja kahjustada mootorit.
soovitatud siltekilnla ja stdtekitnla 6huvahe
leiate tehnilistest andmetest.
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\

Aku elektrolldt on mirgine ja
ohtlik, voib pdhjustada

- Véltida nahale, silma vadi riietele sattumist.
- Hoida lastele kattesaamatus kohas.
MARKUS: Vilispidise kokkupuute korral loputada

raskeid péletushaavu jne, Hooldamine | veega. Seesmise kokkupuute korral helistada
Hoi sisaldab vaavelhapet. viivitamatult arstile. Silma sattumise korral loputada
oiatus S L )
veega 15 minutit ja pé6érduda viivitamatult arsti
poole.
Mitte kunagi suitsetada aku ldheduses ega teha
Akud tekitavad ega katkestada akul Ghendusi laadimise ajal.
plahvatusohtlikke gaase. Aku | Té6tamine, | Hoida eemal sddemetest, leegist, sigarettidest
' | gaasid vbivad sademest hooldamine jne.
Hoiatus | polema suttida. Laadimise v&i kasutamise ajal kinnistes

ruumides 6hutage ruume.
Aku ldheduses toodtades katke alati silmad.

PR Industrial s.r.l. Localita Il Piano, Casole d’Elsa, Siena — Italy — Tel. +39 0577 9651 Fax: +39 0577 949076
E-mail: info@pramac.com Web: www.pramac.com C.F. e P.l. 06264860484



mailto:info@pramac.com
http://www.pramac.com/

TURVALLISUUSOHJEITA
P INVERTER -SARJA

P3000i

P7500i

HUOMAUTUS

LUE KAYTTAJAN KASIKIRJA KOKONAAN ENNEN LAITTEEN
KAYTTOA!

VOIT LADATA KAYTTAJAN KASIKIRJAN OMALLE
KIELELLESI KAANNETTYNA KAYTTAMALLA QR-KOODIN
LUKIJAOHJELMAA TAI PRAMACIN VERKKOSIVUSTOLTA:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Esipuhe

Taman asiakirjan tarkoituksena on kerédtd yhteen kaikki laitteen turvallista kayttéa koskevat tiedot ja
menetelmat. Lue tdma kayttdopas huolellisesti 1api, siséistden sen siséltdmat tiedot ja noudata niita, jotta valtyt
vaaratilanteilta,

Toisin kuin kayttajan kasikirjassa, ndissa turvallisuusohjeissa ei anneta tarkkoja tietoja siitd, kuinka PRAMAC-
laitetta tulisi k&yttda ja huoltaa, vaan siind korostetaan naihin toimenpiteisiin liittyvid mahdollisia vaaratekij6ita
ja osoitetaan, kuinka kayttajaa tulee suojata niita vastaan.

2 Varoitusmerkit

Tama turvallisuus tiedotusohje sisaltda seuraavien kategorioiden turvatiedot:

VAARA, VAROITUS, VARO, HUOMIO.

Niitd on noudatettava hengenvaaran, raajavammojen, laitteiston vaurioitumisen ja virheellisten
huoltotoimenpiteiden valttAmiseksi.

T&ma varoitusilmoitus kertoo valittdmista vaaroista, jotka voivat johtaa vakavaan

VAARA loukkaantumiseen tai jopa kuolemaan.
/A\ Tama varoitusilmoitus kertoo mahdollisista vaaroista, jotka voivat johtaa
d ,

VAROITUS vakavaan loukkaantumiseen tai jopa kuolemaan.

Tama varoitusilmoitus kertoo mahdollisista vaaroista, jotka voivat johtaa
VARO . S
vakavaan loukkaantumiseen tai jopa kuolemaan.
HUOMIO Tama varoitusilmoitus kertoo mahdollisista vaaroista, jotka voivat johtaa
materiaalivahinkoihin

3 Turva- ja tietomerkinnat

Laitteessa on merkintdja, jotka siséltavat tarkeita tietoja ja turvaohjeita.
. Varmista, ettd kaikki merkinnat ovat luettavissa.
. Korvaa puuttuvat tai vaikeasti luettavat merkinnat uusilla.
Merkintdjen tuotenumerot I6ytyvat osakirjasta.
Tuot
enro

1 Ln-

2 VAARA!

Tukehtumisvaara.

= Moottorit tuottavat hiilimonoksidia.

= Ala kayta konetta sisatiloissa tai suljetuissa tiloissa.

/8\ = ALA KOSKAAN kéyta konetta talossa tai autotallissa, VAIKKA ovet ja ikkunat
olisivat auki.

& L | Kayta vain ULKONA ja kaukana ikkunoista, ovista ja tuuletusaukoista.

- = Lue kayttdopas.

= Koneen laheisyydessa ei saa esiintya kipindintia tai tulta.

Merkinta Kuvaus

Taattu aanen tehotaso.

_s[6x!

Sammuta moottori ennen tankkausta.

3 Varoitus kuumasta pinnasta.
4 Varoitus kuumasta pinnasta.
ma | PE = maadoitus — kytke maadoitussauvasta kaapeli tAhan (tarvittaessa).
& VAROITUS!

Sahkoisku aiheuttaa vakavia vammoja tai kuoleman.
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4 Vaarataulukot

VAARA

haistaisi pakokaasua, saatat silti
hengittéa hiilimonoksidia.

VAARAN OSALLISTUVAT

LUOKKA VAARAN KUVAUS TOIMET VAROTOIMENPITEET
Hiilimonoksidi. Generaattorin - ALA KOSKAAN kaytd generaattoria
kayttd rakennuksissa voi rakennuksissa, autotalleissa, tuuletustiloissa tai
JOHTAA KUOLEMAAN muissa osittain suljetuissa tiloissa.Hiilimonoksidin
MINUUTEISSA. maard voi nadissa tiloissa nousta tappavalle
Generaattorin pakokaasut tasolle.Tuuletin tai avoin ikkuna El takaa riittavaa
sisaltdvat hiilimonoksidia (CO, raittiin ilman maaraa.
hakd).Se on né&kymatdn ja - Kéytd generaattoria VAIN ulkona ja kaukana
hajuton  myrkky.Jos haistat ikkunoista, ovista ja tuuletusaukoista.Ne voivat

\ pakokaasun, hengitat Kavtt- ime& generaattorin pakokaasuja sisatiloihin.
\ hiilimonoksidia.Vaikka et y - Hiilimonoksidia saattaa paé&std sisétiloihin,

vaikka generaattoria
asianmukaisesti.Kayta
akkukayttéista tai
hékavaroitinta.

- Siirry VALITTOMASTI raittiiseen ilmaan, jos
tunnet huonovointisuutta, huimausta tai
heikotusta generaattorin kayton jalkeen.Ota
yhteys ladkériin.Syyna voi olla
hiilimonoksidimyrkytys.

kaytettaisiin
kotona AINA
akkuvarmisteista

VAN

VAROITUS

Séhkéiskun  tai  tulipalon
vaara.Generaattorin kytkeminen
virheellisesti rakennuksen
verkkovirtaan voi johtaa siihen,
ettd generaattori johtaa virtaa
takaisin virransyéttéon.Tama voi
aiheuttaa sahkoiskun, vakavan

starting, kaytto-

- Generaattorin  on taytettdva laitteiston
suorituskyky-, jannite- ja taajuusvaatimukset.

- Generaattorin on oltava kytkettyna irti
sahkodverkosta.

- Generaattorin kytkennat  rakennuksen
séhkodverkkoon on tehtava valtuutetun

sahkdasentajan toimesta.

f;hkll(t;alzir;gl:(r:;en ty(")ntekij;'anl - Sahkokytkentdjen noudatettava kaikkia lakeja ja
kuoleman! sdhkdasennusmaarayksia.

Vain koulutettu henkilésté saa kaynnistdd tai
Koneen tunteminen ja sammuttaa koneen tai kayttda sitd.Henkilést6a

asianmukainen

koskevat myds seuraavat patevyysvaatimukset:
- heidat on koulutettu koneen asianmukaiseen

VAROITUS

korjaukset ovat valttdmattdmia,
jotta kone toimii pitkdan kunnolla
ja turvallisesti.

kayttokoulutus ovat KAVHEEN
turvallisen kaytén Y . .
edellytyksia.Koneet, joita - he funtevat tarvitiavat turvalaittect .
kiytetadn virheellisesti tai joita | yleiskaytts | Koneelle paasy ja sen kayo on Keletty
y . | kéyttavat kouluttamattomat _S?:g:::” a
VAROITUS nglr(cl)ljztlue tgﬁ:\é?]tkéytt%lgssgaar? - henkilét, jotka ovat alkoholin, huumeiden tai
ja moottorin ohjekirjan siséltdmat 'f‘?""e'de” valllﬁutu!_(sen"almsena s I
kayttdohjeet, jotta tunnet koneen alteth . ayttaesga on aytettava
i3 sen ki tt(‘j’laitteiston henkildkohtaista suojavarustusta (PPE). Lue
J y : kayttajan  kasikirjasta yksityiskohtaiset tiedot
henkildnsuojaimista ennen laitteen kayttéa.
Huolimattomasti huolletut Noudata madraaikaishuoltoaikataulua ja
koneet voivat aiheuttaa kayttdjan kasikirjassa lueteltuja yleisia huolto-
vaaratilanteita!Saénnéllinen yleiskayttd ohjeita.
huolto ja tarpeen mukaiset Jos generaattorin  kdytdn tai huollon aikana

iimenee ongelmia, ilmoita aina muille tasta
kiinnittdmalla ohjauspaneeliin "ALA KAYNNISTA"
-kyltti.
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Téamanlaitteen nollajohdin
(neutraali) ei ole maadoitettu.
Ala aja maadoitussauvaa
maahan tavallisissa
kayttéolosuhteissa.

Katso paikalliset maaraykset,

jos laite on tarkoitettu
rakennuksen sdhkdntuotantoon

tai vastaavaan jarjestelmaén.

sahkoinen
liitdnta

Jos generaattori tuottaa sahkéa
tuotantolaitokseen TT-verkossa, jos TT-verkossa
vaaditaan vikavirtasuojausta tai jos tdmén laitteen
yhteydessa  on  kaytettava lisdsuojausta
olosuhteiden tai maaraysten vuoksi,
suojalaitteina voidaan kayttdd vain 30 mA:n
vikavirtasuojakytkimia.30 mA:n
vikavirtasuojakytkin on asennettava joko itse
generaattoriin  tai vahintddn mahdollisimman
lahelle generaattoria.Ainoastaan tamantyyppinen
asennus on sallittu ja tarpeen maadoitusyhteyden
luomiseksi generaattorin runkoon siind
sijaitsevan maadoituspisteen kautta

A

VAROITUS

Vaurioituneet kaapelit voivat
aiheuttaa sahkoiskun, joka voi
johtaa vakaviin vammoihin tai
kuolemaan.

kaytto-

ALA KOSKAAN kaytd kuluneita, paljaita tai
rispaantuneita kaapeleita.Vaihda vaurioituneet
kaapelit uusiin valittdtmasti.

Ala koskaan ylita kaapelin nimellistehoa.

Ota yhteytta kaapelin valmistajaan, jos sinulla on
kysyttavaa sen kaytdsta.

A\

VAROITUS

BENSIINI HERKASTI

SYTTYVAA!

ON

kaytto-,
tankkaus, Huolto

Kéytd seuraavia henkildnsuojavarusteita huolto-
tai korjaustéiden aikana:

- tykdistuvat tydvaatteet,
likkumista

- turvalasit, joissa on sivusuojaus

- kuulonsuojaimet

turvakengat tai kengat, joissa on varvassuoja

- sido pitkat hiukset kiinni

- riisu kaikki korut (my6s sormukset)

- ALA puhdista koneen osia bensiinilla, muilla
polttoaineilla tai syttyvilla liuottimilla — erityisesti
suljetuissa tiloissa.Polttoaine- ja liuotinhdyryt
voivat rajahtaa.

- ALA KOSKAAN
suojalaitteita  tai
vaurioituneet.

- ALA KOSKAAN tee muutoksia koneeseen ilman
valmistajan kirjallista lupaa.

- ALA KOSKAAN anna veden keraantya
generaattorin  alaosaan.Jos vettd kerdantyy,
poista generaattori kaytdsta ja anna sen kuivua
kokonaan ennen huoltoa.

- ALA KOSKAAN huolla konetta, jos vaatteesi tai
ihosi ovat marat

Kun tankkaat konetta tai huollon aikana:

- Pyyhi valittdmasti kaikki vuotanut polttoaine.

- Taytd polttoaineséilié hyvin ilmastoidussa
tilassa.

- Sulje polttoainesailién korkki
jalkeen.

- Ala tupakoi.

- Ald tankkaa kuumaa tai kaynnissd olevaa
moottoria.

- Ald tankkaa moottoria kipindiden tai avotulen
lahell&.

- Ald tankkaa konetta, kun se on
muovipéallysteisen pinnan tai nostopinnan
paalla.Staattinen séhké voi sytyttdd polttoaineen
tai polttoainehdyryn.

jotka eivat esta

ilman
ovat

kdytd konetta
jos  suojalaitteet

tankkauksen

A

VAROITUS

Pakokaasu kuumenee hyvin
kdytén aikana ja pysyy kuumana
jonkin aikaa moottorin
sammuttamisen jalkeen.

kaytt6-, Huolto

- Ala koske moottoria tai &dnenvaimenninta, kun
moottori kéy tai pian sen sammuttamisen jalkeen.
Ala koske moottoria tai &&dnenvaimenninta, kun
moottori kdy tai pian sen sammuttamisen jalkeen.
Katso suositellut sytytystulpan ja sytytystulpan
iimavalin tiedot.
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Akun elektrolyytti on
myrkyllisté ja vaarallista ja
| aiheuttaa vakavia huolto

palovammoja jne. sisaltda

Varoitus | (ikkihappoa.

- VAlt& kosketusta ihoon, silmiin tai vaatteisiin.
- Sdilytd lasten ulottumattomissa.

HUOMAA: Ulkoisen kosketuksen tapahtuessa,
huuhtele vedella. Nieltdessa, ota yhteys ladkariin
valittdmasti. Jos syntyy silmdkosketus, huuhtele
vedelld 15 minuutin ajan ja hakeudu nopeasti
Iaakarin hoitoon.

Akut tuottavat rajahtavia
kaasuja. Kipinat voivat kayttd, huolto
| sytyttdd akkukaasun.

Varoitus

Ala koskaan tupakoi tai tee tai katkaise liitantoja
akun kohdalla latauksen aikana. Pid& kipinat,
liekit ja savukkeet jne. loitolla.

Tuuleta, kun lataat tai kaytéat laitetta suljetuissa
tiloissa.

Suojaa silmasi aina akkujen lahelld
tydskennellessasi.
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SMJERNICA O SIGURNOSNIM
INFORMACIJAMA

SERIJA PRETVARACA P

NAPOMENA:

PROCITAJTE CJELOKUPNI PRIRUCNIK ZA RAD PRIJE
RUKOVANJA STROJEM!

PRIRUCNIK ZA RAD MOZETE PREUZETI NA SVOJEM
JEZIKU UPOTREBOM CITACA ZA QR KODOVE ILI S
WEB-MJESTA DRUSTVA PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/

PR Industrial s.r.l. Localita Il Piano, Casole d’Elsa, Siena — Italy — Tel. +39 0577 9651 Fax: +39 0577 949076
E-mail: info@pramac.com Web: www.pramac.com C.F. e P.l. 06264860484 1



http://manuals.pramac.info/P3000Series/
mailto:info@pramac.com
http://www.pramac.com/

».

PRAMAC

1 Predgovor

Cilj ovoga dokumenta jest okupiti sve vazne informacije i postupke za siguran rad. Pazljivo Citanje,
razumijevanje i promatranje doprinose izbjegavanju opasnosti

Za razliku od priru€nika za rad, "smjernica o sigurnosnim informacijama" ne pruza konkretne naznake o nacinu
na koji bi se trebalo rukovati ili odrzavati stroj PRAMAC, ve¢ samo naglasava mogucée opasnosti povezane s
tim aktivnostima i izvjeS¢uje kako zastiti korisnika od njih.

2 Simboli upozorenja

Ovaj sigurnosne informacije sadrzi sigurnosne informacije iz kategorija:

OPASNOST, UPOZORENJE, OPREZ, OBAVIJEST.

Treba ih slijediti kako bi se sprijecila opasnost po zivot i udove rukovatelja ili oSte¢enje opreme i kako
bi se izbjeglo neprikladno servisiranje.

Ova obavijest upozorenja ukazuje na neposredne opasnosti koje dovode do
OPASNOST | ozbiline ozljede ili Gak smrti.

A UPOZORENJE Ova obavijest upozorenja ukazuje na moguce opasnostil Koje mogu dovestl

do ozbiljne ozljede ili Eak smrti.

Ova obavijest upozorenja ukazuje na mogucée opasnosti koje mogu dovesti
OPREZ ; .

do manje ozljede
OBAVIJEST Ova obavijest upozorenja ukazuje na moguce opasnosti koje mogu dovesti

do materijalne Stete.

3 Siurnosne i informacijske oznake

Na vasoj su opremi oznake koje sadrze vazne informacije i sigurnosne upute.
" Drzite sve oznake Citljivim.
" Zamijenite nedostajuce ili neCitke oznake.

Brojevi stavki na oznakama se mogu pronaci u knijizi dijelova.

Stav
ka

1 Ln.

2 OPASNOST!

Opasnost od guSenja.

= Motori ispustaju uglji€ni monoksid.

= Nemojte pokretati stroj u zatvorenom prostoru.

® = NIKAD ne rukuijte njime u ku¢ama i garazama, CAK | AKO SU otvorena vrata i

) prozori.

I " Korilstite“generatore isklju¢ivo NA OTVORENOM i daleko od prozora, vrata i
ventilacije.

= Proditajte priru¢nik za rukovanje.

= U blizini stroja nisu dopustene varnice, plamenovi ili zapaljeni predmeti.

= Zaustavite motor prije punjenja gorivom.

Oznaka Opis

Zajamc&ena razina zvucne snage.

Upozorenje na vruéu povrsinu.

4 Upozorenje na vruéu povrsinu.
ma | PE = Potencijalno uzemljenje - Spojite kabel iz Sipke za uzemljenje ovdje (gdje
& A je potrebno).
UPOZORENJE!
Strujni udar ¢e prouzroditi ozbiljnu ozljedu ili smrt.
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4 Tabele opasnosti

UPOZORENJE

sigurno i ispravno funkcioniranje
u duljim vremenskim

razdobljima.

VRSTA NEVOLJENE
OPASNOSTI OPIS OPASNOSTI AKTIVNOST] MJERE OPREZA
Ugljiéni monoksid. - NIKAD ne koristite generator u zgradama,
Primjena generatora u garazama, uzanim ili drugim djelomi¢no
zgradama moze zatvorenim prostorima. U ovim prostorima
DOVESTI DO SMRTI U ROKU ugljiéni monoksid se moze koncentrirati do
OD NEKOLIKO MINUTA. smrtonosnih razina. Ventilator ili otvoreni prozor
Ispusni plinovi iz generatora NE pruzaju dovoljno svjezeg zraka.
sadrze ugljiéni monoksid (CO). - Koristite generatore ISKLJUCIVO na
To je nevidljivi otrov bez mirisa. otvorenom i daleko od prozora, vrata i
Ako  se ispusni plinovi radni ventilacije. Ovi otvori mogu privuéi ispusne
y \ generatora mogu namirisati, CO plinove generatora.
OPASNOST | se udahnjuje. Cak i ako se ne - CO moze prodrijeti u kucéu, €ak i ako je
mogu namirisati ispusni plinovi, generator pravilno koristen. UVIJEK koristite CO
CO se jos uvijek moze udisati. alarm na baterije ili priCuvne baterije u kuéi.
- ODMAH dodite do svjezeg zraka ako se
osjecate loSe, oSamucéeno ili slabo nakon
koriStenja generatora. Posavjetujte se s
lije€nikom. To bi moglo biti trovanje ugljicnim
monoksidom.
Strujni udar ili rizik od pozara i} Glerc;erato[inrl?o\:ﬁ zt?do;]/olja\éatl ipr?;juk\eeae i'u
ili eksplozije. Neto¢no spajanje go?eiqg ucinkovitosti, - napona ekvencle
generatora s mreznim pG at biti 0dspoi d elekiri
napajanjem zgrade moZe . enerator mora biti odspojen od elektri¢nog
dovesti do povlacenja struje iz F’O‘“etama’ n%p?(]?nli' d d _—
g g generatora u sustav napajanja. radni ) rld]UC €o gtenera.\tt.oral 9tsu.st?v§1t napajanja
UPOZORENJE | Tg moze prouzrogiti strujni udar, _z%rlak(te mora ustanoviti ov aj‘ enll'(.at.e rlcarl.( .
ozbiljnu ozljedu ili smrt radnika u elelftric"zlrfge r\(/)ezi:emoraju zadovoyiti sve zakone |
komunalnom poduzecu! propise.
Samo obuceno osoblie moze pokrenuti stroj,
Preduvjeti za sigurno rukovgti s_troljegw | iskkljuli‘itki ga. .Osoblje takoder
rukovanje su upoznatost s it obugeno za praviino rukovanje strjem
strojem i pravilna obuka. - Dbiti uu oznatop s otLrjebniml si qunosnim
Strojevi koji se neispravno na ravam% P 9
koriste ili - kojima  upravija PriZtu stroju i rukovanje strojem nije dozvoljeno
neobuceno osoblje mogu opéa za: P ) I ) I !
y 4 predstavljati opasnost. Procitajte upotreba i Ijjecu
UPOZORENJE | upute za rukovanje u ovom S I
priruéniku i priruéniku motora I_i'e?g\)/ze pod utjecajem alkohola, narkotika ili
kako biste se upoznali s poslom 'IJ K k . . troi trebno i
i ispravhom uporabom kontrola yexom rukovanja ovim strojem potrebno Je
rukovatelja, n03|t]vspg0|f|cnu osobnu zastitnu qujgcu (.OZVO.).
Za viSe informacija 0 OZO-u pro€itajte priru¢nik
za rad prije rukovanja strojem.
Nemarno odrzavani strojevi Slijedite raspored periodi¢nih odrzavanja i opce
mogu predstavljati opasnosti! propise za odrzavanje navedene u priruéniku za
\ Redovito odrzavanje i , rad.
\ povremeni popravci nuzni su za opca Ako nastanu problemi s generatorom ili dok se
upotreba znak

stroj odrzava, uviek priloZite -NE
POKRECI" na upravljackoj plo¢i kako biste
upozorili druge na to.

PR Industrial s.r.l. Localita Il Piano, Casole d’Elsa, Siena — Italy — Tel. +39 0577 9651 Fax: +39 0577 949076
E-mail: info@pramac.com Web: www.pramac.com C.F. e P.l. 06264860484



mailto:info@pramac.com
http://www.pramac.com/

».

PRAMAC

A

COPREZ

Sredisnji (neutralni) provodnik
ove opremenije uzemljen.
Nemojte usmjeravati PE Sipku
u zemlju pod normalnim
radnim uvjetima.

Pogledajte lokalne propise ako
je _oprema namijenjena za

napajanje zgrade ili_sli¢nog
sustava.

strujni
prikljucak

Za sklopove generatora koji trebaju opskrbiti
postrojenje u TT mrezi, ili ako je potrebna zastita
od preostale struje u TT mrezi, ili ako se ova
oprema mora Koristiti za dodatnu zastitu uslijed
uvjeta ili propisa, samo zastitne sklopke od 30
mA zaostale struje se mogu koristiti kao zastitne
naprave. Zastitna sklopka za zaostalu struju od
30 mA mora se postavii NA sam sklop
generatora, ili barem u najblizem mogucem
polozaju u odnosu na sklop generatora. Samo s
ovom vrstom postavljanja dopusteno je i
potrebno  uspostaviti  uzemljenje  okvira
generatora preko to¢ke na okviru

A

UPOZORENJE

Osteceni kabeli mogu
prouzroc€iti strujni udar, Sto
moze dovesti do ozbiljne ozljede
ili smrti.

radni

NIKAD nikada ne Kkoristite istroSene, gole ili
iskrzane kabele. Odmah zamijenite oSte¢ene
kabele.

Nikad nemoijte prekoraciti nazivnu snagu kabela.
Obratite se proizvodacu kabela ako imate pitanja
o koriStenju kabela.

A

UPOZORENJE

BENZIN JE ZAPALJIV.

radni,
dopunjavanje
gorivom,
Odrzavanje

Tijekom pokretanja motora:
- Drzite podrucje oko
zapaljivih materijala.

- Pregledajte vodove za gorivo i spremnik goriva
na curenja i pukotine prije pokretanja motora.
Nemojte rukovati strojem ako postoje curenja ili
ako su vodovi za gorivo labavi

- Ne pusite tijekom rukovanja strojem.

- Nemojte rukovati motorom blizu varnica ili
otvorenih plamenova.

- Nemojte dodirivati motor ili priguSnicu dok
motor radi ili kratko nakon isklju€ivanja motora.

- Nemojte rukovati strojem s labavim ili
nedostajuc¢im poklopcem spremnika za gorivo.

- Ne pokrecite motor ako je proliveno gorivo ili
postoji miris plina. Maknite stroj dalje od
prolivenog goriva i obriSite ga prije pokretanja.
Prilikom punjenja stroja ili tijekom odrzavanja:

- Odmah obriSite svo proliveno gorivo.
- Napunite spremnik goriva u
prozracenom prostoru.

- Vratite poklopac spremnika za gorivo nakon
punjenja gorivom.

- Nemojte pusiti.

- Nemojte puniti gorivom vruce ili pokrenute
motore.

- Nemojte puniti gorivom motor blizu varnica ili
otvorenih plamenova.

- Nemojte puniti gorivom stroj dok se nalazi na
plasti¢nim povrSima vozila. Staticki elektricitet
moze zapaliti gorivo ili isparenja goriva.

ispuSne cijevi bez

dobro

A

UPOZORENJE

Ispuh ¢e postati vrlo vrué
tijekom rada i takoder ostati vrué¢
neko vrijeme nakon $§to je motor
iskljucen.

radni,
Odrzavanje

- Nemojte dodirivati motor ili prigusnicu dok
motor radi ili kratko nakon isklju€ivanja motora.
BILJESKA: Labava svje¢ica moze postati jako
vruéa i dovesti do oStecenja motora. Vidi
tehniCke podatke za preporu€enu svjecicu i
zracni razmak svjecice.
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PRAMAC
- Izbjegavaijte kontakt s kozom, o¢ima ili
Elektrolit akumulatora je odjecom.
\ otrovan i opasan, uzrokuje - Driite ih izvan dohvata djece.
\ ozbiljne Op(ek”ne itd. ?adrii odrzavanje | BILJESKA: U slu¢aju vanjskog kontakta, isperite
. | Sumpornu (sumpornu vodom. U sluéaju unutarnjeg, odmah nazovite
Upozorenje | iselinu. lije¢nika. U sluaju kontakta s o¢ima, isperite
vodom 15 minuta i potrazite hitnu lije¢nicku
pomoc.
Nikada ne pusite niti spajajte i prekidajte
Baterije proizvode spojeve na bateriji tijekom punjenja. Drzite
eksplozivne plinove. Iskre upotreba, podalje iskre, plamen, cigarete itd.
» | mogu zapaliti baterijski plin. | odrzavanje | Prozragite kada punite ili koristite u zatvorenim
Upozorenje prostorima.

Uvijek pokrijte o€i kada radite u blizini baterija.
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Biztonsagi tajekoztato
INVERTER - P-SOROZAT

MEGJEGYZES:

A GEP MUKQDTETESE ELOTT OLVASSA EL ATELJES
KEZELOI KEZIKONYVET!

A KEZELOI KEZIKONYV A KIVANT NYELVEN
LETOLTHETO QR-KOD OLVASOVAL VAGY A PRAMAC
WEBOLDALAROL:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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1 El6sz6

Jelen dokumentum célja, hogy 6sszegyiijtse az 6sszes fontos biztonsagi informéciot és eljarast. Az utasitas
alapos elolvasasa és megértése, valamint figyelembe vétele segit a veszélye elkerlilésében.

A kezel6i kézikonyvtdl eltéréen a ,biztonsagi tajékoztaté” nem ad konkrét iranymutatast a PRAMAC gép
kezelésére as miikddtetésére vonatkozdan, csupan kiemeli az ilyen tevékenységekkel kapcsolatos lehetséges
veszélyeket, és jelzi, hogyan védheti meg a felhasznalét télik

2 Figyelmeztet6 szimbolum

Jelen hasznélati utasitas a kovetkezé kategoériakba tartozo biztonsagi utasitasokat tartalmaz:

VESZELY, FIGYELMEZTETES, VIGYAZAT, FIGYELEM.

Tartsa be ezeket haldlos baleset vagy személyi sérllés, anyagi karok vagy szakszer(tlen szerviz kizarasa
érdekében.

. Ez a figyelmeztetd utasitds olyan kdzvetlendl fenyegetd veszélyekre
VESZELY utal, amelyek halalos balesethez vagy sulyos sérilésekhez vezetnek.
A Ez a figyelmeztet6 utasitas olyan lehetséges veszélyekre utal,
a A FIGYELMEZTETES | amelyek halalos balesethez vagy sulyos sérulésekhez
vezethetnek.
VIGYAZAT E"z a flgygqugzteto utasitas olyan lehetséges veszélyekre utal, amelyek
kdénnyl sérilésekhez vezethetnek.
MEGJEGYZES Ez a figy’elmezteté utasitas olyan lehetséges veszélyekre utal, amelyek
anyagi karokhoz vezethetnek.

3 Biztonsagi és tajékoztato matrica

Az On késziilékén matricak talalhatok, amelyek fontos utasitasokat és biztonsagi utasitasokat
tartalmaznak.
. Tartsa a matricakat olvashaté allapotban.
" Pétolja a hianyzé vagy olvashatatlan matricakat.
A matricak cikkszama a pétalkatrész kataldgusban talalhato.
Tétel | Matrica Leiras

1 Lwa

2 VESZELY!

Fulladdsveszély.

= A motor szén-monoxidot bocsat ki.

= Ne hagyja a gépet belsé terekben vagy zart teriileteken mikodni.

/@ » SOHA ne mlkddtesse hazakban vagy garazsokban, AKKOR SEM, HA az ajtok
€s az ablakok nyitva v annak.

Eﬁ A | = Csak a SZABADBAN és az ablakoktol, ajtoktol és szell6zdnyilasoktol tavol.

- = Olvassa el a haszndlati utasitést.

= A gép kdzelében nem engedélyezett a szikra, a lang vagy a gyulékony targyak
hasznélata.

= Allitsa le a motort, mielétt feltdlti izemanyaggal.

Garantalt hangteljesitmény-szint

3
Figyelmeztetés forro felliletre
4 Figyelmeztetés forro fellletre.
wa | PE = A fOldel6palca potencialis foldel6kabelét itt csatlakoztassa.
& FIGYELMEZTETES!

Az aramutés sulyos sériilésekhez vagy halalhoz vezethet.
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4 Veszélyek tablaja

FIGYELMEZTETES

Olvassa el az ebben a
kézikdnyvben és a
motorokrol sz016
kézikdnyvben  szereplé
hasznalati  utasitasokat
annak érdekében, hogy
megismerje a
kezel6elemek helyét és
megfelel6 kezelését.

felhasznélas

- - o/ ERINTETT “ i i 2 -
FAJTA VESZELY VESZELY LEIRASA TEVEKENYSEGEK ELOVIGYAZATOSSAGI INTEZKEDESEK
Szén-monoxid. - A generatort SOHA ne hasznalja
A generator hasznalata éplletekben, gardzsokban, alacsony
éplletekben } pincékben, spajzokban vagy mas részben
PERCEKEN BELUL zart terlileteken. Ezen terlleteken a szén-
HALALHOZ VEZET. monoxid haldlos mennyiségben gyllhet
A generatorbdl tavozé 0ssze. Ventilator vagy nyitott ablak NEM lat
gaz szén-monoxidot el elegendé friss levegbvel.
tartalmaz (CO). Ez egy - A generatorokat KIZAROLAG a
|athatatlan, szagtalan szabadban, ablakoktol, ajtoktol és
\ mérgezd anyag. Amikor a szell6z6nyilasoktol messze hasznélja.
eneratorbdl tavozé gaz . - Ezen nyilasok kivezethetik a generatorbdl
\ gzaga érezhetd, Uzemeltetesi tavozo gazt.

VESZELY szénmonoxidot  lélegez - A generator megfelelé hasznalata esetén
be. Azonban akkor is is bejuthat szén-monoxid a hazba. MINDIG
belélegezhet szén- hasznaljon akkumulatorrél mikddtetett
monoxidot, ha a tavoz6 vagy akkumulatorral tamogatott CO-riaszt6t
gaznak nem érezheté a a hazban.
szaga. - Rosszullét, szédiilés vagy gyengeség

esetén a generator hasznalata utan
AZONNAL menjen friss levegére. Forduljon
orvoshoz. Szén-monoxid mérgezés allhat
fenn.
Aramiités, tiz- vagy
robbanasveszély. Ha a - A generatornak meg kell felelnie az
generatort nem éplletben 1évd készlilékek teljesitményé-
megfeleléen vel, feszlltségével és frekvenciajaval
csatlakoztatjia az épllet kapcsolatos el6feltételeknek.
aramhalézatara, akkor a - A generator legyen levalasztva az
generatorb6l  szarmazé elinditas, aramellatasrol.
y \ aram visszakerilhet az Uzemeltetesi - A generatornak az épilet aramhélézatara
FIGYELMEZTETES | aramellatd6 rendszerébe. val6 csatlakoztatasat hivatalos
Ez  aramitéshez, a villanyszerel6nek kell végeznie.
dolgozék sulyos - Az elektromos csatlakozasoknak meg kell
sériiléséhez vagy felelnilik az 6sszes térvénynek és
haldldhoz vezethet az elektromos eldirasnak.
ellatd vallalatnal!
A biztonsagos A gépet kizarélag szakképzett személyzet
Uzemeltetés feltétele a indithatja el, izemeltetheti és allithatja le. A
gép ismerete és a személyzetnek ezenkivil a kdvetkez6
megfelel6 betanitas. A szakképzettséggel kell rendelkeznie:
nem megfelel6en - be van ftanitva a gép megfeleld
betanitott vagy be nem hasznalatara
tanitott személyzet A&ltal - ismeri a szlkséges biztonsagi
y, izemeltetett gépek berendezéseket
/ veszélyt  jelenthetnek. Altalanos A géphez nem férhetnek hozza és a gépet
@

nem kezelhetik a kdvetkezé személyek:

- gyermekek

- alkohol, kabitészer vagy gyégyszer hatasa
alatt 4ll6 személyek

A gép Uzemeltetésénél kildnleges személyi
védéruhazatot (PPE) kell viselni, a gép
lzemeltetését megeléz6en olvassa el a
kezel6i kézikdnyvet a PPE-vel kapcsolatos
részletes informaciokért.

A hanyagul Kbvesse a kezelSi kézikbnyben ismertetett
\ karbantartott gépek karbantartasi (temtervet és &ltaldnos

veszélyt jelenthetnek! A Altalanos karbantartasi eléirasokat.
\ biztonsagosabb és felhasznalas . Ha az aramfejleszténél hiba meriil fel, vagy
FIGYELMEZTETES | megfeleld mikodés hiba jelentkezik a gép karbantartasakor,
hosszabb idészakon mindig helyezze fel a , TILOS ELINDITANI”
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PRAMAC
keresztili biztositasa tablat a kapcsolétablara, hogy
érdekében szilkség van a figyelmeztesse a t6bbi személyt.
rendszeres
karbantartdsra és az
idénkénti javitasra
A készllék semleges wc_gr001286 A generator készletek,
vezetéke nincs féldelve. amelyeket TT-halézatban egy berendezés
Normal munka- ellatdsara hasznalnak, vagy ha TN-

A\

VIGYAZAT

korialmények kozott ne
helyezze a PE-rudat a

padlézatba.

Vegye figyelembe a helyi
szabalyozasokat, ha a
készlléket eqy épllet

vagy hasonlé rendszer
aramellatasarg

elektromos
csatlakozasoknak

halézatban differencialvédelem sziikséges,
vagy ha ezt az eszkdzt a feltételek vagy
szabalyozdsok miatt kiegészité védelemre

hasznaljak, akkor csak 30 mA
differencialaram-kapcsolét hasznalhat
véddbfelszerelésként. A 30 mA

differencialaram-kapcsolot  telepitse  az
GENERATORCSOPORTRA, legaldbbis a

generatorcsoporthoz ahhoz legkézelebbi
helyre. Csak ilyen telepitésnél
engedélyezett és lehetséges, a
generatorcsoport keret foldelési

csatlakozasat a kereten el6irt pontokba.

A

FIGYELMEZTETES

A sériilt kabel
aramiitést okozhat,
amely sulyos
sériilésekhez vagy

halalhoz vezethet.

lzemeltetési

elhasznalédott,
Azonnal

SOHA ne hasznaljon
csupasz vagy szakadt kabelt.
cserélie ki a sériilt kabeleket.
SOHA ne Iépje tdl a kabel
teljesitményét.

A kébel hasznalatdval kapcsolatos

névleges

A

FIGYELMEZTETES

A BENZIN GYULEKONY

lizemeltetési,
tankolasa,
Karbantartas

kérdésekkel forduljon a kébel gyart6jahoz.

- Tartsa tisztan a tdvozé gazokat kivezetd
cso teriletét az égheté anyagoktdl.

- A motor inditasa elétt ellenérizze, hogy
nincsenek-e lyukak vagy szivargasok az

lizemanyagvezetékeken és az
lzemanyagtartadlyon. Ne (zemeltesse a
gépet, ha Iyukakat taldl, vagy az
lizemanyag-vezetékek lazak.

- A gép Ulzemeltetése kozben ne
dohanyozzon.

- Ne Gzemeltesse a motort szikra vagy nyilt
lang kozelében.

- Ne érintse meg a motort vagy a kipufogot
jar6  motornal, illetve rdviddel annak
ledllitdsa utan.

- Ne Uzemeltesse a gépet laza vagy hianyzé
tanksapkaval.

- Ne inditsa be a motort, ha kifolyt az
Uzemanyag, vagy az Uzemanyag Szaga
érezhet6. Vigye tavolabbra a gépet a
kidmldtt Gzemanyagtol, és a motor inditasa
elétt takaritsa fel az izemanyagot.

A gép lzemanyag-feltdltésekor vagy
karbantartas kbzben

- Azonnal takaritsa fel a kiomlott
Uzemanyagot.

- Az Uzemanyagtartalyt jél szell6z6 helyen
toltse fel.

- A tankolést kdvetben helyezze fel ismét az
Uzemanyagtartaly fedelét.

- Ne dohanyozzon.

- Ne tankolja fel a forr6 vagy jaré motort.
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- Ne tankolja meg a motort szikra vagy nyilt
lang kdzelében.

- Ne tankolja fel a gépet, mikézben az platés
autdé mianyag bevonatu rakodo- felliletén
taldlhat6. A sztatikus feltoltédés hatdsara
meggyulladhat az (zemanyag vagy az
Uzemanyag g6ze.

A tavozo gaz nagyon

- Ne érintse meg a motort vagy a kipufogot

az akkumulatorgazt.

felforrosodik az jar6  motornal, illetve réviddel annak
lzemeltetése kozben, és leéllitasa utan.
/A\ a motor ledllitasat | Gzemeltetési, FONTOS: A laza gyujtégyertya nagyon
y v kdvetéen is egy ideig | Karbantartas felforrésodhat, és motorkarosodast
FIGYELMEZTETES | forr6 marad. Soha ne okozhat. Az ajanlott gyujtogyertya és
foga meg a forrd elektrodatavolsag a Miszaki adatok c.
kipufogét. részben szerepel.
- Kertlje a bdrrel, szemmel vagy
Az akkumulator ruhazattal érintkezést.
\ elektrolitia mérgezo es - Tartsa tavol gyermekektdl.
, veszélyes, sulyos karbantartds | MEGJEGYZES: Kilsé érintkezés esetén
Figyelem égesi sér[]lt,éseket oblitse le vizzel. Ha belsé, azonnal hivjon
okoz stb. kénsavat orvost. Ha szembe keril, &blitse ki vizzel
tartalmaz. 15 percig, és azonnal forduljon orvoshoz.
Téltés kdzben soha ne dohdnyozzon,
\ Az akkumulatorok és ne szakitsa meg az akkumulator
robbanasveszelyes uzemeltetes, csatlakozasait. Tartsa tavol a
] gazokat termelnek. A karbantartas szikréakat, langot, cigarettat stb.
Figyelem szikrak meggyujthatjak Toltés vagy zart térben hasznélat

kdézben szell6ztessen.
Mindig viseljen szemvédét, ha
akkumulatorok kdzelében dolgozik.
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LEIDBEININGAR UM
ORYGGISUPPLYSINGAR

SERIUR P ARIDILS

P3500i

P3000i

P7500i

ATHUGID

LESA FYRIR HANDBUNADUR ORYGGISVELARINNAR
ADUR EN MERKID ER NOTAD!

Handbdk simafyrirteekis er haegt ad hlada nidur i speensku
pinni med pvi ad nota QR kéda lesandi eda fra PRAMAC
WEBSITE:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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1 Formali

Markmidid med pessu skjali er ad safna dllum mikilveegum upplysingum og verklagsreglum um &ryggi. Lesid
vandlega, hafid godan skilning og vertu eftirtektarsamur til ad fordast haettur.

Olikt notandahandbékinni er "leidbeiningarnar um dryggisupplysingar" ekki tilgreind sérstaklega um hvernig
PRAMAC vélin skuli starfreekt og vidhaldid en adeins undirstrikar hugsanlegar heettur sem tengjast pessum
adgerdum og gefur til kynna hvernig & ad vernda notandann fra peim

2 Aodvorunar takn

Pessar leidbeiningar um 6ryggi inniheldur 6ryggisupplysingar um eftirfarandi flokka:

HATTA, VIDVORUN, VARUD, TILKYNNING.

Pessum reglum skal vera fylgt til ad kom i veg fyrir heettu fyrir lifi pinu og annara og Gtlimi rekstraradila eda
skemmdum a bdnadi og til ad utiloka évideigandi pjénustu.

Pessi heettutilkynning gefur til ad kynna tafarlausa heettu sem veldur alvarlegum
HAETTA meidslum eda jafnvel dauda

. Pessi viovo tilkynni fur til ad k Ggul haett eldur
/A\ VARUD essi viovorunartilkynning gefur til ad kynna mégulega haettu sem v

alvarlegum meidslum eda jafnvel dauda.

Pessi varudartilkynning gefur til ad kynna hugsanlega haettu sem geta leitt til
minnihatta meidsla.

Pessi tilkkynning gefur til ad kynna hugsanlegar heettur sem geta valdid
efnaskemmdum.

VARUD

ATH

3 Oryggis- og upplysingamerki
Pad eru merkingar & bunadinum pinum sem innihalda mikilveegar upplysingar og 6ryggisleidbeiningar.

. Haldid 6llum merkingum leesileg.
. Skiptid um &Il merki sem vantar eda eru 6leesileg

Atridisnimer & merkimidunum ma finna i hlutaskranni.

Atrioi | Merki Lysing
Vidurkenndur hljédstyrkur.
L_dB
2 HATTA!

Haeetta & kéfnun.

= Vél bleesir Gt kolmonoxidi.

5 = Ekki hafa kveikt & vélinni innandyra eda & lokudu sveedi.

=) * ALLS EKKI skal hafa kveikt & vélinni i hisum eda i bilskirum, PRATT FYRIR ad opid

2 sé fyrir gluggum eda hurdum.

LLOf | = Notid adeins uti og i burtu fra gluggum, hurdum og loftun.
= Lesid i gegnum stjérnendahandbdkina.
= Engir neistar, opnir eldar eda brennandi hlutir eru leyfdir naleegt vélinni.

Stédvid vélin adur en endurfylit er a vélina.

3
Vidvérun gegn heitu yfirbordi.
4 Vidvérun gegn heitu yfirbordi.
s | MJT = Mdguleg jardtenging — Tengdu sndru fra jardtengdri sténg hér (par sem pérf
Zﬁﬁ {f 5 krefur).
VIDVORUN!

Raflost mun valda alvarlegum meidslum eda jafnvel dauda.

PR Industrial s.r.l. Localita Il Piano, Casole d’Elsa, Siena — Italy — Tel. +39 0577 9651 Fax: +39 0577 949076
E-mail: info@pramac.com Web: www.pramac.com C.F. e P.l. 06264860484 2



mailto:info@pramac.com
http://www.pramac.com/

».

PRAMAC

4 Heettur boro

6rugga og virkni fyrir langtimann.

HATTAHATTA HATTA LYSING PJALFST/ADI Varudarradstafanir
Kolménoxio - EKKI ma nota rafalinn i byggingum, bilskdrum,
Notkun rafals inn i skridrymum eda 60rum sérstaklega lokudum
byggingum getur svaedum.ADEINS skal nota rafalinn Gti og langt
LEITT TIL DAUDA INNAN i burtu fra gluggum, hurdum og loftun.Hvorki
MINUTNA. viftur NE gluggar veita naegilegt ferskt loft.
Rafallinn blees Ut kolmoénoxidi - ADEINS skal nota rafalinn Uti og langt i burtu
(CO).petta er Osynilegt og fr& gluggum, hurdum og loftun.Svoleidis op
lyktarlaust eiturgas.Jafnvel pott getur dregid ad sér utblastur fra rafalinum.
ad engin lykt sé fundin geeti pad starfandi - Kolménoxid getur audveldlega komist inn i
d \ samt pytt ad sé verid ad anda ad hus, pratt  fyrir  rétta  notkun a
HAETTA sér kolménoxidi.Jafnvel pott ad rafalinum.Skynsamlegt er ad nota rafal sem
engin lykt sé fundin geeti pad notar rafhlédur eda kolmoénoxidarskynjara ef
samt pytt ad sé verid ad anda ad porf eru & rafal fyrir heimili.
sér kolménoxidi. - TAFARLAUST farid Gt og faid ykkur ferskt loft
ef fundid er fyrir épaegindum, svima, eda
veikleika eftir ad vera i grennd vid rafal.Hafid
samband vid laekni strax.Mdguleiki er ad petta
sé vegna kolménoxidareitrun.
Raflost eda heetta a eldi eda
igrfe';%'l'r:gg‘;ﬁ:ﬁg‘%@‘:hr”\?ﬁl‘;g - Rafalinn parf a3 uppfylla kg‘)fgr med tilliti i
vid stofnleidslu byggingarinnar ararégl;r,”.spennu %g t'ég' buna arl?ts. d fra
/Q\ getur leitt til pess ad straumurinn Rasing ;afm:gii;lrbn parf ad vera aftengdur fra
y — frraaforrlfljilelrr]flij;pelftlablrg:tlgr a\f/t;lgié starfandi - Raf!linn parf a6 vera tengd‘ur.vib raforkukerfio i
VARUD raflosti, alvarlegum meidslum b?&?lgmg#m af Iotg]glltgm raf\{lrkja.é it
eda jafvel dauda strafsmanna I-é arra mafgns englnglarelgaa vera uppfylltar
hia almennings gum og rafmagnsreglum.
pjénustufyrirtaekinu!
Adeins pjalfad starfsfolk er heimilt ad kveikja,
Forsendur fyrir 6rugga notkun er nota og slékkva a vélinni.Pad starfsfélk parf
ad hafa géda kunattu um vélina einnig ad eiga i forum sinum:
og rétta pjalfun.Ovideigandi - vera pjalfad um rétta notkun vélarinnar
notkun véla af opjalfudum - purfa ad hafa kynnt sér fyrir naudsynlegum
starfsmanni getur valdid haettu & Oryggisbunadi
vinnusvaedi.Vinsamlegast lesid | Almennt - Adgangur og notkun vélarinnar er stranglega
y \ gegnum bannad fyrir:
VARUD notkunarleidbeiningarnar i - Bérn
pessari handbdk og einnig i - Félk undir ahrifum afengis, eiturlyfja eda lyfja.
vélarhandbokinni til ad kynna pér Nota skal sérstakan persénuhlifar pegar pu
starfsemina og rétta notkun & notar pessa vél, lestu notendahandbdkina til ad
stjérendastyribunadi. fa nakvaemar upplysingar um PPE &dur en pu
notar vélina.
Fylgdu  vidhaldsdeetluninni  og  almennu
Keeruleysilegt vidhald vidhaldsfyrirmeeli  sem  tilgreind eru i
vélarinnar getur stodid aod notendahandbokinni.
haettu!Reglulegt vidhald og Almennt Ef einhver vandamal eiga sér stad vid notkun
’ teekifeeris vidgerdir eru rafalsins eda a medan Vvélin er undir
VARUD naudsynlegar til ad tryggja vidgerd/vidhalds, pa skal alltaf setja ,EKKI

BYRJA® skiltid & stjornbordid hans til ad adrid
starfsmenn vita af pvi.
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A

VARUD

Midpunkta (hlutlaus) leidarinn i
pessum bunadi er ekki tengdur
vid jordina. Ekki stinga PE-
stébngina i  jordina  vio
venjulegar adstadur.

Skodid adra stadbundnar reglur
ef bdnadurinn er eetladur til ad
knyja upp byggingu eda alika
kerfi.

rafmagns
tenging

Fyrir notkunar margra rafalla sem eru ad veita
rafmagni fyrir hdsakynni fyrir TT-kerfi eda ef ad
naudsynlegt er fyrir hlifdarrofa fyrir TT-kerfi eda
ef ad bunadurinn parf ad vera notadur med
vidbotarvernd vegna skilyrda eda reglugerda,
pa ma adeins 30 mA aflgjafahlifar.ba skal pessi
30 mA hlifdarrofi vera & peim sjalfum, eda pa i
mest nalaegustu stédu vid pa.Pad er adeins
naudsynlegt og leyfilegt fyrir pessa gerd af
uppsetningu ad nota jardada tengingu vid rafalla
burdastodir

A

VARUD

Skemmdar snurur geta valdio
raflosti, sem getur leitt il
alvarlegra meidsla eda jafnvel
dauda.

starfandi

Aldrei nota slitnar, berar eda slitnar sntrur.Alltaf
skal skipta um sndru um leid og skemmd er
synileg.

Alls ekki fara yfir meelda afkastagetu snurunnar
sem verid er ad nota.

Hafid samband vid framleidanda sndrunnar ef
einhverjar spurningar um notkun hennar koma

upp.

A

VARUD

GASOLIN ER ELDFIMMT.

starfandi,
eldsneyti,
Vidhald

A medan vélin er i gangi:

- Geetid pess ad engin eldfim efni séu i kringum
Utblastursror vélarinnar.

- Athugid eldsneytislinur og eldsneytistankinn
fyrir leka og sprungur adur en kveikt er &
vélinni.Alls ekki kveikja & henni ef einhver leki
er eda ef ad eldsneytislinur eru lausar.

Vid eldsneyti & vél eda vid vidhald:

- Purrkid strax allt eldsneyti sem helltist at fyrir.
- Fyllid & eldsneytistankinn a stad med géori
loftreesingu.

- Setjid tappann aftur & tankinn eftir
endurfyllingu.

- Ekki reykja.

- Ekki endurfylla eldsneyti & medan vélin er heit
eda ef han er i gangi.

- Ekki endurfylla eldsneyti i ndleegd neista eda
opna elda.

- Ekki endurfylla eldsneyti & medan vélin er &
plasthidudu yfirbordi.Stédurafmagn getur
kveikt i eldsneytinu eda jafnvel
eldsneytisgufunni.

A\

VARUD

Utblastursloftid verdur mjog heitt
medan a notkun stendur og er
einnig heitt um stund eftir ad
vélinni er sl6kkt.

starfandi,
Vidhald

- Ekki snerta vélina eda hljoddeyfirinn a medan
vélin er i gangi, jafnvel stuttu eftir ad slokkt hafi
verid a vélinni.

ATH:Laust kerti getur ordid mjog heitt og leitt il
skemmda a vélinni. Sja taeknilegar upplysingar
um radlagdan neistengilid og loftgapid.
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Rafvokvi i rafgeymum er
eitradur og heettulegur, veldur
.| alvarlegum bruna o.s.frv. vidhald

. Inniheldur brennisteinssyru.
Advorun y

- Fordist snertingu vid hud, augu eda fot.

- Geymist par sem bérn na ekki til.

ATHUGID: Vid snertingu skal skola med vatni. Vid
inntoku skal hafa tafarlaust samband vid laekni.
Berist efnid i augu skal skola med vatni i 15 mindtur
og leita tafarlaust laeknishjalpar.

Rafgeymar mynda
sprengifimar lofttegundir. starfandi,
: | Neistar geta kveikt i viohald

Advérun | lofttegundum fra
rafgeyminum.

Aldrei ma reykja eda tengja eda aftengja
rafmagn vid rafgeyminn & medan hledsla fer
fram. Haldid neistum, logum, sigarettum o.s.frv.
fiarri.

Loftraesid vid hledslu eda notkun i lokudu rymi.
Notid alltaf augnhlifar pegar unnid er néalaegt
rafgeymum.
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SAUGOS INFORMACIJOS GAIRES
P INVERTER SERIJA

P3000i

P7500i

PASTABA

ATIDZIAI PERSKAITYKITE OPERATORIAUS VADOVA
IR TIK TADA PRADEKITE EKSPLOATUOTI MASINA)!

OPERATORIAUS VADOVA GALIMA ATSISIYSTI JUSY
KALBA NAUDOJANT QR KODUY SKAITYTUVA ARBA IS
“PRAMAC* INTERNETINES SVETAINES:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Pratarmeé

Sio dokumento tikslas — surinkti visg svarbig saugos informacijg ir procediras. AtidZiai perskaiGius Sig
informacija, ja iSsiaiskinus ir jos laikantis, galima iSvengti pavojy.
PrieSingai nei naudotojo vadove, ,saugos informacijos gairé“ nenurodo konkrecios informacijos apie tai, kaip

Sia veikla, ir nurodo, kaip nuo jy apsaugoti naudotoja.
2 |spéjamieji simboliai
Sios saugos gaires yra $iy kategorijy saugos informacija:
PAVOJUS, |SPEJIMAS, PERSPEJIMAS, PASTABA.
Jais batina vadovautis, norint iSvengti pavojaus operatoriaus gyvybei ar galinéms arba jrangos
azeidimo, o taip pat uzkirsti kvelia netinkamai eksploatacijai.

Sis jspéjamasis pranesimas rodo tiesioginius pavojus, dél kuriy gali
/ \ PAVOJUS Kilti sunkds ar net mirtini suzalojimai
{ : : : Sis jspéjamasis pranesimas rodo galimus pavojus, dél kuriy gali kilti
d \ | ISPEJIMAS sunkds ar net mirtini suzalojimai
Sis jspéjamasis pranesimas rodo galimus pavojus, dél kuriy gali kilti
nedideli suzalojimai.
Sis jspéjamasis pranesimas rodo galimus pavojus, dél kuriy gali
atsirasti materialiné zala.

PERSPEJIMAS

PASTABA

3 Saugos ir informacinés kortelés

Ant jasy jrangos yra kortelés, kuriose pateikta svarbi informacija ir saugos instrukcijos.
" Uztikrinkite, kad visos kortelés bty perskaitomos.
" Pakeiskite neesamas arba neperskaitomas korteles.

Kortelése pateiktus daliy numerius galima rasti daliy kataloge.

Elem
enta | Etiketé Aprasymas
S

1 :
Lwa
Garantuotas akustinio galingumo lygis.

L_d8

2 PAVOJUS!

Pavojus uzdusti.

= Varikliai iSmeta anglies monoksida.

= Neeksploatuokite jrenginio patalpy viduje arba uzdarose vietose.

= NIEKADA neeksploatuokite jrenginio namy arba garazy viduje, NETGI JEI
atidarytos jy durys ir langai.

LI} | = Naudokite generatorius tik LAUKE ir atokiau nuo langy, dury ir védinimo viety.

= Perskaitykite operatoriaus vadova.

= Netoli jrenginio negalima naudoti ziezirby, liepsnos arba deganciy daikty.

= Prie§ papildydami kuro, sustabdykite varikl].

_s[en!

=
B

Ispéjimas dél jkaitusio pavirSiaus.

4 Ispéjimas dél jkaitusio pavirSiaus.
ma | PE = galimas jZeminimas — €ia prijunkite kabelj nuo jZeminimo strypo (kur reikia).
& A ISPEJIMAS!
Elektros smugis sukels sunky arba mirting suzalojima.
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4 Pavojaus lentelé

PAVOJUS

PAVOJAUS APRASYMAS

|GYVENDINAM

ATSARGUMO PRIEMONES

JSPEJIMAS

batina nuolat atlikti technine
priezidrg ir atsitiktinius remonto
darbus.

A VEIKLA
Anglies monoksidas. - NIEKADA nenaudokite  generatoriaus
Generatoriaus naudojimas pastatuose, garazuose, pusrisiuose ar kitose i$
pastaty viduje gali dalies uzdarose vietose. Siose vietose gali
SUKELTI MIRT] PER KELIAS susikaupti mirtinas anglies monoksido kiekis.
MINUTES. Ventiliatorius ar atidarytas langas
IS generatoriaus iSmetamose NEUZTIKRINA pakankamo gryno oro kiekio.
dujose yra anglies monoksido - Naudokite generatorius TIK lauke ir atokiau
(CO). Tai nematomi bekvapiai nuo langy, dury bei védinimo viety. Pro Sias
/Q\ nuodai. Jeigu uzuodziate operacinis angas gali patekti generatoriaus iSmetamosios
generatoriaus  iSmetamasias P dujos.
é , dujas, kvépuojate CO. Netgi jei - Net ir tada, kai generatorius naudojamas
PAVOJUS neuzuodziate iSmetamuyjy dujy, tinkamai, CO gali patekti j namy vidy. Namuose
gali bati, kad jkvepiate CO. VISADA naudokite akumuliatoriumi nuolat
maitinamg arba akumuliatoriumi maitinamg
avarijos atveju CO signalizacija.
- Pajute pykinimg, silpnumg arba svaigulj,
NEDELSDAMI iSeikite j gryng ora. Kreipkités j
gydytojg. Tai gali bdti apsinuodijimas anglies
monoksidu.
Erlektross:g;?n:soarba Sr!iilii;o - Geqeratorius tyri atitikti 'iéankstinius
Neteisingai prijungué re|kaIaV|mqs, atsivelg@qt I lrangos
generatoriy prie pastato §k§p[oata0|nes charakteristikas, jtampg ir
maitinimo tinklo, gali susidaryti azni. . .
A tokia situacija, kai srové bus pradedant, ;ngi(taigsnrfgoéglljtisnitgn bati atjungtas nuo elektros
i J tvlellqa_ma_ atgal Tl' mlgltlnll(mlq operacinis - Jungtis i§ generatoriaus j pastato maitinimo
ISPEJIMAS Ei;ﬂfa?ififmpzsliggqa Ijr?:)neéz altinio sistema turi paruodti licencijg turintis
dat;buot.ojui ellektros STthi ?leEkIterI!:%Ss. jungtys turi atitikti visy jstatymy ir
:Lrjizlojji(r)nqlsun 4 ar mirting elektros reglamentavimo reikalavimus.
. s . s Tik apmokyti darbuotojai gali paleisti,
Lsuas'}}(:tm'a' su re'kala::l:';i'; eksploatL.Jo.ti ir iéju.ngti. jreng.irjj. ?e to, Sie
eksploatacija apima darb.uoto!al turi tur¢t| toIga .kval|f|k§cuq: .
susipaiinimq, su jrenginiu ir - tur|.blut| apmokyti, kaip tinkamai eksploatuoti
tinkama apmokyma. lrenging A L
Irenginiai, kurie yra netinkamai - turi b_utl susipazine su bdtinais saugos
\ eksploatuojami arba kuriuos ﬁr'?ti’fﬁ's Kii o L
eksploatuoja neapmokyti Bendros_ elei 2|amaf1. patekti prie jrenginio ir jj
\ darbuotoiai. gali sukelti ; pastabos dél | eksploatuoti:
: ' uotolal, gan SUKET Pavoly. naudojimo - vaikams
ISPEJIMAS gl:t:?]?jgirﬂl su3|pir;12|ntl Sﬁnizrmbﬁ - zmonéms, kurie yra apsvaige nuo alkoholio,
. narkotiky ar vaisty
gﬁ:[ﬁ:ﬂiﬁus naxglcf}iyr;nuo Eksplogtuojant éiq maéina,. reikia dé\{éti
perskaitykite Siame vadove “’, speC|aI|us. asmeninius apsauginius drapuilys
varklio  vadove pateiktas (AAP), prleé naudodaml maélnq. perska}ltykltq
eksploatacines instrukcijas naudotojo vadovg, kuriame pateikiama iSsami
) informacija apie AAP.
. . Vadovaudamiesi naudojimo instrukcijomis,
!; t?ir:e?(:‘rll?nlzchnin:e:tr?g?f:?; Iaikyk.ités teghp_inés priezidros grafiko ir bendry
gali kilti pavojy! Siekiant t(vechnlnés priezilros nurodymy. _
/\ ustikiinti sauga i tinkama Bendros. Isklllus generatorllul_probllepj_q arba irenginiui
\ veikimg ilgesnj laikotarpj pastabos dél | atliekamos technllnes priezidros metu, prie
@ ’ naudojimo valdymo skydo visada pritvirtinkite zenklg

"NEPALEISTI", tuo perspédami apie tai kitus
asmenis.
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A\

PERSPEJIMAS

Vidurinis  (neutralus)  Sios
jrangos laidininkas néra
jzemintas. Esant jprastoms
eksploatacinems salygoms
nejunkite apsauginio
jzeminimo strypo j zeme.

Jeigu jranga numatyta tiekti
elekiros energijg pastatui arba
panasiai sistemai, Zr. vietos

reglamentavima.

Elektros dalies
prijungimas

Generatoriaus jrangai, kuri numatyta aprapinti
TT tinkle esancig aparatira, arba kai TT tinkle
reikalinga apsauga nuo liekamosios srovés,
arba kai S$i jranga turi bdti naudojama
papildomai apsaugai dél tam tikry salygy ar
reglamentavimo, vietoj apsauginiy prietaisy
galima naudoti tik 30 mA liekamosios srovés
apsauginius jungiklius. 30 mA liekamosios
srovés apsauginius jungiklius reikia sumontuoti
ANT generatoriaus jrangos, taciau kiek galima
arCiau generatoriaus agregato. Tik esant
tokiam jrangos tipui galima ir batina sumontuoti
generatoriaus rémo jZeminimo jungtj per réme
esantj taska.

A\

JSPEJIMAS

Pazeisti kabeliai gali sukelti
elektros smigj, dél kurio gali
kilti  sunkis ar mirtini
suzalojimai.

operacinis

NIEKADA nenaudokite nusidévéjusiy, be
apvalkalo arba apdraskyty kabeliy. Pazeistus
kabelius nedelsdami pakeiskite.

Niekada nevirSykite kabelio vardinio galingumo.
Jei turite klausimy, susijusiy su kabelio
naudojimu, susisiekite su jo gamintoju.

A\

JSPEJIMAS

BENZINAS YRA DEGUS.

operacinis,
degaly
papildymas,
Techniné
priezidra

Veikiant varikliui:

- Nelaikykite aplink iSmetamuyjy dujy vamzdj
greitai uzsiliepsnojanciy medziagy.

- Prie$ paleisdami variklj patikrinkite, ar kuro
linijoje ir kuro bake néra nesandarumy ir
jtrakimy. Neeksploatuokite jrenginio, jeigu yra
nesandarumy arba jeigu kuro linijja yra
nepritvirtinta.

- Eksploatuodami jrenginj, nerakykite.

- Neeksploatuokite variklio netoli Ziezirby arba
atviros liepsnos.

- Varikliui dirbant arba netrukus po jo iSjungimo
nelieskite variklio ar duslintuvo.

- Neeksploatuokite jrenginio esant
neuzdarytam kuro dangteliui arba visai jo
nesant.

- Nepaleiskite variklio, jei iSsipylé kuras arba
galima uzuosti dujy kvapa. Nustumkite jrenginj
toliau nuo iSsipylusio kuro ir nuSluostykite jj
prie$ paleisdami jrenginj.

Degaly papildymo ar techninés priezitros metu:
- Nedelsdami nuSluostykite iSsipylusj kura.

- Pilkite kurg j baka, badami gerai védinamoje
vietoje.

- Papilde kuro, vél
dangtel].

- Nerdkykite.

- Nepilkite kuro | jkaitusius arba veikianCius
variklius.

- Nepilkite kuro | variklj, kai netoli yra ZieZirby
arba atvira liepsna.

- Nepilkite kuro j jrenginj jam esant ant kébuly
plastikiniy pavir8iy. Dél statinio elektros lauko
gali uzsiliepsnoti kuras arba kuro garai.

uzdarykite kuro bako

A\

JSPEJIMAS

Eksploatavimo metu iSmetimo
sistema tampa labai karsta, o
po to, kai variklis iSjungiamas,
dar tam tikrg laikg tokia iSlieka.

operacinis,
Techniné
priezidra

Varikliui dirbant arba netrukus po jo iSjungimo
nelieskite variklio ar duslintuvo.

PASTABA: Laisva uzdegimo Zvaké gali stipriai
jkaisti ir sugadinti variklj. Zr. rekomenduojamos
uzdegimo Zvakés ir jos oro tarpo techninius
duomenis.
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PRAMAC
- Vengti sagly&io su oda, akimis ar drabuziais.
Baterijos elektrolitas yra - Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.
A\ nuodingas ir pavojingas, PASTABA: Patekus ant odos, nuplaukite vandeniu.
\ sukelia sunkius nudegimus ir priezidra Patekus j vidy, nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Jspéjimas t-_t- %L{détYJe yra sieros Patekus j akis, 15 minuciy plaukite vandeniu ir
ragsties. nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Jkrovimo metu niekada nerukykite ir netraukite
\ Baterijos gamina sprogias baterijos jungCiy. Saugokite nuo kibirk3ciy,
! : ! dujas. Kibirkstys gali uzdegti | eksploatacija, | liepsnos, cigaregiy ir pan.
| baterijos dujas. priezidra Védinkite kraunant arba naudojant uzdarose
Jspéjimas patalpose.

Visada uzdenkite akis, kai dirbate Salia baterijy.
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DROSIBAS INFORMACIJAS
VADLINIJAS

P SERIJAS INVERTORS

P3000i

P7500i

PIEZIME

PIRMS |EKARTAS LIETOSANAS IZLASIET VISU
OPERATORA ROKASGRAMATU!

OPERATORA ROKASGRAMATU JUSU IZVELETAJA
VALODA VAR LEJUPIELADET, IZMANTOJOT QR KODU
NOLASITAJU VAI NO TIMEKLA VIETNES:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 PrieksSvards

ST dokumenta mérkis ir apkopot visu svarigo informaciju un procediras attieciba uz dro$ibu. ST dokumenta
ripiga lasisana, saprasana un aplikoSana palidzés izvairities no briesmam.

Atskiriba no operatora rokasgramatas, “droSibas informacijas vadliinijas” nesniedz konkrétus noradijumus par
to, ka batu jalieto un jauztur PRAMAC iekarta, bet tikai uzsver iespéjamo apdraudéjumu saistiba ar $Tm
darbibam un norada, ka no ta aizsargat lietotaju

2 Bridinajuma simboli

ST lietotaja rokasgramata satur dro$ibas informaciju par kategorijam:
BISTAMI, BRIDINAJUMS, UZMANIBU, PIEZIME.

Sis kategorijas ir jaievero, lai novérstu draudus dzivibai vai lietotaja locekliem vai bojajumus
aprikojumam un lai izvairitos no nepareizas lietoSanas.

= ST bridinajuma piezime norada uz talitgjiem draudiem, kas var
BISTAMI izraistt nopietnas traumas vai pat navi.

/\ = = ST bridinajuma piezime norada uz iespé&jamiem draudiem, kas var
A\ it izraisit nopietnu traumu vai pat navi.

ST bridinajuma piezime norada uz iespé&jamiem draudiem, kas var
izraisit vieglu savainojumu.

ST bridinajuma piezime norada uz iesp&amiem draudiem, kas var
izraistt materialus bojajumus.

ZMANIBU

PIEZIME

3 Drosibas un informacijas etiketes

Uz jasu iekartas ir etiketes, kuras satur svarigu informaciju un droSibas instrukcijas.

. Uzturiet visas etiketes salasamas.
. Nomainiet trakstoSas vai nesalasamas etiketes.

Artikulu numuri uz etiketém ir atrodami rezerves dalu gramata.

Vlebn; Etikete Apraksts
1 =
i Garantéts skanas jaudas [Tmenis.
2 BISTAMI!
Nosmaksanas draudi.
= Dzingji izdala tvana gazi.
@ /@ [z} = Nedarbiniet iekartu telpas vai slégtas vietas.
B | | = NEKAD nedarbiniet majas vai garazas, PAT JA ir atvérti logi un durvis.
B A (1J| | = 'zmantojiet tikai ARPUS TELPAM un prom no logiem, durvim un aeracijas.
el = Pilniba izlasiet lietotaja rokasgramatu.
= Masinas tuvuma nav atlautas nekadas dzirksteles, liesmas vai degoS$i objekti.
= |zslédziet iekartu, pirms veikt uzpildi.
3 ,
f E Bridinajums par karstu virsmu.
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VN

nepiecieSams).
BRIDINAJUMS!

Bridinajums par karstu virsmu.
PE = Potenciala zemé8ana — pievienojiet vadu no zemésanas stiena Seit (kad

ElektroSoks izraisa smagas traumas vai navi.

4 Bistamibas galdi

BRIDINAJUMS

nepiecieSama regulara apkope
un periodisks remonts.

BT DS | BISTAMIBAS APRAKSTS 1B e PIESARDZIBAS PASAKUMI
Tvana gaze. - NEKAD neizmantojiet @eneratoru ékas,
Generatora lietoSana telpas var garazas, tehniskajos stavos vai citas dalégji
NOVEST LIDZ NAVEI DAZU slégtas telpas. Sajas vietds tvana gaze var
MINUSU LAIKA. uzkraties navéjosa daudzuma. Ventilators vai
Generatora izplides gazes satur atvérts logs NENODROSINA pietiekami daudz
tvana gazi (CO). Ta ir svaiga gaisa.
neredzama inde bez smarzas. - lzmantojiet generatorus TIKAI arpus telpam un
/ﬁ\ Ja var saost generatora izplides darboias talu no logiem, durvim un aeracijas. Sis atveres
gazes, tad tiek ieelpots CO. Pat ! var ievilkt generatora izplides gazes.
i d ja izplides gazes netiek - CO var iepllst maja, pat ja generators tiek
BISTAMI saostas, joprojam var tikt izmantots pareizi. Majas VIENMER izmantojiet
ieelpots CO. CO signalizaciju ar baterijas baroSanu vai
bateriju ka rezerves baroSanas avotu.
- NEKAVEJOTIES dodieties svaiga gaisa, ja
jataties slikti, jums ir reibonis vai vajums péc tam,
kad esat izmantojis generatoru. Konsultéjieties
ar arstu. Ta varétu bat saindésanas ar CO.
ElektroSoka, ugunsgréka vai
spradziena risks. Nepareiza - Generatoram ir jaievéro prasibas, kas attiecas
generatora savieno$ana ar ékas uz STs tehnikas razibu, spriegumu un frekvenci.
elektrotiklu var izraistt stravas - Generators ir jaatvieno no elektroapgades.
atplidi no generatora atpakal sakot, - Savienojumus starp generatoru un &kas
y , energoapgades sistéma. Tas darbojas elektrotiklu jaizveido licencétam elektrikim.
BRIDINAJUMS | var izraistt komunalo - Elektriskajiem savienojumiem jaatbilst visiem
pakalpojumu sniedzéja likumiem un ar elektroenergiju saistitajiem
darbinieka elektroSoku, smagas noteikumiem.
traumas vai navi!
Tikai apmacits personals drikst ieslégt, lietot un
PriekSnoteikumi drosai izslégt masinu. Personalam ari jaatbilst $adam
masinas lietoSanai ir kvalifikacijam:
zinasanas par masinu un - tam jabat apmacitam pareizai masinas
pareiza apmaciba. Nepareizi lietoSanai
lietotas masinas vai masinas, - tai japarzina nepiecieSamas drosibas ierices
kuras lieto neapmacits . Piekluve masinai un masinas lietoSana nav
A\ personals, rada riskus. lzlasiet l\(|sp§reja atlauta:
Sl un ievérojiet visus noteikumus letosana - Bérniem
BRIDINAJUMS $aja lietotdja rokasgramata un - Cilvekiem, kuri atrodas alkohola, narkotiku vai
dzinéja  rokasgramata, lai za|u ietekme
iepazitos ar lietoSanas Lietojot 80 iekartu, jangsa TpaSs individualais
proceddru un pareizu vadibas aizsargapgérbs (individualie aizsardzibas lidzekli —
pogu lietoSanu. TAL). Pirms iekartas lietoSanas izlasiet operatora
rokasgramatas sadalu par IAL.
Nepareizi apkoptas iekartas Ie.Véfoii.et periOd_ika tehnis}( as apkopes graﬁku.‘f’?
var radit briesmas! Lai visparejos uzture_sana§ noradl]umus, kas uzskaititi
nodrosinatu droSu un pareizu visparéja jperz}toraro:(asgramatg. bl K& art t5
y \ darbibu ilgsto$a laika perioda, lietoSana a generaloram rodas problemas, *a ar ta

apkopes laika vienmeér piestipriniet pie vadibas
panela uzrakstu “NEIESLEGT”, lai bridinatu
citus.
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A

UZMANIBU

Sis  iekartas  viduspunkta
(neitrals) vadttajs nav iezeméts.
Nekados normalos
darbinasanas apstaklos
neievadiet PE vadu zemeé.
Atsaucieties uz vietéjiem
likumiem, ja iekarta ir paredzéta,
lai _darbinatu éku vai Iidzigu
sistému.

elektriskais
savienojums

Generatora komplekti, kuri nodro8ina rapnicu TT
tikla vai, ja TT tikla ir nepiecieSama parpalikusas
stravas aizsardziba, vai, ja $o iekartu
nepiecieSams izmantot papildus aizsardzibai dé|
apstakliem vai noteikumiem, tad drikst izmantot
tikai 30 mA parpalikusas stravas aizsardzibas
sledzus ka aizsardzibas iekartas. 30 mA
parpalikusas stravas aizsardzibas slédzis ir
jauzstada UZ pasSa generatora, bet vismaz
tuvakaja iespéjamaja pozicija saistiba ar
generatoru komplektu. Tikai $ada veida
uzstadiSana ir atlauta un nepiecieSama, lai
izveidotu generatora sistémas zemes
savienojumu caur sistéma nodrosinato punktu.

A\

BRIDINAJUMS

izraistt
izraistt

Bojati vadi var
elektrosoku, kas var
smagu traumu vai navi.

darbojas

NEKAD neizmantojiet nolietotus, kailus vai
nodiluSus vadus. Nekavéjoties nomainiet bojatus
vadus.

Nekad neparsniedziet vada nominalo jaudu.
Sazinieties ar vada razotaju, ja jums par vada
izmantoSanu ir jautajumi.

A\

BRIDINAJUMS

BENZINS IR UZLIESMOJOSS.

darbojas,

degvielas
uzpilde,
Apkope

Darbinot dzingju:
- Uzturiet zonu ap izplides cauruli brivu no

uzliesmojoSiem materialiem.

Parbaudiet degvielas caurules un degvielas
tvertni, vai tur nav noplades vai ieplaisajumi,
pirms ieslédzat dzinéju. Neieslédziet masinu, ja
ir nopltdes vai ja degvielas caurules ir valigas.

- Nesmekeéjiet, kameér izmantojat masinu.

- Nedarbiniet dzinéju dzirkstelu vai atklatas
liesmas tuvuma.

- Nepieskarieties ~ dzinéjam vai troksna
slapétajam, kamér dzinéjs darbojas, vai Tsi péc
ta izslegsanas.

- Nelietojiet maSinu ar valigu vai trikstoSu
degvielas vacinu.

- Neieslédziet dzinéju, ja ir izlijusi degviela vai
gaisa jutama gazes smaka. Parvietojiet masinu
prom no izlietas degvielas un saslaukiet So
degvielu, pirms darbinasanas.

Uzpildot maSinu ar degvielu vai veicot tehnisko
- Nekavéjoties saslaukiet izlietu degvielu.

- Uzpildiet degvielas tvertni labi ventiléta vieta.

- Péc uzpildisanas aizveriet degvielas tvertnes
Vacinu.

- Nesmekéjiet.

- Neuzpildiet karstus vai darbojoSos dzingjus.

- Neuzpildiet dzinéju dzirkstelém vai atklatas
liesmas tuvuma.

- Neuzpildiet iekartu, ja ta atrodas uz plastmasas
parklajuma virsmam pikapos. Statiska elektriba
var aizdedzinat degvielu vai tvaiku.

A\

BRIDINAJUMS

Izplades izvads lietoSanas laika
loti sakarst un kadu laiku veél
paliek karsts péc tam, kad
dzingjs ir izslégts.

darbojas,
Apkope

- Nepieskarieties dzingjam vai trokSna
slapétajam, kamér dzinéjs darbojas, vai 1si péc
ta izslégSanas.

PIEZIME: Valiga aizdedzes svece var |oti
sakarst un izraisit dzinéja bojajumus. Skatit
tehnisko informaciju par ieteicamo aizdedzes
sveci un aizdedzes sveces spraugu.
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Akumulatora elektrolits ir
indigs un bistams, izraisot
smagus apdegumus utt. apkope

satur sérskabi (sérskabi).
Bridinajums ( )

- lzvairieties no saskares ar adu, acim vai
apgérbu.

- Sargat no bérniem.

PIEZIME. Aréja kontakta gadijuma noskalojiet ar
ddeni. Norisanas gadijuma nekavéjoties sazinieties
ar arstu. Ja nok|ist acis, skalot ar Gdeni 15 minGtes
un nekavéjoties meklét medicinisko palidzibu.

Akumulatori rada
spradzienbistamas gazes. ekspluatacija,
Dzirksteles var aizdedzinat apkope

Bridinajums | akumulatora gazi.

Uzlades laika nekad nesmékeéjiet un
neveidojiet un nepartrauciet savienojumus pie
akumulatora. Turiet prom no dzirkstelém,
liesmam, cigaretém utt.

Ladesanas vai lietoSanas laika slégtas telpas
védiniet tas.

Stradajot akumulatora tuvuma, vienmér
aizsedziet acis.
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RETNINGSLINJE FOR
SIKKERHETSINFORMASJON

P INVERTER SERIES

P3000i

LES DEN KOMPLETTE BRUKERHANDBOKEN F@R
BRUK AV MASKINEN!

BRUKERHANDBOKEN KAN LASTES NED PA DITT
SPRAK VED A BRUKE EN QR KODELESER ELLER FRA
PRAMACS NETTSTED:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Forord

Scopul prezentului document este de a colecta toate informatiile si procedurile importante pentru siguranta. .
Det er viktig a lese ngye gjennom, forsta og falge reglene for & unnga farer.

Spre deosebire de manualul de utilizare, ,ghidul de informatii privind siguranta" nu ofera indicatii specifice
despre modul in care ar trebui sa fie utilizat si intretinut aparatul PRAMAC, ci subliniazé doar potentialele
pericole Tn legatura cu aceste activitati, indicand modul de protectie al utilizatorului Tmpotriva acestora

2 Faresymboler

Denne retningslinjer for sikkerhet inneholder sikkerhetsinformasjon i ulike kategorier:

FARE, ADVARSEL, FORSIKTIG, MERK.

Disse bgr falges for a forhindre fare for skade pa brukerens liv og lemmer eller skade pa utstyret og for &
unnga feilaktig bruk.

Denne advarselen indikerer gyeblikkelig fare som resulterer i alvorlig fare -
FARE og/eller dad.

\ Denne advarsels-merknaden indikerer mulige farer som kan resultere i alvorlige
/A\, ADVARSEL skader eller endatil ded.

Denne advarsels-merknaden indikerer mulige farer som kan fare til mindre
skader.

Denne advarsels-merknaden indikerer mulige farer som kan fare til materielle
skader.

ORSIKTIG

MERKNAD

3 Sikkerhets- og Informasjonsmerking

Det fins merkelapper pa utstyret som inneholde viktig informasjon og sikkerhetsinstruksjoner.

" Serg for at alle merkelapper er leselige.
" Bytt ut manglende eller uleselige merkelapper.
Enhetsnummeret pa merkelappene kan finnes i deleoversikten.

Enhc: Merkelapp Beskrivelse
1 :
Lwa
Garantert riktig kraftniva.
2 FARE!
Kvelningsfare.
= Motoren avgir karbonmonoksid.
@ /& ® | | = Bruk ikke maskinen innendars eller i lukket omrade.
® | | = Bruk ALDRI maskinen i hus og garasjer, selv om darer og vinduer er apne.
B & | = Bruk bare QTENDQRS og langt borte fra vinduer, derer og luftekanaler.
— = Les ngye gjennom brukermanualen.
= Ingen gnister, ild eller brennende objekter er tillatt i neerheten av maskinen.
= Stopp maskinen fgr pafylling av drivstoff.
3
Advarsel mot varme overflater.
4 Advarsel mot varme overflater.
na | PE = Potensiell jording - kople kabel fra jordingsstav her (hvor pakrevet).
& ADVARSEL!
Elektrosjokk medfgrer alvorlig skade eller tap av liv.
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4 Farebord

INVOLVERTE

FARE

kjenner lukten av eksos fra
generatoren betyr det at du
puster inn karbonmonoksid
(CO). Selv om du ikke kjenner
lukten av eksos, kan det likevel
hende at du puster inn
karbonmonoksid.

SIKKERHETSFARE FARLIG BESKRIVELSE AKTIVITETER FOREBYGGENDE TILTAK

Karbonmonoksid. - Bruk ALDRI generatoren inne i bygninger,
Bruk av generator i en bygning garasjer, trange rom eller andre delvis
kan avstengte omrader. Karbonmonoksid kan
FORE TIL TAP AV LIV | bygge seg opp til dedelige nivéer pa disse
LGPET AV FA MINUTTER. omradene. En vifte eller et dpent vindu er
Avgassene fra generatoren ikke nok til & besarge tilstrekkelig frisk luft.
inneholder  karbonmonoksid - Generatoren skal BARE brukes utendgrs og
(CO). Denne er en usynlig og langt unna vinduer, dgrer og luftekanaler.

/c\ luktfri giftig gass. Dersom du drifts Disse &pningene kan trekke til seg

I 3

eksos/avgasser fra generatoren.

- Karbonmonoksid kan trenge inn i et hus,
selv om generatoren blir brukt riktig. Bruk
ALLTID batteridrevet CO-alarm eller med
batteribackup i hjemmet.

- Skulle du fgle deg uvel, svimmel eller svak
etter bruk av generatoren er det viktig at du
JYEBLIKKELIG kommer deg ut i frisk luft.
Kontakt lege. Du kan ha blitt utsatt for
karbonmonoksid-forgiftning.

A

ADVARSEL

Elektrosjokk eller risiko for
brann eller eksplosjon.
Feiltilkkopling av generatoren til
en bygnings hovedinntak kan
fare til a spenningen blir ledet
fra generatoren tilbake il
kraftforsyningen. Dette kan
fare til elektrosjokk, alvorlige
skader eller dgdsfall blant
arbeidere i stramselskapet!

start, drifts

- Generatoren ma oppfylle forholdsreglene
nar det gjelder bruk, spenning og frekvens pa
utstyret.

- Generatoren ma veere frakoplet elektrisk
nett.

- Koplinger fra generatoren til
kraftforsyningen i en bygning ma utferes av
en sertifisert elektriker.

- De elektriske tilkoplingene ma veere i
henhold til alle regler og elektriske forskrifter.

A

ADVARSEL

Forbehold for sikker bruk er
a veere kjent med maskinen
og ha fatt riktig opplaering.
Maskiner som blir brukt pa feil
méte eller som blir brukt av
uoppleert personell kan utgjere
en fare. Les gjennom
bruksinstruksene i denne
manualen 0g i
brukerveiledningen for & gjore
deg selv kjent med jobben og
riktig bruk av
operatarkontrollene.

generell bruk

Kun oppleert personell kan starte, kontrollere
og sl& av maskinen. Personellet ma ogsa ha
de folgende kvalifikasjonene:

- veere oppleert i korrekt bruk av maskinen

- veere kjent med ngdvendig
sikkerhetsforbehold

Tilgang til maskinen og bruk av maskinen er
ikke tillatt for:

- Barn

- Berusede personer eller personer som
bruker medisiner

Spesifikt personlig verneutstyr (PPE) ma
brukes nar du bruker denne maskinen, les
bruksanvisningen for detaljerte opplysninger
om PPE far du bruker maskinen.

A\

ADVARSEL

Darlig vedlikeholdte
maskiner kan veere farlige!
Generelt  vedlikehold  og
stadige reparasjoner er
negdvendig for & forsikre riktig
og korrekt funksjon over
lengre tidsperioder.

generell bruk

Folg den periodiske vedlikeholdsplanen og
de generelle vedlikeholdsforskriftene som er
oppfart i brukerhandboken.

Dersom problemer skulle oppstd med
generatoren eller mens maskinen blir
vedlikeholdt, skal man alltid feste et "IKKE
START MASKINEN"-skilt pa kontrollpanelet
for & advare andre om dette.
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Midtpunktet (den ngytrale)
lederen pa dette utstyret er
ikke jordet. Stikk ikke PE-
stangen i bakken under
normale driftsforhold.

For generatorsett som skal levere et anlegg i
et TT-nettverk, eller hvis det er ngdvendig
med reststrambeskyttelse i TT-nettverket,
eller hvis dette utstyret skal brukes til
ytterligere beskyttelse pa grunn av forhold

ADVARSEL

til alvorlig skade eller tap av liv.

Siekk de lokale forskriftene eller forskrifter, kan bare 30 mA
\ dersom utstyret er beregnet til reststrombeskyttelses-brytere brukes som
a4 drive en bygning eller et elektrisk verneutstyr. Vernebryteren for 30 mA
4 \ lignende system. tilkobling reststrom mé installeres PA generatoren i
VARSEL seg selv, men i det minste pad neermeste
mulig posisjon i forhold til generatorsettet.
Bare ved denne typen installasjon er det tillatt
og ngdvendig a etablere jordforbindelsen til
generatorrammen via punktet som er angitt
pa rammen
Bruk ALDRI utslitte, avisolerte eller skadde
/ Skadde kabler kan medfore kabler. Bytt gyeblikkelig ut skadde kabler.
i elektrisk sjokk, som kan fare drifts Overskrid aldri en kabels angitte effektniva.

Kontakt kabelprodusenten dersom du har
spersmal om bruk av kabelen.

A

ADVARSEL

GASOLIN ER
BRANNFARLIG.

drifts, tanking,
Vedlikehold

Nar maskinen brukes:

- Serg for at omradet rundt avgassraret er fritt
for brennbart materiale.

- Inspisér brennstoffledningene og
bensintanken for lekkasje eller sprekker for
maskinen startes. Bruk ikke maskinen
dersom det er lekkasje eller drivstoffrarene er
lose.

- Ikke rgyk mens maskinen er i bruk.

- Bruk ikke maskinen i naerheten av gnister
eller &pen ild.

- |Ikke ror ved maskinen eller eksosrgret
mens motoren er igang eller umiddelbart
etter at maskinen er stengt av.

- |kke bruk maskinen med
manglende brennstoffhette.

- |Ikke start maskinen dersom det har
forekommet drivstoffsgl eller du kjenner
lukten av gass. Flytt maskinen bort fra sglt
drivstoff og terk opp selt drivstoff for
maskinen startes.

Ved pafylling av maskinen eller
vedlikehold:

- Tark gyeblikkelig bort salt drivstoff.
- Fyll drivstofftanken i et godt utluftet omrade.
- Remontér drivstofftankens lokk etter at
tanken er fylt.

- Ikke royk.

- Fyll ikke drivstoff mens motoren er varm
eller igang.

- Fyll ikke tanken i neerhet av gnister eller
apen ild.

- Fyll ikke drivstoff p4 maskinen mens den
star pa plastbelagte overflater pa lasteplan.
Statisk elektrisitet kan tenne brennstoff eller
bensingass.

las eller

under

A\

ADVARSEL

Eksosen vil bli veldig varm
under bruk og vil ogsa forbli
varm en stund etter at motoren
er slatt av. Aldri rgr varm

drifts,
Vedlikehold

- |Ikke ror ved maskinen eller eksosrgret
mens motoren er igang eller umiddelbart
etter at maskinen er stengt av.

MERK: En lgs tennplugg kan bli veldig varm
og fere til at motoren blir skadet. Se de

eksos. tekniske dataene for den anbefalte
tennpluggen og tennplugg-gropen.
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- Unngé kontakt med hud, gyne eller kleer.
Batterielektrolytt inneholder - Oppbevares utilgjengelig for barn.
farlig og giftig svovelsyre MERK: Skyll med vann ved ytre kontakt. Ring
\ (SU”UU som kan forarsake vedlikehold | umiddelbart til lege ved indre kontakt. Skyll med
Advarsel alvorlige brannskader osv. vann i 15 minutter og fa gyeblikkelig legehjelp ved
gyekontakt.
Aldri rayk eller lag og bryt tilkoblinger pa
Batterier produserer batteriet under lading. Hold gnister, flammer,
eksplosive gasser. Gnister drift, sigaretter osv. pa avstand.
| kan antenne batterigass. vedlikehold | Ventiler ved lading eller bruk i lukkede rom.

Advarsel

Dekk alltid til gynene ved arbeid i naerheten av
batterier.
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SMERNICA O BEZPECNOSTNYCH
INFORMACIACH

SERIA P MENICOV

P3000i

P7500i

POZNAMKA

PRED OBSLUHOU STROJA S| PRECITAJTE
KOMPLETNY NAVOD NA OBSLUHU!

NAVOD NA OBLSUHU SI MOZETE STIAHNUT VO
VASOM JAZYKU POMOCOU CITACKY QR KODOV
ALEBO ZO STRANKY SPOLOCNOSTI PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Predslov

Cieflom tohto dokumentu je zozbierat vSetky délezité informacie a postupy pre bezpecnost. Podrobné
precitanie, porozumenie a dodrziavanie vam pomdze vyhnut sa rizikam.

Na rozdiel od ndvodu na obsluhu ,smernica o bezpeénostnych informaciach® neobsahuje konkrétne informacie o
sposobe, akym je potrebné zariadenie PRAMAC obsaluhovat a udrziavat, ale len zdo6razriuje mozné
nebezpecenstva spojené s tymito ¢innostami a uvadza, ako pred nimi pouzivatela chranit.

2 Vystrazne symboly

Tato prirucka pre operatora obsahuje bezpecnostné informacie v ramci nasledujucich kategorii:
NEBEZPECENSTVO, VYSTRAHA, VAROVANIE, UPOZORNENIE.

Ich dodrziavanie je potrebné, aby sa prediSlo ohrozeniu Zivota a zdravia operatora alebo poskodeniu
zariadenia a nespravnej obsluhe zariadenia.

. Tento vystrazny symbol oznacuje bezprostredné hrozby, ktoré vedu k
/\ NEBEZPECENSTVO | y43nym zraneniam alebo dokonca smrti.
. Tento vystrazny symbol oznacuje mozné hrozby, ktoré mézu viest k
A\ VYSTRAHA vaznym zraneniam alebo dokonca smrti.
VAROVANIE Tentol vy’stravirly symbol pznaéuje mozné hrozby, ktoré mézu viest k
menej zavaznym zraneniam.
UPOZORNENIE Tento yystvrazny symbol oznacuje mozné hrozby, ktoré mdzu viest k
hmotnym Skodam.

3 Bezpecnostné a informacné stitky

Na vasom zariadeni sa nachadzaju stitky, ktoré obsahuju dblezité informéacie a bezpecnostné

pokyny.
. Udrziavajte vsetky Stitky Citatelné.

. Nahradte chybajice alebo necitatelné stitky.
Cisla poloziek pre stitky najdete v katalégu nahradnych dielov.
Pgllg Stitok Popis
1 Lwa
Zarucena hladina akustického vykonu
L_d8
2 NEBEZPECENSTVO!
Nebezpecenstvo udusenia.
= Motory vypustaju oxid uholnaty.
= Nespustajte zariadenie vo vnutornych alebo uzavretych priestoroch.
= NIKDY neprevadzkujte v domoch alebo garazach, DOKONCA ANI VTEDY,
@ /Q % ked su otvorené dvere a okna.
= Pouzivajte iba VO VONKAJSICH PRIESTOROCH a mimo okien, dvier a
B‘} & L otvorov prevzdus$riovacich systémov.

= Precitajte si priruCku pre operatora.

= V blizkosti zariadenia nie je povoleny vyskyt iskier, plamenov ani horiacich
predmetov.

= Pred dopinanim paliva vypnite motor.

3
Vystraha pred horacim povrchom.
4 Vystraha pred horacim povrchom.
ma | PE = Potencialne uzemnenie — sem pripojte kabel od uzemrovacej ty¢e (podla
& poziadaviek).
VYSTRAHA!

Zasah elektrickym prddom spdsobi vazne zranenie alebo smrt.
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4 Tabulka rizik

NEBEZPECENSTVO

generatora, dochadza aj k
vdychovaniu oxidu
uholnatého. Aj v pripade, ak
necitite vyfukové plyny, moze

mohli nasat' vyfukové plyny z generatora.

- Oxid uholnaty moéze preniknat do
domdcnosti aj pri sprdvnom pouZzivani
generatora. V doméacnosti VZDY pouzivajte

ZAHRNUTE X -
DRUH RIZIKA OPIS RIZIKA AINNOSTI BEZPECNOSTNE OPATRENIA
Oxid uholnaty. - NIKDY nepouzivajte generator v budovach,
Pouzitie generatora vo vnutri gardzach, stiesnenych priestoroch alebo
budov méze inych ¢iasto¢ne uzavretych priestoroch. Oxid
SPOSOBIT SMRT Vv uhofnaty sa méze v tychto priestoroch
PRIEBEHU NIEKOLKYCH akumulovat az do smrtefnej drovne.
MINUT. Ventilator ani otvorené okno
Vyfukové plyny z generatora NEPOSKYTUJU dostatok Cerstvého
obsahuju oxid uhofnaty (CO). vzduchu.
Je to neviditelny jed bez - Generatory pouzivajte IBA vo vonkajSich
zapachu. Ak déjde k priestoroch a mimo okien, dvier a otvorov
/C\E vdychnutiu vyfukovych plynov prevédzkové prevzdusiovacich systémov. Tieto otvory by
I

A

VYSTRAHA

dojst k vdychovaniu oxidu alarm  pritomnosti  oxidu  uhofnatého

uholnatého. napdjany batériou alebo so zaloznym
zdrojom batérie.
- Ak po pouzivani generatora citite
nevolnost, zavraty alebo slabost,
OKAMZITE chodte na d&erstvy vzduch.
Obratte sa na lekara. Mbéze ist o otravu
oxidom uholnatym.

Nebezpecenstvo zasahu

elektrickym prudom,

nebezpecenstvo poziaru - Generator musi spifiat poZiadavky

alebo vybuchu. Nespravne ohlfadom vykonu, napétia a frekvencie

pripojenie  generatora  do zariadenia.

sietového zdroja napdjania
budovy méze viest spatnému
vedeniu elektrického pradu z
generatora do systému zdroja
napdjania. Mo6ze to viest k

zacinajucich,
prevadzkové

- Generator musi byt odpojeny od sietového
zdroja napdjania.

- Pripojenia z generatora k sietovému zdroju
napéajania budovy musi vykonat
autorizovany elektrotechnik.

zasiahnutiu elektrickym - Elektrické pripojenia musia spifat vSetky
pradom, vaznemu zraneniu predpisy a nariadenia pre elektrické vedenia.
alebo smrii pracovnika
dodavatela elektrickej
energie!

Iba vyskoleni zamestnanci m6zu spustit,
Predpokladom  bezpe&nej prevadzkovat a vypnut  zariadenie.

prevadzky je oboznamenie
sa so zariadenim a prislusné

Zamestnanci musia spifiat aj nasledujice
poziadavky:
- absolvovat Skolenie o spravnej prevadzke

nebezpecenstvo! Pravidelna

Skolenie. Nespravna zariadenia
povite e o SRt s2 o onmunim
\ bez prislusného  Skolenia vSeobecné be’zpecnostn_ym| prostr]edkam| . o
\ Mmo3U predstavovat S Pristup k zarladem,u a jeho p[evadzka nie je
o g y o . pouzitie len& nasledujicim osobam:
VYSTRAHA nebezpecenstvo. Precitajte si f’%vegi
i o vlyvom aliohol, dog debo
abystesaoboznémilisprécou, Pri praci s ‘V”l“’ zarladenlrp sa musia
a so spravnym narabanim s pouzﬂwat’ Specialne oqutlme pchrqnng
ovlada&mi operatora pomocky (OOP), pred pouzitim zariadenia si
’ precitajte navod na obsluhu, kde najdete
podrobné informéacie o OOP.
Nedostatocne udrziavané Dodrzujte ¢asovy plan udrzby a vSeobecné
zariadenia mozu . i pokyny na Udrzbu uvedené v navode na
/A\ predstavovat’ vSeobecné | opny.
( pouzitie

Ak sa vyskytnu problémy s generatorom

VYSTRAHA udrzba a prilezitostné opravy alebo pogas udrzby zariadenia, vzdy
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sU potrebné na zabezpecenie

pripevnite na riadiaci panel oznacenie

VYSTRAHA

bezpeéného a spravneho JNESPUSTAT“, aby ste o tom varovali
fungovania pocas dlhého ostatnych.
¢asového obdobia.
Stredny  (neutrdlny)  vodi¢ Pre sUpravy generatorov, ktoré maju napajat
tohto zariadenia nie je zariadenie v elektrickej sieti TT, alebo ak sa
uzemneny.  Neumiestnujte v sieti TT vyzaduje ochrana pred
tyé potencialneho rezidualnym prudom, alebo ak musi byt pri
uzemnenia do zeme za tomto zariadeni pouzita dodato€na ochrana
beznych prevadzkovych v dobsledku podmienok alebo predpisov, je
podmienok. povolené iba pouzivanie ochrannych
Ak planujete  zariadenim o spinacov zostatkového pradu s citlivostou
A\ napajat  budovu alebo elektrické 30 mA ako ochrannych zariadeni. Ochranny
, podobny systém, postupujte | Z@Pojenie spinaé zostatkového prudu s citlivostou 30
VAROVANIE podfa prisludnych miestnych mA musi byt nainstalovany NA samotnom
predpisov. generatore, ale aspori na najblizSej moznej
pozicii vo vztahu k suprave generatora. Iba
s tymto typom inStalacie je povolené a
nevyhnutné vytvorit uzemnenie ramu
generatora pomocou bodu, ktory sa
nachadza na rame
. . . . NIKDY nepouzivajte opotrebované, holé
spsg's‘ggﬁf'iésa';‘az',‘zktri':,f;; alebo_rozirhnuté kable.”Poskodené  kable
prudom, ¢o mbze viest k| prevadzkové &.amzne nahradte. I .
a J vaznemu zraneniu  alebo |kdylneprelkracu1te menovity \v/ykor) katl)la.
VYSTRAHA . Ak mate otazky ohladom pouzivania kabla,
smrti. . . .
obratte sa na vyrobcu kébla.
Pri spusteni motora:
- Udrziavajte priestor v okoli vyfukového
potrubia  bez  pritomnosti  horfavych
materiélov.
- Pred spustenim motora skontrolujte, ¢i na
palivovych hadiciach alebo palivovej nadrzi
nie su trhliny alebo praskliny. Ak najdete
trhliny alebo ak su palivové hadice volné,
neprevadzkujte zariadenie.
- Nefajcite po€as prevadzky zariadenia.
- Neprevadzkujte motor v blizkosti iskier
alebo otvoreného ohnia.
- Nedotykajte sa motora alebo timi¢a, ked je
motor spusteny alebo kratko po vypnuti
motora.
- Neprevadzkujte zariadenie, ked' je uzaver
prevédzkové paIivove’jvnéc_irZe uvolneny aleb§> chyba. o
BENZIN JE HORLAVY. tankovanie, - l\_lespust’ajte njptor, ’ak doslo k wvyliatiu
Udrsba > | paliva alebo citite zapach plynu. Pred

spustenim presunte zariadenie od rozliateho
paliva a rozliate palivo utrite.

Pri doplfiovani paliva alebo pri idrzbe:

- Okamzite utrite akékolvek vyliate palivo.

- Dopinaijte palivovii nadrz v dobre vetranom
priestore.

- Po doplneni paliva znovu pripevnite uzaver
palivovej nadrze.

- Nefajcite.

- Nedopifajte palivo v pripade horiiceho
alebo spusteného motora.

- Nedoplifajte palivo motora v blizkosti iskier
alebo otvoreného ohna.

- Nedopinajte palivo do zariadenia, pokym
sa nachadza na plastom pokrytom povrchu
dodavkového vozidla. Staticka elektrina
moze zapalit palivo alebo palivové vypary.
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PRAMAC
- Nedotykajte sa motora alebo timic¢a, ked je
motor spusteny alebo kratko po vypnuti
Pocas prevadzky je vyfuk motora.
velmi horici a ostava horuci aj . . POZNAMKA: Uvolnena zapalovacia
s . prevadzkove, . - . . A -
/A\ uréitd dobu po vypnuti mptora. Udrba swfecka sa moze velmi rozo.hrlat a spos9b|t
VYSTRAHA N|k<,jy sa nedotykajte posko.deple. [not.orfa. F?ozrlte si c§§t s
horuceho vyfuku. technickymi Udajmi ohfadom odporacane;j
zapalovacej svieCky a vzdialenosti medzi
kontaktmi zapalovacej sviecky.
- Zabrarnite kontaktu s pokozkou, ogami
Elektrolyt batérie je alebo odevom.
\ jedovaty a nebezpecny, - Uchovavajte mimo dosahu deti.
sposobuje tazké udrzba POZNAMKA: V pripade vonkajieho
Vv . popaleniny atd., obsahuje kontaktu oplachnite vodou. V pripade
arovanie kyselinu sirovu. kontaktu vnatorného okamzite zavolajt
jte
lekara. Pri zasiahnuti oci ich vyplachujte
vodou po dobu 15 minut a okamzite
vyhladajte lekdrsku pomoc.
Pocas nabijania nikdy nefajcite ani
Batérie produkuju nevytvarajte a neprerusujte spoje na
vybus$né plyny. Iskry prevadzka, batérii. Chrarite pred iskrami,
mozu zapalit plyn z udrzba plameriom, cigaretami atd.
Varovanie batérie. Pri nabijani alebo pouzivani batérie v
uzavretych priestoroch vetrajte.
Pri praci v blizkosti batérii si vzdy
zakryte o€i.
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SMERNICA Z VARNOSTNIMI
INFORMACIJAMI

SERIJA PRETVORNIKOV P

P3000i

P7500i

OPOMBA

PRED UPRAVLJANJEM S STROJEM DO KONCA PREBERITE
NAVODILA ZA UPORABOQ!

NAVODILA ZA UPORABO LAHKO V SVOJEM JEZIKU
PRENESETE Z UPORABO BRALNIKA KOD QR, ALl IZ
SPLETNEGA MESTA PRAMAC:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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1 Predgovor

Namen tega dokumenta je zbrati vse pomembne informacije in postopke za varno uporabo. Previdnost branja,
razumevanja in opazovanja je pomoc pri preprecevanju nevarnosti,

Za razliko od navodil za uporabo,» smernica z varnostnimi informacijami« ne navaja podrobnih indikacij o tem,
kako morate upravljati in vzdrzevati stroj PRAMAC, vendar zgolj poudarja morebitne nevarnosti, povezane s
temi dejavnostmi, ter navaja, kako uporabnika zas¢ititi pred njimi

2 Opozorilni simboli

Ta prirocnik vsebuje varnostne informacije kategorij:

NEVARNOST, OPOZORILO, POZOR, OBVESTILO.

Slednije je treba upostevati, da se prepreci nevarnost za Zivljenje in okon¢ine upravljavca ali poskodbe opreme
in izkljucijo neustrezen servis.

To opozorilo prikazuje takojSnje nevarnosti, ki povzrocijo resne poskodbe ali

A OPOZORILO z:lé)psxr)nzrc;nlo prikazuje takojSnje nevarnosti, ki povzrocijo resne poskodbe ali

POZOR To opozorilo prikazuje takojSnje nevarnosti, ki povzro€ijo manjSe poskodbe.
OBVESTILO | To opozorilo prikazuje takojSnje nevarnosti, ki povzro€ijo materialno Skodo.

3 Varnostne in informacijske nalepke

Na vasi opremi so oznake, ki vsebujejo pomembne informacije in varnostna navodila.
" Vse nalepke morajo biti Citljive.
. Manjkajoce ali neditljive nalepke zamenjajte.
Stevilke artiklov na nalepkah lahko najdete v knjigi delov.
Artik
el

1 Lwa

2 NEVARNOST!

Nevarnost zadusitve.

= Motorji oddajajo ogljikov monoksid.

= Stroja ne uporabljajte v notranjih prostorih ali v zaprtih prostorih.

/& = NIKOLI ne uporabljajte v higah ali garazah, TUDI CE so vrata in okna odprta.
& = Generator uporabljajte samo NA PROSTEM in dale¢ stran od oken, vrat in

Nalepka Opis

Zagotovljena raven zvo€ne modi.

_s[6n!

L prezraevanja.

= Preberite uporabniski priroénik.

=V blizini naprave ni dovoljeno iskrenje, plamen ali goreci predmeti.
= Pred polnjenjem goriva, stroj zaustavite.

Opozorilo pred vroco povrsino.

4 Opozorilo pred vro¢o povrsino.
wo | PE = Potencialno ozemljitev - Kabel iz ozemljitvene palice prikljucite tukaj (kjer je
& & to potrebno).
OPOZORILO!
Elektricni udar bo povzrocil resno poSkodbo ali smrt. WARNING!
Electric shock will ca use serious injury or death.
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4 Tabela nevarnosti

OPOZORILO

potrebna za zagotovitev varnega
in pravilnega delovanja v daljSih
¢asovnih obdobjih.

VRSTA VKLJUCENE

NEVARNOSTI OPIS NEVARNOSTI DEJAVNOSTI PREHODNI UKREPI
Ogljikov monoksid. - Generatorja NIKOLI ne uporabljajte v stavbah,
Uporaba generatorja v stavbah garazah, prostorih z nizkim stropom ali drugih
lahko delno zaprtih prostorih.Ogljikov monoksid na teh
POVZROCI SMRT V NEKAJ obmogjih lahko nabere do smrtonosnih
MINUTAH. ravni.Ventilator ali odprto okno NE zagotavljajo
Izpudni  plini iz generatorja zadostnega svezega zraka.
vsebujejo  ogljiikov  monoksid - Generator uporabljajte SAMO na prostem in

\ (CO).To je neviden strup brez dale¢ stran od oken, vrat in prezracevanja.Te
vonja.Ce se izpudni plini delovanje odprtine lahko povzroCijo izpuSne pline
d \ generatorja lahko zavohajo, se generatorja.

NEVARNOST | vdihuje CO.CO lahko $e vedno - CO lahko prodre v dom, tudi ¢e se generator
vdihujete, Cetudi ne zavohate pravilno uporablja.VEDNO uporabljajte domaci
izpusnih plinov. alarmni sistem za CO, ki ga napaja akumulator

ali baterija.

Ce se boste po uporabi generatorja po&utili

slabo, omoti¢no ali Sibko, pojdite NEMUDOMA

na svez zrak.Posvetujte se z zdravnikom.Morda

gre za zastrupitev z ogljikovim monoksidom.
Elektricni udar ali nevarnost
pozara _ : ali - Generator mora izpolnjevati predpogoje glede
eksplozije.Nepraviina ljivosti tosti in frekvence opreme
prikljuditev  generatorja  na zmggpvos l, nape Oi Kot F} i
omreZno napetost zgradbe lahko ;mrggjirator je treba izklopiti iz elektricnega
povzroct, da. tok, k'. ga. vod Zagon ; - Prikljucitve od generatorja do sistema za oskrbo

é g generator, pride nazaj v sistem delovanje z energijo stavbe mora vzpostaviti pooblasceni

OPOZORILO | oskrbe z elektricno e.ner.gijo.To clektricar
lahko povvzrom elgktrlcnl udar, - Elektricne povezave morajo ustrezati vsem
resno poskodboo ali smrt delavca zakonom in elektri¢nim predpisom
v javni komunalni druzbi! )

Samo usposobljeno osebje lahko zacne, upravlja
in izklaplja stroj.Osebje mora imeti tudi naslednje
Predpogoji za varno delovanje pogoje:
S0 poznavanje stroja in - mora biti usposobljeno za pravilno delovanje
ustrezno usposabljanje.Stroji, stroja
ki so nepravilno upravljani ali jih - mora poznati potrebne varnostne naprave
/\ upravljajo nepreizkusene osebe, 0 Dostop do naprave in delovanje stroja ni dovoljen
\ lahko predstavljajo Sp osga za:
/ , nevarnost.Preberite navodila za uporaba - Otroke

OPOZORILO upravljanje v tem priro€niku in v - Ljudje pod vplivom alkohola, drog ali zdravil
priroéniku za motorje, da se Pri upravljanju stroja morate nositi osebno
seznanite z delom in pravilno varovalno opremo (OVO), pred upravljanjem
uporabo upravljalnih elementov. stroja pa preberite navodila za uporabo, za

podrobne informacije glede OVO.
Malomarno vzdrzevane Upostevajte urnik periodi¢nega vzdrzevanja in
naprave lahko predstavljajo splos$ne predpise za vzdrzevanje, ki so navedeni
/ nevarnost!Redno vzdrzevanje o v navodilih za uporabo.
g in obCasna popravila so 5502282 Ce se motnje pojavijo pri generatorju ali med

vzdrzevanjem stroja, na nadzorni plos¢i vedno
pritrdite znak »NE VKLAPLJAJ«, da bi s tem
opozorili druge na motnjo.
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A\

vodnik te
ozemljen.

Srednji  (nevtralni)
opreme ni
Ozemljitvene PE-palice ne
namescajte v tla pod
normalnimi pogoji delovanja.
Ce je oprema namenjena za
napajanje stavbe ali podobnega
sistema, upostevaijte lokalne
predpise.

POZOR

elektri¢no
napajanje

Za komplete generatorjev, ki naj bi oskrbovali
objekt v omrezju TT ali ¢e je v omrezju TT
potreben zas¢itni preostali tok ali e je ta oprema
zaradi pogojev ali predpisov potrebna za dodatno
zasc¢ito, vendar le 30 mA.Zascitno stikalo
preostalega toka 30 mA mora biti namesc¢eno na
samem generatorju, vendar vsaj na najblizji
mozni legi glede na generatorski komplet.Samo
s to vrsto vgradnje je dovoljeno in potrebno
dologiti ozemljitveno povezavo okvirja
generatorja preko tocke, ki je na okvirju

A\

OPOZORILO

Poskodovani kabli lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, kar
lahko povzroci resne poskodbe
ali smrt.NIKOLI

delovanje

ne uporabljajte obrabljenih, golih ali pretrganih
kablov.Poskodovane kable nemudoma
zamenjajte.

Nikoli ne prekoralite nazivhe moci kabla.

Ce imate vpradanja o uporabi kabla, se obrnite
na proizvajalca kabla.

A\

OPOZORILO

BENCIN JE VNETLJIV.

delovanje,
refueling,
Vzdrzevanje

Med delovanjem motorja:

- Obmocje okoli izpusne cevi naj bo brez
vnetljivih materialov.

- Pred zagonom motorja preglejte cevi za gorivo
in rezervoar za gorivo in preverite, da ne pusca
in da na ni prisotnih razpok.Naprave ne
uporabljajte, ¢e pride do puscanja ali ¢e so cevi
za gorivo ohlapne.

- Med upravljanjem stroja ne kadite.

- Stroja ne upravljajte blizu isker ali odprtega
ognja.

- Med delovanjem motorja ali kmalu po izklopu
motorja se ne dotikajte motorja ali dusilnika.

- Stroja z ohlapnim ali manjkajo¢im pokrovom
goriva ne upravljajte.

Motorja ne zazenite, Ce je bilo razlito gorivo ali ¢e
je prisoten vonj plina.Stroj premaknite stran od
razlitega goriva in pred zagonom pocistite razlito
gorivo.

Med oskrbo
Vzdrzevanje:
- Takoj obriSite morebitno razlito gorivo.

- Rezervoar za gorivo napolnite v dobro
prezracenem prostoru.

- Po polnjenju goriva ponovno namestite pokrov
rezervoarja za gorivo.

- Ne kadite.

- Vrocih ali delujocih motorjev ne polnite z
gorivom.

- Stroja ne polnite z gorivom blizu isker ali
odprtega ognja.

Stroja ne polnite z gorivom, medtem ko je na
plasti¢nih povrSinah.Staticna elektrika lahko
vZge gorivo ali hlape goriva.

stroja z gorivom ali  med

A

OPOZORILO

Izpusni plini se med delovanjem
zelo segrejejo in ostanejo vrodi
Se nekaj casa po izklopu
motorja.Nikoli se ne dotikajte
vro€ih izpuhov.

delovanje,
Vzdrzevanje

- Med delovanjem motorja ali kmalu po izklopu
motorja se ne dotikajte motorja ali dusilnika.
OPOMBA:Zrahljana vzigalna svecka lahko
postane zelo vro¢a in poskoduje motor. See the
technical data for the recommended spark plug
and spark plug air gap.
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PRAMAC
- Izogibajte se stiku s kozo, o€mi ali oblacili.
Elektrolit baterije je strupen - Hranite zunaj dosega otrok.
\ in nevaren, povzroCa hude OPOZORILO: Ob stiku s koZzo, nemudoma sperite z
\ opekline, ipd. in vsebuje vzdrZzevanje | obilo vode. V primeru nenamernega zauZitja,
Opozorilo zveplovo kislino. mvem'udomg poi'§éiFe zdravniékc? pomoc. Pri stiku z
oCmi 15 minut izpirate z vodo in nemudoma
poiscite zdravnisko pomoc.
Med polnjenjem baterije nikoli ne kadite ter ne
Baterije proizvajajo vzpostavljajte in prekinjajte povezav na bateriji.
eksplozivne pline. Iskre lahko | delovanje, Iskre, plamen, cigarete ipd. hranite stran od
» | vnamejo plin iz baterije. vzdrzevanje | paterije.
Opozorilo Pri polnjenju ali uporabi v zaprtih prostorih

prezracujte.
Pri delu v blizini baterij si vedno zaScitite oci.
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SAKERHETSINFORMATIONSRIKTLINJE
P INVERTER SERIE

P3000i

OBS

LAS ~ HELA ANVANDARHANDBOKEN INNAN DU
ANVANDER MASKINEN!

ANVANDARHANDBOKEN KAN LADDAS NER | DITT
SPRAK MED EN QR-KODLASARE ELLER FRAN
PRAMAC-WEBBPLATSEN:

http://manuals.pramac.info/P3000Series/
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PRAMAC

1 Forord

Syftet med féreliggande dokument &r att sammanstélla all viktig information och f6érfaranden som berér
sakerheten. Noggrann lasning, forstaelse och iakttagelse ar ett hjalpmedel fér att undvika faror,
reparationskostnader och stillestandstid.

Till skillnad fran anvandarhandboken ger "sakerhetsinformationsriktlinjen" ingen specifik indikation om hur
PRAMAC-maskinen bér anvandas och underhdllas, men understryker endast eventuella faror som ar
kopplade till dessa aktiviteter och anger hur anvandaren bér skyddas fran dem.

2 Varningssymboler

Denna sékerhetsinformationsrikilinje innehaller s&kerhetsinformation i kategorierna FARA, VARNING,
FORSIKTIGHET, MEDDELANDE.

De bor foljas for att férhindra fara fér operatérens liv och lem eller skada p& utrustning och fér att undvika
felaktig service.

Detta varningsmeddelande anger omedelbara faror som leder till allvarlig

FARA personskada eller till och med dédsfall.
/A\ VARNING Detta varningsmeddelande anger eventuella faror som kan leda till allvarlig

personskada eller till och med dédsfall.

Detta varningsmeddelande anger eventuella faror som kan leda till mindre
skador.

Detta varningsmeddelande anger eventuella faror som kan leda till materiell
skada.

FORSIKTIGHET

NOTERA

3 Sakerhets- och informationsetiketter

Det finns etiketter pa din utrustning som innehaller viktiga informations- och sakerhetsanvisningar.

. Se till att alla etiketter &r lasbara.
] Ersatt saknade eller olasbara etiketter.
Artikelnumren pé etiketterna finns i boken 6ver delar.

Artikel | Etikett Beskrivning
1 ] Lwa
Garanterad ljudniva.
L_dB
2 FARA!

Risk for kvavning.

= Motorer avger koloxid.

= Kor inte maskinen inomhus eller i slutna utrymmen.

= Anvand ALDRIG i hus eller garage, AVEN om dérrar och fénster ar éppna.
Anvéand endast UTOMHUS och bort fran fénster, dérrar och vadring.

= L&s igenom operatérsmanualen.

» Inga gnistor, flammor eller brinnande féremal ar tillatna néra maskinen.

= Stoppa motorn fére tankning..

Olwe

3
Varning mot het yta.
4 Varning mot het yta.
na | PE = Potentiell jordning - Anslut kabeln fran den jordade staven hér (dar sa
& krévs).
VARNING!

Elektirisk chock orsakar allvarlig personlig skada eller dédsfall.

PR Industrial s.r.l. Localita Il Piano, Casole d’Elsa, Siena — Italy — Tel. +39 0577 9651 Fax: +39 0577 949076
E-mail: info@pramac.com Web: www.pramac.com C.F. e P.l. 06264860484 2



mailto:info@pramac.com
http://www.pramac.com/

».

PRAMAC

4 Faratabeller

Varning

nédvandiga for att sékerstdlla
saker och korrekt funktion &ver
langre tidsperioder

BOLAGADE i AT AR
FARA SIN FARBESKRIVNING AKTIVITETER SAKERHETSATGARDER
Koloxid. - Anvand aldrig generatorn i byggnader, garage,
Tilldmpningen av en generator i kryputrymmen eller andra delvis férslutna
byggnader kan . omraden. Koloxid kan byggas upp till dédliga
LEDA TILL DODLIG UTGANG nivaer i dessa omraden. En flakt eller ett dppet
INOM NAGRA MINUTER. fonster ger INTE tillréckligt med frisk luft.
Avgaserna  frdn  generatorn - Anvand ENDAST véxelstrémsgenerator
innehaller koloxid (CO). Detta ar utomhus och sa langt fran fénster, dérrar och
ett osynligt luktfritt gift. Om vadring som mdjligt. Dessa dppningar kan suga in
avgaserna fran generatorn luktar, rorelse avgaser fran vaxelstromsgeneratorn.
C ' | inhaleras CO. Aven om det inte - CO kan tréanga in i ett hem, &ven om en
Fara kdnns nagon lukt fran gaserna véxelstrdmsgenerator anvands korrekt. Anvénd
som slapps ut kan CO inhaleras. ALLTID ett batteridrivet eller backup batteri med
CO-larmet i hemmet.
- Ta dig OMEDELBART ut till frisk luft om du
kanner dig sjuk, yr eller svag efter att ha anvant
vaxelstrémsgeneratorn. Kontakta en lékare. Det
kan vara koloxidférgiftning
Elektrisk chock eller risk fér
brand eller explosion. Felaktig - Vaxelstromsgeneratorn maste uppfylla
anslutning av férutséttningarna fér utrustningens prestanda,
vaxelstrémsgeneratorn  till  en spanning och frekvens.
byggnads nataggregat kan leda - Vaxelstromsgeneratorn maste kopplas fran
til att strémmen leds frén startande, stromforsorjningsnatet.

y . | vaxelstromsgeneratorn tillbaka till rorelse - Anslutningar fran véxelstrdomsgeneratorn il
Varning stromférsérjningssystemet. Detta stromférsdrjningssystemet i en byggnad ska
kan orsaka elektriska stotar, uppréattas av en auktoriserad elektriker.

allvarlig personskada eller dédlig - De elektriska anslutningarna ska uppfylla alla
utgdng for arbetstagaren i lagar och elektriska foreskrifter.
allmannyttiga foretag!
Forutsattningarna for saker
drift ar kdnnedom om Endast utbildad personal far starta, anvanda och
maskinen och lamplig stdnga av maskinen. Personalen maste ocksa ha
utbildning. Maskiner som drivs féljande kvalifikationer:
felaktigt eller som drivs av - utbildas i korrekt drift av maskinen
outbildad personal kan utgéra en - kénna till nédvandiga sékerhetsanordningar
fara. Las igenom . Atkomst till maskinen och drift av maskinen &r inte
\ driftanvisningarna i denna aI_!maq tillaten for:
\. | manual och i motormanualen for | anvandning | ‘5o
Varning | att gora dig bekant med jobbet - Personer under paverkan av alkohol, droger eller
och korrekt anvéandning av medicin.
operatérens kontroller. Oerfarna Specifika personliga skyddsklader (PPE) maste
operatérer ska vagledas av baras ndr du anvidnder maskinen, Ias
personal som &r bekant med anvandarhandboken for detaljerad information om
maskinen innan de f&r anvanda PPE innan du anvander maskinen.
den.
Maskiner som  underhalls Folj schemat foér dterkommande underhdll och de
vardslést kan utgora faror! allmanna underhallsforeskrifterna som fértecknas i
\ Regelbundet  underhdll  och " anvandarhandboken. Om det skulle uppsta
/A\ tillfélliga reparationer ar a!!maq problem med generatorn eller nar maskinen
Y anvandning

underhdlls, ska en skylt med orden "STARTA
INTE" alltid fastas pa kontrollpanelen for att varna
andra om detta.
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A

Forsiktighet

Ledningens mittpunkt (neutral) for
denna utrustning &r inte jordad.
Kér inte PE-staven i marken

under normala
driftsforhallanden.
Se  lokala  foreskrifter om

utrustningen ar avsedd att driva
en _byggnad eller _liknande

system.

elektrisk
anslutning

For uppséttningar av generator som ska foérsérja en
anlaggning i ett TT-natverk eller om det éar
nédvandigt att skydda reststrommar i TT-natverket
eller om denna utrustning ska anvandas for
ytterligare skydd pa grund av Vvillkor eller
foreskrifter, far endast 30 mA skyddsstromstallare
for reststrémmar anvandas som
skyddsanordningar. 30 mA skyddsstromstéllare for
reststrommar ska installeras PA uppséttningen for
generatorn, men atminstone narmast mojliga
position i forhallande till uppséattningen av
generatorn. Endast med denna typ av installation
ar det tillaitet och nddvandigt att etablera
grundkabeln fér generatorramen via den punkt
som finns pa ramen.

A

Varning

Skadade kablar kan ge
elektrisk stét, som kan leda till
allvarliga  personskador eller
dodsfall.

rorelse

Anvand ALDRIG slitna, nakna eller fransiga kablar.
Byt ut skadade kablar omedelbart.

Overskrid aldrig kabelns nominella effekt. Kontakta
producenten av kablar om du har frdgor om hur du
ska anvanda kabeln.

A

Varning '

BENSIN AR LATTANTANDLIG

rérelse,
tankning,
underhall

- Hall omradet runt avgasroret fritt fran

brandfarliga material.

- Kontrollera bransleledningarna och
brénsletanken for Iackage och sprickor innan
motorn startas. Kor inte maskinen om det finns
lackor eller om bransleledningarna &r I6sa

- Rok inte under tiden som maskinen kors.

- Anvand inte motorn néra gnistor eller éppna
flammor.

- Ror inte motorn eller ljuddamparen nar motorn
kors eller kort efter att den stangts av.

- Kor inte maskinen med ett 16st eller saknat
bensinlock.

- Starta inte motorn om brénsle har spillts eller det
finns en gaslukt. Flytta bort maskinen fran det
spillda bréanslet och torka bort spillt bransle innan
du startar.

Vid tankning av maskinen eller under underhall:

- Torka omedelbart bort spillt bransle.

- Fyll pé brénsletanken i ett valventilerat omrade.

- Satt tillbaka brénsletankens lock efter tankning.

- Rék inte.

- Fyll inte p& heta eller motorer som &r igang.

- Fyll inte p& motorn néra gnistor eller dppna

lagor.

- Fyll inte pa& maskinen nér den &r pa plastbelagda
ytor av upptag. Statisk elektricitet kan antédnda
branslet eller brénsleangor.

A\

Varning 4

Utslappet blir mycket varmt under
anvandningen och férblir &ven
varmt ett tag efter att motorn
stangts av

rorelse,
underhall

Rér inte motorn eller ljudddmparen nar motorn kors
eller kort efter att den stangts av OBS: Ett |6st
tandstift kan bli mycket varmt och leda till skada pa
motorn
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Batterielektrolyt ar giftig och
farlig, orsakar allvarliga

- Undvik kontakt med hud, dgon eller klader.
- Hall utom rackhall for barn.
OBS: Vid utvandig kontakt, skolj med vatten. Vid

brannskador, etc. innehaller underhall fortaring, tillkalla omedelbart ldkare. Vid kontakt
svavelsyra. 5 5li i i
Varning y med o6gonen skolj mfd va't:cen i 15 minuter och
tillkalla omedelbar lakarhjalp.
Réka aldrig eller utfor eller koppla bort
Batterier utvecklar explosiva anslutningar vid batteriet under laddning. Hall
gaser. Gnistor kan antanda anvandning, | gnistor, lagor, cigaretter, etc. p& avstand.
| den explosiva batterigasen. underhall Vé&dra under laddning eller vid anvandning i
Varning slutna lokaler.

Skydda alltid 6gonen nér du arbetar i narheten
av batterier.
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